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Megújuló önkormányzati 
közintézmények

A vírushelyzet sem akadályozta 
meg, hogy jelentős fejlesztéseket 
és felújításokat végeztessen el 
a Hegyvidéki Önkormányzat a 
XII. kerületi közintézményekben. 
Szinte az összes óvodában, böl-
csődében, valamint a szociális 
ellátórendszerhez tartozó épü-
letekben és iskolákban is történt 
valamilyen nagyobb beruházás.

A kisgyerekeknek különösen fon­
tos, hogy védve legyenek a nap 
káros sugaraival szemben. Ehhez 
járulnak hozzá az óvodákban az 

árnyékoló redőnyök, amik nem­
csak a nyugodt alvást segítik, ha­
nem egészségvédő szerepet is el­
látnak. A nyári in téz mény fel újí tá­
sok után mostantól könnyen és 
gyorsan mozgatható, elektromos 
üzemeltetésű redőnyök óvják a 
gyerekeket a KIMBI Óvoda négy 
csoportszobájában.

Klímaberendezéseket kapott a 
Krisztinavárosi Bölcsőde első 
emeleti vezetői irodája és alagsori 
élelmiszerraktára. A kültéri egysé­
gek a homlokzati falra kerültek, a 
vezetékek elhelyezése után a javí­
tások és a festések is megtörténtek. 

Hasonló fejlesztés zajlott a Gazda­
sági Ellátó Szolgálat Királyhágó 
utcai irodaházában, két első eme­
leti irodában. Összesen öt klíma­
egységet szereltek be a szakembe­
rek a Családsegítő és Gyermekjó­
léti Központ Félsziget Klubházá­
ban, a klubtérben, az egyéni fog­
lalkoztatókban és az irodákban. A 
Kiss János altábornagy utcai in­
tézmény hátsó bejárati ajtaját is 
kicserélték, méghozzá hőszigetelt 
biztonsági bejárati ajtóra, így nem­
csak az energiahatékonyság javult, 
hanem a meglévő rácsot is el lehe­
tett bontani.

Jelentős fejlesztés történt a Né­
metvölgyi Általános Iskolában. A 

tálalókonyhában több mint két­
száz négyzetméteren a teljes fal­ és 
padlóburkolatot elbontották és 
visszaburkolták a kivitelezők. Be­
szerelték a falba az addig kívül 
futó vezetékeket, kifestettek, az 
étkezőben pedig kicserélték a 
PVC­padlóburkolatot.

A végéhez közeledik a mosó­
konyha felújítása, valamint a kar­
bantartóműhely átköltöztetése a 
Mackós Óvodában. A hatékony­
ság és a helyiségek jobb kihasznál­
hatósága érdekében valójában 
funkciócsere zajlik.

(Folytatás a 2. oldalon)

Árnyékoló a Mackós Óvoda teraszán

Posztumusz avatták díszpolgárrá dr. Szabó Zoltán szívsebészt
Halála után öt évvel a Hegyvidék Díszpolgára címmel tüntette ki az 
önkormányzat az első sikeres hazai szívátültetést végző dr. Szabó Zoltán 
szívsebészt, a Városmajori Szív- és Érgyógyászati Klinika egykori veze-
tőjét. Az elismerő oklevelet fia, dr. Szabó András vette át, akire most is 
büszke lenne édesapja – az idei Semmelweis-nap alkalmából, kerületi 
fogorvosként rangos állami kitüntetést kapott kimagasló szakmai mun-
kájáért.

„2015 telén, Szent Miklós püspök 
napján, december 6­án türelem­
mel viselt, hosszú betegség után 
távozott közülünk a szívsebészet 
úttörője, fejlesztője, a Semmelweis 

Egyetem talán legismertebb, sze­
retett és tisztelt közéleti személyi­
sége, a városmajori klinika »bölcs 
atyja«, dr. Szabó Zoltán profesz­
szor úr, akinek élete és személye 

igazi ajándék volt a mi egyetemi 
családunknak. Rengeteget tanul­
tunk tőle, legfőképpen tisztessé­
get, alázatot, sok munkát, az em­
berek és betegek szeretetét” – 
mondta a posztu­
musz díjazott egy­
kori munkatársa­
ként dr. Merkely 
Béla rektor, a Sem­
melweis Egyetem 
Városmajori Szív­ és 
Érgyógyászati Kli­
nikájának igazgató­
ja a MOM Kulturá­
lis Központban 
rendezett díszpol­
gáravató ünnepsé­
gen.

A rektor felidézte 
dr. Szabó Zoltán pá­
lyafutását, aki 1954­
ben Kudász József 
professzor tanítvá­
nyaként kezdett el 
dolgozni Pécsen, 
majd 1957­től a vá­
rosmajori klinikán folytatta a szív­
sebészet művelését. 1981­től tizen­
egy éven át volt igazgató a Város­
majorban, vezetése alatt az intéz­
mény modern szívsebészeti cent­
rummá vált. Többéves szervező­ 
és tudományos munkát követően, 

pályája betetőzéséül, 1992 január­
jában ő végezte el az első sikeres 
hazai szívátültetést.

„Úgy tiszteltem, mintha az 
apám lett volna. Nemcsak én, ha­

nem a Városmajor valamennyi 
orvosa a tanítványának érezhette 
magát” – emelte ki dr. Merkely 
Béla. A professzor „a Kudász­
iskola méltó neveltjeként adta to­
vább a lángot” utódjának, dr. 
Nemes Attilának, aki ugyancsak 

kiérdemelte korábban a Hegyvi­
dék Díszpolgára címet.

„Fantasztikus szellemi hagya­
tékot hagyott hátra, és szerencsére 
vannak olyanok, akik ezt az örök­

séget tovább tudják 
vinni” – fogalma­
zott Fonti Krisztina 
alpolgármester a 
díjátadón. Ezzel a 
városmajori klinika 
kiváló szakemberei­
re utalt, valamint dr. 
Szabó Zoltán fiára, 
dr. Szabó András 
XII. kerületi fogor­
vosra, aki az idei 
Semmelweis­nap 
alkalmából kiváló 
munkája elismerése­
ként Batthyány­
Strattmann László­
díjat vehetett át az 
emberi erőforrások 
miniszterétől.

„Meghatódott az 
egész család, hihe­

tetlenül jó érzés, hogy édesapám­
nak ítélték ezt a rendkívüli elisme­
rést. Sajnos nem életében kapta 
meg, de »fent« nagyon örülhet 
neki” – mondta el lapunknak a 
díszpolgári oklevelet átvevő dr. 
Szabó András, akit édesapja támo­

gatott, hogy ő is a gyógyítást vá­
lassza hivatásául, azt viszont nem 
akarta, hogy kövesse a szívsebészi 
pályán.

„Családi élete nem nagyon volt, 
hajnalban ment el otthonról, éjfél­
kor jött haza” – érzékeltette dr. 
Szabó András, hogy milyen áldo­
zatokat kellett hoznia apjának 
különleges szakmájából adódóan. 
Azt is megemlítette ugyanakkor, 
hogy miután nyugdíjba ment, so­
kat foglalkozott unokáival, utolsó 
éveiben a gyerekekkel töltött idő 
adott örömet számára.

z.

Nívódíjtábla a Hegyvidéki Kulturális Szalon falán
Tavaly decemberben nyerte el a 
Hegyvidéki Kulturális Szalon köz-
épület-kulturális kategóriában az 
Építőipari Nívódíjat. Az ezt tanúsí-
tó táblát Fonti Krisztina hegyvidé-
ki alpolgármester és Füleky Zsolt 
építészeti és építésügyi helyettes 
államtitkár avatta fel az épület 
falán.

Az alapítók – az Építési Vállalko­
zók Országos Szakszövetsége és az 
Építéstudományi Egyesület – meg­
bízásából az Építőipari Mesterdíj 
Alapítvány kuratóriuma 2019­ben 
tizenkilencedik alkalommal hir­
dette meg az Építőipari Nívódíj 
pályázatot. A tizennyolc tagú bírá­
lóbizottság a kulturális célú köz­
épületek között a Hegyvidéki Kul­
turális Szalonnak ítélte oda az el­
ismerést. A díj jelentőségét, egy­
szersmind különlegességét az adja, 

hogy az építőszakma legfontosabb 
szervezetei állnak mögötte.

A nívódíjat tanúsító tábla avatá­
sán Menyhárt Éva, a Hegyvidéki 
Kulturális Szalon programvezetője 
köszöntötte a vendégeket, majd 
Fonti Krisztina alpolgármester ar­

ról beszélt, mennyire 
fontos szerepet ját­
szik az intézmény a 
XII. kerület életé­
ben. Számtalan ren­
dezvénynek ad ott­
hont, ezek a legki­
sebbektől a szép­
korúakig mindenkit 
képesek megszólíta­
ni.

Sokáig nem mesz­
sze a mostani helyé­
től, az egykori gyer­
mekkönyvtár helyi­
ségeiben, a Böször­
ményi úton műkö­
dött a szalon, és már 
akkor is óriási nép­
szerűségnek örven­
dett. „Ámulva figyel­
tük, milyen sokan járnak oda, 
ezért döntött az önkormányzat az 
új épület kialakításáról” – mondta 
az alpolgármester. Két éve volt a 
költözés, azóta szinte meghatvá­

nyozódott a programok száma: 
„Folyamatos a nyüzsgés, mindig 
történik valami, jönnek­mennek az 
emberek, egymást érik a rendezvé­
nyek.”

Fonti Krisztina beszélt a szalon 
egy másik fontos szerepéről is: 

„Közösségeket hoz létre, talán ez 
a legnagyobb értéke. Nyugodtan 
mondhatjuk, hogy sokakat ez a 
hely tart életben, mert itt találtak 
társaságra. És nemcsak a progra­

mok közönségéről 
van szó, hanem 
olyan, jellemzően 
idős polgárokról, 
akik előadásokat, 
foglalkozásokat tar­
tanak, hogy így ad­
ják át tudásukat 
másoknak.”

Azt, hogy ez 
mennyire igaz, mi 
sem bizonyítja job­
ban, mint a sok­sok 
telefonhívás, ami a 
koronavírus miatti 
programszűkítésre 
kérdez rá. Minden­
ki kíváncsi, mikor 
áll vissza a megszo­
kott napirend, mi­

kor jöhetnek ismét megkötések 
nélkül, nagyobb létszámban a 
szalonba.

Fonti Krisztina külön is meg­
említette a szalont vezető Meny­
hárt Évát, akinek köszönhetően 
„az intézmény összes szegletéből 

sugárzik a szeretet”. 
Méltó ehhez a kiala­
kítás, Lenzsér Péter 
terve és az építő 
Archibona Kft. 
munkája, amit az 
építőszakma nívó­
díjjal ismert el.

Jakab Péter, az 
Archibona ügyveze­
tője arról szólt, hogy 
egy évvel ezelőtt a 
Lóvasút Kulturális 
és Rendezvényköz­
pont kivitelezéséért 
kaptak nívódíjat. 
Nem is álmodott 
róla, hogy ez ilyen 
hamar megismétlő­
dik, és nem is sike­
rült volna ez az ön­

kormányzat nélkül. „A kerület ad 
lehetőséget arra, hogy minőségi 
épületeket hozhassunk létre” – je­
lentette ki a szakember, aki átadta 
a tanúsítványokat a kivitelezésben 
részt vevő alvállalkozóknak.

Füleky Zsolt építészeti és épí­
tésügyi helyettes államtitkár el­
mondta, hogy évtizedekig dolgo­
zott tervezőként a kerületben, ő is 
látta, mekkora szükség volt a 
Hegyvidéki Kulturális Szalon új 
épületére. Szakmai méltatásában 
kiemelte, hogy hiába jó az építész 
elgondolása, ha nincs, aki ezt 
megvalósítsa. Itt viszont minden 
összeállt, és a szalon megérdemel­
ten nyerte el ezt a magas kitünte­
tést – amellyel a díjalapítók nem­
csak a terv és a kivitelezés minő­
ségét ismerték el, hanem a többi 
között a fenntarthatóságot, az 
üzemeltetést, a közösségtámogató 
funkciót és főleg azt az együttmű­
ködést, ami nélkül nem készült 
volna el a projekt. „Azt kívánom 
– tette hozzá a helyettes államtit­
kár –, hogy maradjon meg ez a 
közösségi erő, és a kerület határa­
in túllépve legyen példa az egész 
országban.”

sm.

Dr. Merkely Béla, a díjazott egykori tanítványa és munkatársa

Dr. Szabó András vette át az oklevelet Fonti Krisztinától

Dr. Szabó Zoltán szívsebész
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Füleky Zsolt, Fonti Krisztina és Jakab Péter a táblaavatón
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Önkormányzati segítség 
a téli hónapokban

A Hegyvidéki Önkormányzat az 
idén is segítséget nyújt a fűtés­
számlák kifizetéséhez, a kerületi 
egyedül élő időseknek és a rászo­
rulóknak novembertől márciusig 
fűtési támogatást biztosít.

– A támogatásban az az egye­
dül élő, 65. életévét betöltött, 
nyugdíjban vagy nyugdíjszerű 
rendszeres ellátásban részesülő 
idős személy részesülhet, akinek a 
jövedelme nem haladja meg a 
125 400 Ft­ot. Ebben az esetben a 
támogatás mértéke 12 000 Ft/hó­
nap.

– A támogatást kérelmezheti 
az a személy is, aki a kérelem be­
nyújtásának hónapjában települé­
si lakásfenntartási támogatásra 
jogosult, esetében a támogatás 
összege 8000 Ft/hónap.

A kérelmet október 1-je és 
március 31-e között – előre 
egyeztetett időpontban – bármi­
kor be lehet adni a polgármesteri 
hivatal népjóléti irodáján, érdemes 
azonban november 30­ig benyúj­

tani, mivel ebben az esetben mind 
az öt hónapra megállapítható lesz 
a támogatás. Ha a kérelem novem­
ber 30­a után érkezik be, a támo­
gatás a kérelem benyújtása hónap­
jának első napjától március 31­ig 
állapítható meg.

Budapest Főváros XII. kerület
Hegyvidéki Polgármesteri 

Hivatal Népjóléti Iroda
1126 Budapest,

Böszörményi út 20. II. emelet

Időpontfoglalás:
Telefonszámok, 

a kérelmező vezetéknevének 
kezdőbetűi alapján:
A–B: 224­5900/5111

C–Kh: 224­5900/5154
Ki–P: 224­5932

R–Zs: 224­5900/5146

Ügyfélfogadás:
hétfőn 13.00–17.30,
szerdán 8.00–16.00,

pénteken 8.00–12.00.

Elmarad a Szívünk Napja
A koronavírus­járvány további 
terjedésének megakadályozása 
érdekében az Emberi Erőforrások 
Minisztériuma megtiltotta az 
egészségügyi, szociális és közne­
velési ágazatban dolgozó szakem­
berek részére a szakmai rendezvé­
nyeken való személyes jelenlétet. 

Emiatt a Magyar Kardiológusok 
Társasága és a Magyar Kardioló­
gusok Társaságának Szívalapítvá­
nya úgy döntött, hogy lemondja a 
szeptember 27­re a Testnevelési 
Egyetemre tervezett Szívünk 
Napja egészségmegőrző progra­
mot.

Közös faültetés a mexikóiakkal
„Az egyének kö­
zött, csakúgy, mint 
a nemzetek között, 
mások jogainak 
tiszteletben tartása 
a béke” – olvas­
ható Benito Juá­
rez (1806–1872), 
Mexikó többszöri 
elnökének és nagy 
hatású reformátorá­
nak gondolata azon 
a kis emléktáblán, 
amit a Hegyvidéki 
Önkormányzat és 
a mexikói nagykö­
vetség közös faül­
tetésük alkalmából 
helyeztek el a Libegő 
János­hegyi állomá­
sa előtt kialakított 
parkban.

„Itt, ahol most állunk, hosszú 
időn át egy kietlen, leaszfaltozott 
tér volt” – mondta a két évvel ez­
előtt átadott pihenőparkról Pokor­
ni Zoltán polgármester. „Fából 

sosem elég” – tette hozzá, és örö­
mét fejezte ki, hogy Mexikó bu­
dapesti nagykövetségének kezde­
ményezésére újabb növénnyel, egy 
őshonos mezei juharral gazdagod­
hat a környezet.

Örvendetes, hogy a nagykövet­
ségek, nagykövetek nem „előkelő 
idegenként” laknak a Hegyvidé­
ken, hanem szeretnének bekapcso­
lódni a kerület életébe, és ízelítőt 
kívánnak adni nemzetük kultúrá­

jából – fogalmazott a polgármes­
ter. Arról is szólt, hogy Kolumbia 
és Peru diplomáciai testületei is 
felvették a kapcsolatot az önkor­
mányzattal, ők is elültetnének egy­
egy fát a Normafa környékén, 
valamint – Mexikóhoz hasonlóan 
– kulturális programokat szervez­
nének a XII. kerületben. Ezeknek 
a tervek szerint a Hegyvidéki Kul­
turális Szalon adna otthont.

„Erősíteni szeretnénk Mexikó és 
Magyarország barátságát” – beszélt 
David Nájera, Mexikó budapesti 
nagykövete a faültetés céljáról. Az 
időzítésre is magyarázatot adott: 
szeptember 16­án ünneplik Mexi­
kó függetlenségének napját, 1810­
ben ezen a napon indították el a 
Spanyolország elleni függetlenségi 
harcukat. A helyszínválasztást az­
zal indokolta, hogy a Normafa 
csodálatos hely, ahol sokan meg­
fordulnak. Ő maga is sokat jár fel 
oda, heti három­négy alkalommal 
is ott sétál a kutyájával, Brunóval.

z.

Rendőrségi feljelentés jár az illegális hulladéklerakásért
Egészen elképesztő állapotok ala­
kultak ki szemetelés miatt néhány 
szelektív hulladékgyűjtő szigetnél 
az utóbbi időben. Természetesen 
nem az üveg, papír, műanyag és 
fém rendeltetésszerű elhelyezésé­
vel vannak gondok, hanem azzal, 
hogy egyesek úgy gondolják: a 
gyűjtőszigeteknél háztartási lomo­
kat, építési törmeléket is büntetle­
nül lerakhatnak többzsáknyi, 
vagy akár teherautónyi mennyi­
ségben.

„Kibontott vécékagyló, cserép­
kályha, ócska matrac és kanapé” 
– sorolta Dávid Gábor, a Hegyvi­
déki Rendészet vezetője, mi min­
dent találtak mostanában a szelek­
tív szigeteknél. A szabálysértő 
szemétlerakás, mint fogalmazott, 
mára „ipari méreteket” öltött, az 

egyik helyen előfordult például, 
hogy három­négy ember kisteher­
autóról pakolta a sittet a konténe­
rek mellé.

Az eldurvult helyzet miatt a 
legproblémásabb gyűjtőpontokat 
bekamerázták, de a többi helyszínt 

is rendszeresen ellenőrzik, az idén 
eddig tizenhét esetben tett felje­
lentést szemetelés miatt a rendé­
szet. A szabálysértési eljárást a 

rendőrség folytatja le, amely a 
rendelkezésére bocsátott kamera­
képeket is felhasználja az elköve­

tők azonosításához. A köztisztasá­
gi szabályok ellen vétő magánsze­
mélyekre akár 150 ezer, cégekre 
pedig több millió forintos bírságot 
is kiszabhatnak.

Dávid Gábor arról is szólt, 
hogy a szelektív hulladékgyűjtő 
szigeteket a Fővárosi Közterület­
fenntartó Zrt. üzemelteti, amely­
nek minden alkalommal jelzi a 
Hegyvidéki Rendészet, ha illegá­
lisan lerakott hulladékot talál. A 
fővárosi cég általában egy­két 
napon belül elszállítja a szemetet. 
Ennek ellenére a szemétkupacok 
rövid időn belül „újratermelőd­
nek” – holott súlyos pénzbírságo­
kat kockáztatnak a szemetelők, 
akik közül már többeket is tetten 
értek.

z.

Meghívó településrendezési tervek egyeztetésére 
lakossági fórum keretében

Tisztelt Hegyvidéki Polgárok, 
Érdekképviseleti, Civil és Gaz-
dálkodó Szervezetek!

A partnerségi egyeztetés szabá­
lyairól szóló 6/2017. (II. 27.) önkor­
mányzati rendeletnek megfelelően 
ezúton tájékoztatjuk Önöket, hogy 
a Budapest Főváros XII. kerület 
Hegyvidéki Önkormányzat part­
nerségi véleményezést kezdemé­
nyez az Észak-Hegyvidék kiemelt 
jelentőségű területek új Kerületi 
Építési Szabályzatával (a további­
akban: KÉSZ) kapcsolatosan. Az 
új KÉSZ 7 db korábbi szabályozá­
si terv területét foglalja magába.

A veszélyhelyzet megszűnésével 
összefüggő átmeneti szabályokról 
és a járványügyi készültségről szó­

ló 2020. évi LVIII. törvény értel­
mében a véleményezési eljárást 
elektronikus úton folytatjuk le. A 
KÉSZ tervezete 2020. szeptember 
25. napjától tekinthető meg az 

önkormányzat hon­
lapján (www.
hegyvidek.hu).

Javaslataikat és 
észrevételeiket gaz­
dálkodó szervezetek 
esetében cégkapun, 
kerületben lakó ma­
gánszemélyek eseté­
ben az eugyintezes.
hegyvidek.hu olda­
lon, nem kerületi 
magánszemélyek 
esetében e­papír fe­

lületen kérjük elküldeni 2020. 
október 10-ig.

További felvilágosítást a Buda­
pest Főváros XII. kerület Hegyvi­
déki Önkormányzat Városrendezé­

si és Főépítészi Irodáján, a 224­
5960­as telefonszámon, valamint a 
kszt@hegyvidek.hu e­mail­címen 
kaphatnak, az iroda munkatársai 
készséggel állnak rendelkezésükre.

Felhívjuk tisztelt figyelmüket, 
hogy az önkormányzat honlapján 
elérhető a kerület egészére vonat­
kozó térinformatikai rendszer 
(Minerva). A térinformatikai 
rendszer segítségével teljeskörűen 
tájékozódhatnak az aktuális sza­
bályozási előírásokról, beépítési 
lehetőségekről.

Együttműködésüket előre is 
köszönjük!

Szabó-Kalmár Éva
városrendezési és főépítészi iroda

irodavezető

Bolgár közmeghallgatás
A Budapest XII. kerületi Bolgár Nemzetiségi Önkormányzat 2020. 
október 8­án (csütörtökön) 18.00 órától tartja közmeghallgatását a 
polgármesteri hivatal alagsori tanácstermében (XII., Böszörményi út 
23–25.). Várnak minden érdeklődőt egy kötetlen beszélgetésre, egy 
kávé, tea és pár nemzeti kulináris jellegzetesség megkóstolására.

Felhívás
A Budapest Főváros XII. kerület Hegyvidéki Ön-
kormányzat várja kézműves termékek forgalma-
zásával foglalkozó bérlők jelentkezését a Hegyvi-
déki Karácsonyi Vásár pavilonjainak bérbevéte-
lére.

A vásár helyszíne: a polgármesteri hivatal előtt és mellett ki­
alakított közösségi tér (a Böszörményi út–polgármesteri hivatal–
Kiss János altábornagy utca által határolt terület).

A vásár időpontja: 2020. november 28. – december 24.
(A vásári terület beépítése november 26–27­én történik.)
A bérbe vehető fapavilonok mérete: 4 m².
Bérleti díj: 11 088 Ft/nap.
Jelentkezési határidő: 2020. október 20.
Jelentkezés és további információk: Budapest Főváros XII. 

Kerület Hegyvidéki Önkormányzat Gazdasági Ellátó Szolgálat, 
Nóvé Katalin igazgató.

Cím: 1126 Budapest, Királyhágó utca 18. (Postacím: 1537 
Budapest, 114. Pf.: 453/404).

Telefonszám: 06­1/488­7924, 06­1/488­7925, 06­1/488­7927, 
06­1/488­7928.

Faxszám: 06­1/201­8716.
E­mail­cím: novek@gesz12.hu

Megújuló önkormányzati közintézmények
Az épület földszintjén lévő mo­

sókonyhát karbantartóműhellyé 
alakítják át, míg az így megszűnő 
műhely helyén hozzák létre az új 
mosókonyhát. Ehhez egyebek 
mellett át kellett szerelni a víz­ és 
le fo lyó csat la ko zá so kat, elbontani 
a válaszfalakat, és befalazni a régi 
nyílásokat. A falakat újravakolták, 
új aljzatok készültek, megújult az 
elektromos hálózat az érintett he­
lyiségekben, míg az oldalfalak 
csempeburkolatot kapnak. A 
Mackósban a terasz napvédő er­
nyőit is felújítják, az emeleten 
lévő, nem működő árnyékolók 
helyett méretre gyártott, gépi mű­
ködtetésű árnyékolókat szerelnek 
fel.

Rövidesen befejeződik a bejá­
rati lépcső burkolatfelújítása a 
Normafa tagóvodában. A beruhá­
zás részeként a főbejárat melletti 
pihenő burkolatának cseréje is 
megtörténik, összesen mintegy 35 
négyzetméteren.

Hamarosan elkészül a gyerek­
vizesblokk felújítása a Normafa 
Óvoda új épületrészében. A felújí­
tás gyermekmosdónként magá­
ban foglalja 51 négyzetméter fal­ 
és padlólap cseréjét, a vakolást, 
falfestést, a nyílászárók, csövek, 
állványok mázolását. Mindemel­
lett két mosdót, új tükröket, elvá­
lasztófalakat, kapcsolókat, dug al­
ja kat és lámpákat is felszerelnek 
az építők.

(m.)

(Folytatás az 1. oldalról)

Próbanépszámlálás
Országszerte 72 település mintegy 14 000 háztartása vesz részt a Köz­
ponti Statisztikai Hivatal (KSH) próbanépszámlálásában. Személyes 
interjú keretében október 7­ig válaszolhatnak azok, akik nem kívántak 
élni a korábbi internetes kitöltési lehetőséggel. Őket összeírók keresik 
fel, akik maszkot viselnek, és szigorúan ügyelnek a közösségi távolság­
tartás szabályainak betartására, valamint az érintésmentes kommuni­
kációra.

Az adatszolgáltatás önkéntes, de különösen fontos, hogy a megkér­
dezettek aktívan részt vegyenek a népszámlálási próbafelvételben, 
hiszen az adatgyűjtés reprezentatív, azaz leképezi a teljes magyar tár­
sadalmat. Egy­egy kitöltő közel 350 háztartást képvisel.

„Jövő év május 1. és június 28. között kerül sor a következő népszám­
lálásra – olvasható a KSH közleményében. – A KSH tízévente hajtja 
végre ezt a Magyarország teljes lakosságát érintő, kötelező adatfelvételt, 
amely fontos ismérvek, például népesedés, iskolázottság, foglalkozta­
tottság mentén a legrészletesebb területi bontásban tükrözi hazánk 
aktuális társadalmi helyzetét. […] A most indított próba a népszámlá­
lás előkészítését szolgálja.”

A próbanépszámlálásban részt vevő települések listája és számos to­
vábbi információ a www.ksh.hu/nepszamlalasproba oldalon olvasható.

Megújult a Németvölgyi Általános Iskola tálalókonyhája

A rendőrség a kamerafelvételek alapján folytatja le az eljárást
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A végéhez közeledik a Hollósy játszótér tervezése 
Két kérdőíves felmérés és három lakossági fórum után a végéhez köze-
ledik a Hollósy Simon utcai játszótér megújításának tervezése. A Hegy-
vidéki Önkormányzat a széles körű társadalmi bevonással a környéken 
élők és a játszóteret használók javaslatait, felvetéseit is beépítette a 
tervezett koncepcióba. A beruházás a budapest Fővárosi Önkormány-
zattal megkötött együttműködésnek köszönhetően TÉr_KÖZ pályázati 
és hegyvidéki forrásból valósulhat meg.

Már a lakossági bevonás kezdetén 
a kérdőívek kitöltőinek magas 
száma is megmutatta, milyen fon­
tosnak tartják az érintettek, vagy­
is a parkot használók a Hollósy 
Simon utcai játszótéren tervezett 
beruházást. Több mint három­
százan válaszoltak a Hegyvidéki 
Önkormányzat által összeállított 
kérdésekre, ami mindenképpen 
kiemelkedő aránynak tekinthető 
a hasonló jellegű megkérdezések 
sorában. A felújítás célja a terület 
vonzerejének növelése, az életmi­
nőség javítása, aminek keretei 
között alkalom nyílik a helyi ha­
gyományok, helytörténeti emlé­
kek bemutatására, a lokálpatrio­
tizmus erősítésére, a lakosság és 
kiemelten a fiatalok bevonására a 
kerület sokszínű közösségi éle­
tébe.

Az erősen elhasználódott, meg­
kopott Hollósy Simon utcai ját­

szótér megújítása – az önkor­
mányzat szándékai szerint, a fővá­
ros támogatásával – több lenne 
egyszerű ráncfelvarrásnál. Egy 
korszerű, ám a meglévő értékeket, 
a természeti környezetet megőrző 
és továbbfejlesztő közösségi tér 
születhet, amely a 2–10 éves korú 
gyerekeknek és szüleiknek bizto­

sítana családias, csendes, nyugodt 
hangulatú közösségi teret.

Az egyedi koncepciójú játszó­
tér kellemes környezetet és külön­
leges játékél­
ményt kínál a 
családok számá­
ra. A lakossági 
igényeknek meg­
felelően a terve­
ket többször át­
dolgozták, meg­
hallgatták azok 
véleményét, akik 
most is használ­
ják, vagy hasz­
nálni szeretnék a 
játszóteret, s fi­
gyelembe vették 
azoknak a szem­
pontjait is, akik 
ugyan nem hasz­
nálják, de a köz­
vetlen szomszéd­

ságában élnek. Ezt szolgálták a 
két alkalommal elvégzett kérdő­
íves felmérés és a szavazások, va­
lamint a három nyilvános lakos­
sági fórum.

A legfontosabb igények között 
szerepelt például a zöld felület 
megújítása, a forgalom csillapítása 
a biztonságos gyalogosközlekedés 

érdekében, és a játszóteret haszná­
lók egyik kiemelten fontos szem­
pontja volt az is, hogy a tér az 
említett 2–10 éves korcsoport 
számára készüljön, az átjárás pedig 
szűnjön meg a gyerekek, valamint 
a parkban pihenők nyugalma ér­
dekében. Szintén fontos célkitűzés 
a játszótér csendes, nyugodt, csa­
ládias hangulatának megőrzése, 
így a lakók többségi véleményének 
megfelelően futball­ vagy kosár­
labdapálya sem lesz.

Nagy többség kérte a pelenká­
zóval ellátott illemhely telepítését, 

és sok kisgyermekes anyuka részé­
ről felmerült az igény egy diszkrét 
babaetetőhely elhelyezésére is. 
Szintén kérés volt, hogy a tér mi­
nél átláthatóbb legyen, ezért kike­
rült a tervekből például a körfogó 
játék, vagy a kisméretű domb. Az 
első konkrét látványtervek megis­
merése után, úgyszintén lakossági 
kérésre, megtörtént a gőzhajó és a 
hajós mérleghinta átláthatóságá­
nak növelése, ami a gyerekek biz­
tonságát szolgálja.

Támogatta az önkormányzat a 
gyalogosbiztonság növelésére irá­
nyuló lakossági igényeket is: a 
játszóteret körülvevő útpályára 
festett útburkolati jelek hívják 
majd fel az autósok figyelmét a 
kapuk közeledtére, a kapuk elé 
pedig, az úttestre sebességcsillapí­
tó küszöböket, valamint a gyere­
kek kiszaladását gátló korlátokat 
telepít a kivitelező.

A lakók döntő többsége támo­
gatta a park teljes megújítását. Ez 
a többi között magában foglalja 
az eddiginél biztonságosabb – 
ütéscsillapított – játszófelület 
létrehozását, a közvilágítás jelen­
tős javítását, a játékok és a bútor­
zat cseréjét, valamint mintegy 
1500 négyzetméter minőségi 
zöld felület kialakítását. Megszű­
nik a 400 négyzetméternyi bal­
esetveszélyes betonburkolat, a 
kialakítandó minőségi zöld felü­
leten pedig több mint kétezer 
cserje és évelő, valamint nyolc új 

fa ültetésével és nagy felületen 
gyepes tér kialakításával számol 
a terv.

A már említett egyedi játékok 
között megjelennek a Lánchíd, a 
fogaskerekű vagy éppen a Kisfa­
ludy gőzhajó alapján tervezett 
játékok, hiszen a reformkor és a 
Széchenyi nevéhez fűződő fejlesz­
tések számos ponton kapcsolód­
nak a XII. kerület életéhez. A 
különleges játszóeszközök segít­
ségével a gyerekek az önfeledt 
játék élményén túl fejleszthetik 
képességeiket, egyben felfedezhe­
tik a reformkor úttörő építészeti 
és technikatörténeti érdekessége­
it, így például a gőzhajó esetén a 
lapátkerék, a fogaskerekűnél a 
fogasléc­fogaskerék működését. 
A játszótér megvalósítását a fővá­
ros a TÉR_KÖZ pályázat kere­
tében támogatja.

sm.

Közös fellépés a Budakeszi úti buszsávért
Összefogott a II. és a XII. kerület, valamint budakeszi vezetése, hogy a 
kormány támogatásával közösen találjanak megoldást a környék súlyos 
közlekedési problémáira. A fő cél az, hogy a Zsámbéki-medencéből 
ingázók már budakeszi határában letehessék autóikat, ahol átszállhatná-
nak az új buszsávok révén jóval gyorsabb bejutást biztosító járatokra.

Győri Ottilia, Budakeszi, Őrsi 
Gergely, a II. kerület és Pokorni 
Zoltán, a Hegyvidék polgármes­
tere, valamint a Fővárosi Vízmű­
vek vezetése a napokban egyezte­
tést folytatott annak érdekében, 
hogy mielőbb megkezdődhessen 
a Budakeszi út teljes felújítása, 
szakaszos buszsáv létesítésével. A 
tárgyalópartnerek abban állapod­
tak meg, hogy kérik a kormány­
zattól egy hatástanulmány elkészí­
tését a Budakeszi út felújításáról, 
továbbá Budakeszin a buszvégál­
lomásokhoz kapcsolódó P+R par­
kolók létesítéséről és a parkolók 
könnyebb megközelítését biztosí­
tó új utak építéséről. A tanulmány 
elkészítését a három önkormány­
zat és a Fővárosi Vízművek Zrt. 
három­hárommillió forinttal tá­
mogatja.

„Az elmúlt harminc évben tö­
megesen költöztek ki az emberek 
Budapestről az elővárosi gyűrűbe, 
emiatt naponta több mint három­
százezren ingáznak a fővárosba. 
Minket a Zsámbéki­medencéből 
érkező forgalom nyomaszt, a Bu­
dakeszi úton, egy pár évvel ezelőt­
ti forgalomszámlálás szerint, na­
ponta átlagosan tizenegyezer au­

tós próbál bejutni a városba” – be­
szélt a közlekedési dugók okairól 
Pokorni Zoltán. Hozzátette: az 
autóáradat miatt „beálló” Buda­
keszi útról letérve sokan a kis 
hegyvidéki utcákon keresnek 

menekülőutat, ám ezek nem al­
kalmasak arra, hogy levezessék az 
átmenő forgalmat.

A polgármester hangsúlyozta, 
évek óta szorgalmazzák, hogy 
épüljön buszsáv a Budakeszi úton. 
Mint mondta, erre már vannak 
tervek a főváros közigazgatási ha­
táráig: az elképzelések szerint nem 

kellene az út teljes hosszában busz­
sávot építeni, elegendő lenne csak 
a forgalmas kereszteződések előtti 
pár száz méteres szakaszon lehe­
tővé tenni, hogy a buszok leelőz­
hessék a kocsisort.

Budakeszire vonatkozóan 
ugyanakkor még nincs kész terv. 
Pokorni Zoltán szerint ez a bonyo­
lultabb rész, hiszen itt nemcsak 
buszsávokra, hanem egy nagyobb 
vagy két kisebb P+R parkoló épí­
tésére van szükség, ahol a Telki, 
Páty és Budaörs felől jövők kényel­

mesen letehetik az autójukat, és 
átszállhatnak a BKV­járatokra. 
Elengedhetetlen az is, hogy a há­
rom nagy behajtási irányt új utak 
kapcsolják össze a leendő P+R 
parkolóval. A gépkocsival közle­
kedők számára ily módon lehetne 
igazán vonzóvá tenni a közösségi 
közlekedésre való átváltást.

„A kormány és a főváros rész­
vételével működő Fővárosi Köz­
fejlesztések Tanácsát, valamint a 
kormányzat által létrehozott Bu­
dapesti Fejlesztési Központot is 
sikerült megnyerni ennek az ügy­
nek. Most egy előterjesztés kerül 
a kormány elé, hogy a tervezéshez 
szükséges összegeket biztosítsa” 
– folytatta a polgármester. Szerin­
te a tervezési munka legalább egy 
évet vesz igénybe, ezt követően, 
ugyancsak kormányzati segítség­
gel, megindulhat a kivitelezés.

Kitért rá, hogy a Budakeszi út 
tervezett átépítésekor a meglehe­
tősen rossz állapotú vízvezetéket 
is cserélni kell, amely a múlt télen 
több alkalommal is „eldurrant”, 
jelentős fennakadásokat okozva 
Budakeszi vízellátásában. A vil­
lámzáporok idején hirtelen lezú­
duló csapadékvíz elvezetésére is 
megfelelő megoldást kell találni.

„Ma a jogszabályok előírják, 
hogy az esővizet össze kell gyűjte­
ni és el kell vezetni. Ám a nagy 
nyári záporok minden alkalom­
mal komoly gondot okoznak a 
völgyben, a János kórház környé­
kén, miközben a budakeszi erdők 
szárazak, évről évre kevesebb eső 
esik, mint amennyire itt szükség 
lenne” – zárta szavait Pokorni Zol­
tán, aki úgy véli, értelmetlen sok 
százmillió forintért elvezetni az 
esővizet onnan, ahol szükség van 
rá, ehelyett sokkal jobb lenne hely­
ben hasznosítani a csapadékot.

z.

A lakossági igényeknek megfelelően készültek el a tervek

Naponta több mint 10 ezer autós jön be a városba a Budakeszi úton

Új védelmi intézkedések 
léptek életbe

Szigorított maszkviselési elő-
írások, lázmérés az óvodákban, 
iskolákban, ingyenes influenza 
elleni oltás, fél évvel meghosszab-
bított hitelmoratórium – újabb 
járványügyi és gazdaságvédelmi 
intézkedéseket jelentett be a 
kormány az elmúlt napokban.

A kormány kiterjesztette a maszk­
viselésre vonatkozó eddigi szabá­
lyokat: szeptember 21­e óta már 
nemcsak a tömegközlekedési esz­
közökön és az üzletekben, hanem 
a bevásárlóközpontok, mozik, 
színházak, múzeumok, könyvtá­
rak közönség által látogatott terü­
letén, valamint egészségügyi és 
szociális intézményekben, közszol­
gálati és postai ügyfélszolgálato­
kon is kötelező maszkot hordani. 
Fontos változás az is, hogy már 
valóban maszkot kell felvenni, 
nem elég sállal vagy kendővel elta­
karni az orrunkat és a szánkat.

A maszkviselési előírások be 
nem tartása szigorúbb szankciók­
kal jár. A tömegközlekedési eszkö­
zökről leszállítható lesz, aki nem 
visel maszkot, emellett akár 50 
ezer forintos bírságot is kiszabhat­
nak rá. Még szigorúbb lehet a bün­
tetés, ha az illető együttműködés 
hiányában megzavarja a közösségi 
közlekedést – ez esetben rendőri 
intézkedés kezdeményezhető elle­
ne és elzárással is büntethető.

A maszkviselési kötelezettség 
betartását az üzletek, mozik és be­
vásárlóközpontok esetében a keres­
kedelmi hatóság, minden más 
helyen a kormányhivatal ellenőrzi, 
a rendőrség pedig bárhol intézked­
het. Ha az üzemeltető azt észleli, 
hogy valakin nincs maszk, fel kell 
szólítania őt a szabályok betartá­
sára. Amennyiben a látogató en­
nek ellenére sem vesz fel maszkot, 
távozásra kell felszólítani, és a ki­
szolgálás is megtagadható tőle.

A vendéglátóhelyek és szórako­
zóhelyek az új szabályok szerint 
csak 23 óráig tarthatnak nyitva. 
Zenés, táncos rendezvényeken a 
résztvevők száma továbbra sem 
haladhatja meg az 500 főt.

A PCR­tesztekre vonatkozóan 
19 500 forintos hatósági árat írt elő 
a kormány. Fontos tudni, hogy a 
potenciális koronavírus­fertőzöt­
teknél a háziorvos, a kórházak és 
a járványügyi hatóság által elren­
delt PCR­tesztek továbbra is in­
gyenesek. Fizetni tehát kizárólag 
akkor kell, ha valaki saját maga 

úgy dönt, hogy szeretne tesztet 
csináltatni, vagy külföldről haza­
térve két negatív PCR­teszttel kí­
ván mentesülni a hatósági házi 
karantén alól.

Október 1­jétől az óvodákba, 
iskolákba, szakképző intézmé­
nyekbe az ott dolgozók és a tanu­
lók csak testhőmérséklet­mérés 
után léphetnek be. A lázas gyere­
keket azonnal elkülönítik, és érte­
sítik a szüleiket.

Az egész országban ingyenes 
lesz az önkéntesen kérhető influ­
enza elleni védőoltás. Müller Ce­
cília országos tisztifőorvos tájékoz­
tatása szerint október második 
felétől elérhető a térítésmentes, 
szezonális influenza elleni vakcina.

A gazdaságvédelmi intézkedé­
sek részeként, a kormányfő beje­
lentése szerint, 2021. január 1­jétől 
automatikusan meghosszabbítják 
a hitelmoratóriumot további hat 
hónappal a gyereket nevelő csalá­
doknál, a nyugdíjasoknál, a mun­
kanélkülieknél és a közfoglalkoz­
tatottaknál. A vállalkozóknak, ha 
kérik, szintén felfüggesztik továb­
bi fél évvel a törlesztési kötelezett­
ségüket, amennyiben a bevételük 
több mint 25 százalékkal csök­
kent. Mindemellett a kormány 
2021. június 30­ig felmondási ti­
lalmat rendel el a koronavírus­jár­
vány kezdete előtt felvett összes 
háztartási és vállalkozási hitelre.

A Hegyvidéki Önkormányzat 
az általa fenntartott bölcsődékben, 
óvodákban már a nevelési év kez­
detén szigorította járványügyi 
szabályait. Szeptember eleje óta 
minden gyerek testhőmérsékletét 
megmérik érkezéskor, és hazakül­
dik, akinél az érintés nélküli láz­
mérő 37,3 °C feletti értéket mutat. 
A gyerekeket gyógyulásuk után 
csak orvosi igazolással engedik 
újra közösségbe.

A szülők csak rövid időre, 
maszkban, a kihelyezett kézfertőt­
lenítők használatát követően lép­
hetnek be az épületbe, a gondo­
zókkal, óvodapedagógusokkal 
való kapcsolattartáshoz pedig el­
sődlegesen a telefont, e­mailt vagy 
más online csatornákat vehetik 
igénybe. Az intézményi közössé­
geket kisebb egységekre szeparál­
ták: az intézkedés célja, hogy ha 
előfordulna egy­egy megbetege­
dés, ne kelljen mindenkit hazakül­
deni. Folyamatosan zajlik a fertőt­
lenítőtakarítás az épületekben, 
emellett rendszeresen teszteli az 
önkormányzat a bölcsődei, óvodai 
dolgozókat.

sz.
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A pályázatot meghirdető szerv neve:
Budapest Főváros XII. kerület Hegyvidéki Önkormányzat

A pályázat célja
Emlékműként szobrot állítani a második világháború 

XII. kerületi áldozatainak.
Az emlékmű szimbolikájában együttesen utaljon a civil 

és katonai áldozatokra. Szimbólumában olyan absztrakciót 
valósítson meg, mely tágabb értelemben képviseli az érin­
tetteket, befogadó legyen, amelyben mindenki magára is­
merhet vallásától, nemzetiségétől, társadalmi hovatartozá­
sától függetlenül.

A második világháborúnak több mint másfél ezer XII. 
kerületi áldozatát azonosították eddig a történészek. Van­
nak közöttük katonák és civilek, munkaszolgálatosok, el­
lenállók és zsidók; vannak, akiket a németek, vannak, 
akiket a szovjetek öltek meg; ott vannak közöttük a bom­
bázások és a nyilas tömeggyilkosságok áldozatai. Fiatalok 
és idősek, nők és férfiak, sokféle különböző sors, sokféle élet 
és remény, amelyeket csaknem egyszerre szakított félbe a 
háború és a halál. Ezek a sorsok halálukban váltak közössé. 
Emberségünk és az emberi élet tisztelete arra készteti az 
utókort, hogy közösen emlékezzünk rájuk, és a közös em­
lékmű koncepciója valósuljon meg.

Az új, a XII. kerületi második világháborús áldozatok 
emlékére létrehozott emlékmű szimbolikájában minden 
kioltott élet, minden áldozat és minden gyász találjon he­
lyet.

A felállítandó műalkotás helye:
XII. kerület, a Csaba utca és a Maros utca kereszteződé­

sénél, a városmajori templom melletti (6835/18 helyrajzi 
számú) területen

A pályázat jellege:
országos, nyilvános, egyfordulós

Pályázati feltételek

A pályázók köre
Nagykorú, természetes személy nyújthat be pályázatot.
A kiíró a szobrászatban referenciával rendelkező, mun­

kájukat hivatásszerűen végző szobrászok pályaműveit vár­
ja.

A pályázónak alkalmassága igazolására nyilatkoznia kell:
– eddigi szakmai tevékenységéről,
–  a lehetséges társtervezők, szakági tervezők megneve­

zéséről.
Nem indulhat a pályázaton az a személy, aki a bírálóbi­

zottság vagy a Hegyvidéki Önkormányzat Képviselő­tes­
tületének

– tagja vagy döntésének előkészítője,
–  tagjának vagy döntés­előkészítőjének közös háztartás­

ban élő hozzátartozója,
–  tagjával vagy döntés­előkészítőjével együtt azonos 

gazdálkodó szervezettel áll munkaviszonyban, vagy 
munkavégzésre irányuló egyéb jogviszonyban, illetve 
azonos gazdálkodó szervezetben tulajdoni részesedés­
sel rendelkezik.

Pályázati útmutatás
A kiíró sem a szobor karakterére, sem anyagára, sem 

választott technikájára vonatkozóan megkötést nem tesz. 

A pályázó a pályaművében adjon javaslatot az emlékműre 
tervezett 1556 fő név megjelenítésének módjára.

Pályázattal kapcsolatos információ
A pályázók felvilágosítást kapnak a Polgármesteri Hiva­

tal Oktatási és Közművelődési Irodáján Praimajer Máriától 
a 06­70/938­9058­as telefonszámon, valamint a praimajer.
maria@hegyvidek.hu e­mail­címen.

A pályázat megjelenése
A pályázati felhívást megtalálhatják a Hegyvidéki Ön­

kormányzat honlapján (www.hegyvidék.hu), a Hegyvidék 
újság 2020. szeptemberi számaiban, a Hegyvidék Tv, a 
Magyar Alkotóművészek Országos Egyesülete, a Magyar 
Képzőművészek és Iparművészek Szövetsége, valamint a 
Magyar Alkotóművészeti Közhasznú Nonprofit Kft. hon­
lapján.

A pályaművek benyújtása
A pályaműnek tartalmaznia kell:
–  a pályázó nevét, lakcímét, egyéni vállalkozó esetén 

székhelyét és nyilvántartási számát,
–  az alkotás 1:5 léptékű tervét tetszőleges anyagban, vagy 

a makett bemutatását, amely történhet CD­n, DVD­n 
vagy pendrive­on is,

– építési és környezettervet 1:100 léptékben,
– látványtervet, a környezetbe illeszkedés bemutatásával,
– műleírást,
–  költségvetést (a pályázónak figyelembe kell vennie, 

hogy a szobor állításának maximális keretösszege 
bruttó 50 millió Ft, amely tartalmazza a szerzői díjat, 
a kivitelezés és elhelyezés költségeit is),

– a megvalósítás ütemezését,
– a mű fenntartásának várható költségeit (állagmegőr­

zés),
–  az alkalmasságát a jelen pályázati felhívás szerinti tar­

talommal igazoló nyilatkozatát,
–  adatkezelési nyilatkozatot arról, hogy a pályázati anya­

got az eljárásban részt vevők megismerhetik, és a pá­
lyázat anyagában foglalt személyes adatainak a pályá­
zati eljárással összefüggésben szükséges kezeléséhez a 
pályázó hozzájárul,

–  nyilvánossági nyilatkozatot arról, hogy a pályázat le­
zárulását követően a nyertes pályázóról és pályamű­
véről a pályázat kiírója a médiában nyilatkozhat,

– jelen pályázati felhívás 1. és 2. melléklete szerinti nyi­
latkozatokat megfelelően kitöltve.

A pályázat benyújtásával a pályázó kijelenti, hogy
–  a jelen felhívásban szereplő pályázati feltételeket meg­

ismerte, és a feltételeket elfogadja, valamint
–  a Hegyvidéki Önkormányzat vonatkozó – jelen pá­

lyázati felhívás 3. mellékletét képező – adatkezelési 
tájékoztatóját megismerte,

–  a pályázatban megadott adatai a valóságnak megfelel­
nek.

A pályázat jeligés:
a pályázó nevét, címét, telefonszámát egy lezárt boríték­

ban kell a pályaműhöz csatolni, a borítékon, a modelleken, 
a mellékleten kizárólag a pályázó által választott jeligét 
feltüntetve.

A pályaművek beadásának helye
A pályázatokat a Budapest Főváros XII. kerület Hegy­

vidéki Polgármesteri Hivatal Oktatási és Közművelődési 
Irodájára kell eljuttatni. Cím: 1126 Budapest, Böszörményi 
út 23–25. (fszt. 29. szoba).

A pályázat benyújtásának határideje:
2020. november 30. napja.

A kiíró a pályaművek átvételéről átvételi elismervényt ad 
ki.

A pályázatok bontása jogi szakértő jelenlétében történik.
A pályázatok esetleges tartalmi és formai hiányosságai­

nak pótlására a bontási bizottság írásban, megfelelő határ­
idő kitűzésével hívja fel a pályázókat. A kiíró csak egyszeri 
hiánypótlási lehetőséget biztosít azzal, hogy a bontási bi­
zottság által meghatározásra kerülő hiánypótlási határidő 
nem hosszabbítható meg.

A pályamű beadásának szempontjai
Egy pályamű csak egy megoldást tartalmazhat.
A pályázaton egy alkotó csak egy pályaművel vehet részt.

A pályamű elbírálása
A pályázó pályaműve beadásával vállalja, hogy a bíráló­

bizottság és a Képviselő­testület döntésének aláveti magát. 
A bírálóbizottság munkájában a Hegyvidéki Önkormány­
zat Képviselő­testülete, a Magyar Alkotóművészeti Köz­
hasznú Nonprofit Kft., a Magyar Képzőművészek és Ipar­
művészek Szövetsége szobrász szakosztálya, a Magyar Tu­
dományos Akadémia, valamint a Magyar Művészeti 
Akadémia, illetve a terület tulajdonosa által delegált tag 
vesz részt. A bírálóbizottság munkáját jogi szakértő segíti.

A bizottság a pályaműveket várhatóan 2020 decembe­
rében bírálja el.

A bírálóbizottság a bírálatból kizárja:
– a határidő után benyújtott pályaműveket,
–  azt a pályaművet, amely a jelen pályázati felhívásban 

meghatározott tartalmi követelményeknek a hiány­
pótlási felhívást követően sem tesz eleget,

–  azt a pályaművet, amelynek szerzőjével szemben ki­
záró ok áll fenn.

A bírálóbizottság a bírálati munkáról, a pályázat lebo­
nyolításáról, értékeléséről, a pályaművek rangsorolásáról 
jegyzőkönyvet vezet, és írásbeli összegzésként zárójelentést 
készít.

A bírálóbizottság a nyertes pályaműre javaslatot tesz.

A nyertes pályaműről a Hegyvidéki Önkormányzat Kép­
viselő­testülete dönt.

A pályázat eredményének kihirdetése és hasznosítá-
sa

A kiíró a pályázót a Képviselő­testület döntését követő 
harminc napon belül írásban értesíti.

A nem nyertes pályaműveket a kiíró – igazolás ellenében 
– a pályázónak visszaadja, az át nem vett pályaműveket az 
értesítés kiküldését követően 30 napig őrzi meg.

Felhívjuk a figyelmet, hogy a nyertes pályázat közvetlen 
díjfizetésben nem részesül, és nyertes pályázat kihirdetése 
önmagában a szobor kivitelezésének megrendelését és az 
Önkormányzat számára díjfizetési kötelezettséget nem 
eredményez. Jelen pályázati felhívás a Polgári Törvény­
könyvről szóló 2013. évi V. törvény 6:74. §­a szerinti ver­
senyeztetési eljárásban tett ajánlati felhívásnak nem tekint­
hető.

Felhívjuk továbbá a figyelmet arra, hogy a pályázat mű­
vészeti alkotás létrehozatalára irányul, a lentiekben megha­
tározott feltételek együttes fennállása esetén a nyertes pá­
lyázóval művészeti alkotás létrehozatalára és felhasználásá­
ra irányuló szerződés megkötésére kerülhet sor. Ebben az 
esetben a szobor megvalósítása során a nyertes pályázó 
kötve van a nyertes pályaművében feltüntetett költségveté­
séhez, azzal, hogy a Hegyvidéki Önkormányzat fenntartja 
a jogot, hogy a nyertes pályamű költségvetését, műszaki 
paramétereit szakemberrel felülvizsgáltassa, és a későbbi­
ekben a nyertes pályaműtől részben eltérő költségvetési vagy 
műszaki paraméterekkel rendelkező szobor elkészítésére 
tegyen ajánlatot.

A pályázat lezárultát követően a Hegyvidéki Önkor­
mányzat számára díjfizetési kötelezettséget keletkeztető 
megrendelésre az alábbi feltételek együttes megléte esetén 
kerülhet sor:

–  a bírálóbizottság által eredményesnek nyilvánított 
pályázat alapján,

–  a nyertes pályamű esetében,
–  a Hegyvidéki Önkormányzat Képviselő­testülete il­

letékes bizottságainak, illetve a Képviselő­testület 
szerződéskötésről szóló pozitív döntését követően,

–  felhasználási feltételeket is magában foglaló megbízá­
si szerződés megkötésével.

A bírálóbizottság eredménytelennek minősítheti a pá­
lyázatot, ha egyetlen pályaművet sem talál megvalósításra 
alkalmasnak. Ebben az esetben a bírálóbizottság a záróje­
lentésben fogalmazza meg az eredménytelenség indokát, és 
javaslatot tehet a pályázat megismétlésére és a lebonyolítás 
módjára.

Mellékletek
1. melléklet – a közpénzekből nyújtott támogatások át­

láthatóságáról szóló 2007. évi CLXXXI. törvény szerinti 
összeférhetetlenség, illetve érintettség fennállásáról, vagy 
hiányáról szóló nyilatkozat.

2. melléklet – az 1407/2013/EU rendelete 3. cikkének 
(2) bekezdésében foglalt feltételeknek való megfelelőségről 
szóló nyilatkozat.

3. melléklet – adatkezelési tájékoztató.
Pokorni Zoltán polgármester

Pályázati felhívás
Budapest Főváros XII. kerület Hegyvidéki Önkormányzat emlékműként szobrot 

kíván állítani a második világháború XII. kerületi áldozatainak
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FIGYELEM!
Ideiglenes változás a Szilágyi Erzsébet fasor 18. szám 

alatti házi gyermekorvosi és védőnői ellátásban!

A Budapest Főváros XII. kerület Hegyvidéki Önkormányzat folytatja 
a 2016-2020 között megvalósuló „Háziorvosi és Házi Gyermekorvosi 

Rendelők Felújítása” programot.
A felújításban következő a Budapest XII. kerület Szilágyi Erzsébet fasor 18. szám alatti 

házi gyermekorvosi rendelő és védőnői szolgálat, amely a felújítás ideje alatt
 2020. június 29-től október 27-ig ideiglenes helyen, 

a Budapest XII. kerület Böszörményi út 42. szám alatt
(volt gyermekrendelő) várja betegeit. Megközelíthető: az 59-es villamossal, 102-es, 212-es 

és 105 autóbuszokkal (Kiss János altábornagy utcai megálló).

A költözés napján, 2020 június 29-30-án, valamint a visszaköltözés napján, 
október 26-27-én a beteg gyermekek folyamatos ellátását a lenti házi 
gyermekorvosok rendelési ideje alatt a Böszörményi út 20. szám alatti 

gyermekrendelő biztosítja (telefonszám: +36 (1) 212-6636)

Kedves Szülők! Kérjük, amennyiben lehetséges, csak sürgős esetben vegyék igénybe ebben 
az időszakban a Böszörményi út 20. szám alatti gyermekrendelőt.

1. Gyermekrendelő 

   dr. Karácsony Erika
   telefon rendelési időben: +36 30 143-6130
   Rendelési idő:   • hétfő: 10.00-12.00 • kedd: 12.00-14.00
                                  • szerda: 14.00-17.00 • csütörtök: 16.00-18.00
                                  • péntek: 8.00-10.00
  dr. Henczi Ágnes
  telefon rendelési időben: +36 30 143-6130
  Rendelési idő:   • hétfő: 8.00-10.00 • kedd: 8.00-10.00
                                 • szerda: 18.00-20.00 • csütörtök: 14.00-16.00
                                 • péntek: 10.00-12.30

1. Gyermekrendelő 

   dr. Ligeti Katalin
   telefon rendelési időben: +36 30 143-6130
   Rendelési idő:   • hétfő: 14.00-16.00 • kedd: 16.00-18.00
                                  • szerda: 12.00-14.00 • csütörtök: 10.00-12.00
                                  • péntek: 14.00-16.00
  dr. Legány Zsolt
  telefon rendelési időben: +36 30 143-6130
  Rendelési idő:   • hétfő: 16.00-18.00 • kedd: 14.00-16.30
                                 • szerda: 8.00-10.30 • csütörtök: 8.00-10.00
                                 • péntek: 16.00-18.00

Budapest Hegyvidék, 2020. június

Az ideiglenes gyermekorvosi rendelőben (Budapest XII. kerület Böszörményi út 42.)
 az érintett házi gyermekorvosok rendelési ideje, valamint telefonszáma 

és a körzeti védőnők elérhetősége az alábbiak szerint történik. 
További információ: https://www.hegyvidek.hu/elet-a-hegyvideken/egeszsegugy

2. Egészséges Tanácsadó:

• Körzeti védőnők elérhetősége: e-mail: szilagyis.vedonok@gmail.com
• 10. védőnői körzet: Forróné Illés Judit, telefon: + 36 30 601-3043
• 11. védőnői körzet: Erdőhegyi Erika, telefon: +36 30 601-3047
• 12. védőnői körzet: Visnyei Kármen, telefon: +36 30 601-3016

• 13. védőnői körzet: Révész Mónika, telefon: +36 30 601-3029
• 14. védőnői körzet: Juhász Anita, telefon: +36 30 593-7426
• 15. védőnői körzet: Bodnár Ágnes, telefon: +36 30 593-7502
• 16. védőnői körzet: Némethné Borlay Andrea, telefon: +36 30 593-7495

Az ellátás telefonon történő időpontfoglalás alapján történik!

Pályázati felhívás
Budapest Főváros XII. kerület Hegyvidéki 

Önkormányzat Képviselő-testülete
(1126 Budapest, Böszörményi út 23–25.)

pályázatot hirdet a

Budapest Főváros XII. kerület
Hegyvidéki Önkormányzat

Családsegítő és Gyermekjóléti Központ
(1126 Budapest, Beethoven utca 7–9.)

intézményvezetői (magasabb vezető)
beosztásának ellátására.

A munkakörbe tartozó, illetve a vezetői megbízatással 
járó lényeges feladatok:

– gondoskodik az alapító okiratban előírt tevékeny­
ségek ellátásáról, a jogszabályban meghatározott kö­
vetelmények teljesítéséről,

– felelős az intézmény szabályszerű működtetéséért,
– gyakorolja a munkáltatói jogokat,
– szervezi és ellenőrzi az intézmény szakmai mun­

káját,
– kidolgozza és elkészíti a jogszabályokban és a 

fenntartó által előírt szabályzatokat, terveket, szakmai 
programokat,

– elkészíti az intézmény éves költségvetését, gon­
doskodik annak végrehajtásáról.

Pályázati feltételek:
– az 15/1998. (IV. 30.) NM rendelet 2. számú 

melléklet I. rész I/1. pontban előírt felsőfokú képesí­
tés,

– legalább 5 év felsőfokú végzettséget vagy felsőfo­
kú szakmai képesítést igénylő, a gyermekvédelem, a 
szociális ellátás, az egészségügyi ellátás, illetve a köz­
oktatás területén betöltött munkakörben szerzett szak­
mai gyakorlat,

– vagyonnyilatkozat­tételi eljárás lefolytatása,
– magyar állampolgárság,
– büntetlen előélet,
– cselekvőképesség.
Pályázat részeként benyújtandó iratok, igazolások:
– szakmai önéletrajz,
– közalkalmazotti jogviszony létesítése esetén 90 

napnál nem régebbi hatósági erkölcsi bizonyítvány,
– képesítést igazoló okiratok hitelesített másolata 

(az okiratok bemutatása is lehetséges),
– az intézmény vezetésére, fejlesztésére vonatkozó 

vezetői program,
– a pályázó nyilatkozata arról, hogy

• a pályázati eljárásban részt vevők a pályázati anya­
gát megismerhetik,

• a pályázati anyagban foglalt személyes adatainak 
a pályázati eljárással összefüggő kezeléséhez hozzájárul,

• a közalkalmazottak jogállásáról szóló 1992. évi 
XXXIII. törvénynek [Kjt.] a szociális, valamint a gyer­
mekjóléti és gyermekvédelmi ágazatban történő vég­
rehajtásáról szóló 257/2000. (XII. 26.) Korm. rendelet 
3/A. §­a szerint nem áll cselekvőképességet kizáró vagy 
korlátozó gondnokság alatt,

• a gyermekek védelméről és a gyámügyi igazga­
tásról szóló 1997. évi XXXI. törvény 15. §­ának (8) 
bekezdésében meghatározott kizáró ok vele szemben 
nem áll fenn.

A magasabb vezetői megbízás időtartama: 5 év (2020. 
december 1­jétől 2025. november 30­ig).

A közalkalmazotti jogviszony időtartama: a közalkal­
mazotti jogviszony határozatlan időre szól, az intéz­
ménynél újonnan létesített jogviszony esetén 4 hónap 
próbaidő kikötésével.

Foglalkoztatás jellege: teljes munkaidő.
A munkavégzés helye: 1126 Budapest, Beethoven 

utca 7–9.
A közalkalmazott által betöltendő munkakör: család­

segítő.
Illetmény és juttatások: az illetmény megállapítására 

és a juttatásokra a Kjt. és a Kjt.­nek a szociális, valamint 
a gyermekjóléti és gyermekvédelmi ágazatban történő 
végrehajtásáról szóló 257/2000. (XII. 26.) Korm. ren­
delet rendelkezései az irányadók.

A pályázat benyújtásának határideje: 2020. október 
16.

A pályázat benyújtásának módja és helye: a pályázatot 
zárt borítékban Budapest Főváros XII. kerület Hegy­
vidéki Polgármesteri Hivatal (1126 Budapest, Böször­
ményi út 20. II. emelet) Népjóléti Irodájára kell be­
nyújtani postai úton vagy személyesen.

A pályázat elbírálásának módja, határideje: a pályá­
zatról – az előkészítő bizottság véleményének ismere­
tében – a pályázati határidő lejártát követő első ülésén 
az önkormányzat képviselő­testülete dönt.

A kiíró fenntartja a jogot, hogy a pályázati eljárást 
eredménytelennek nyilvánítsa, amennyiben a meg­
adott határidőben megfelelő pályázatok nem érkez­
nek.

A pályázati kiírással kapcsolatosan további infor­
mációt dr. Varga­Kovács Emese népjóléti irodaveze­
tő nyújt a 06­1/224­5991­es telefonszámon.
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Égre nyíló templomablakok
Egy év telt el azóta, hogy a Sztehlo 
Lili Kulturális Egyesület és a 
Mindszenty Alapítvány felhívást 
tett közzé a Városmajori Jézus Szí­
ve Plébániatemplom két dísz üveg­
ab la ká nak megtervezésére. Két 
fordulóban zajlott az értékelés – a 
legjobbnak ítélt öt pályamű teljes 
anyaga megtekinthető most az 
Égre nyíló ablakok című kiállítá­
son a Barabás Villában.

Dragonits Márta, az Ars Sacra 
Alapítvány elnöke a megnyitón el­
mondta, hogy 2019 nyarán a 
Sztehlo Lili Kulturális Egyesület 
segítségével pótolták 
a második világhá­
borúban megsemmi­
sülő Szent Erzsébet­
ablakot. Ez adta az 
ötletet, hogy pályá­
zat útján valósuljon 
meg a még el nem 
készült Isten Tiszte­
letreméltó Szolgája 
Mindszenty József 
bíboros­ és az Eucha­
risztia forrás a világ 
életéért­ablak. A pá­
lyázatot Gulyás Ger­
gely miniszter, a XII. 
kerület országgyűlési 
képviselője és a Beth­
len Gábor Alapkeze­
lő Zrt. is támogatta.

Forgács Alajos, a 
városmajori temp­
lom új plébánosa ar­
ról beszélt, hogy a 
pályázóknak nem 
kellett Sztehlo Lili stílusát követni­
ük, sőt kifejezett kérés volt a kortárs 
megoldások előtérbe helyezése a 
meglévő történelmi keretek között. 
Mint említette, kicsit tartott attól, 
hogy a pályaművekben megjelenik 
a manapság uralkodó agresszív 

posztmodern, ám szerencsére ez 
nem történt meg. Épp ellenkezőleg: 
a művészek a szakralitást szem előtt 
tartva láttatják a szentséget, ami jó, 
hiszen a művészet feladata, hogy 
irányt mutasson, „égbe nyíló le­
gyen”, elénk tárja a szépet és az 
igazat – fogalmazott.

Az egyetemes magyar művészet 
egyik kiemelkedő épületegyüttese 
áll a Városmajorban – mondta a 
templom történetét röviden össze­
foglaló Ritoók Pál művészettörté­
nész. Árkay Aladár tervei alapján 
1925­ben szentelték fel a kis temp­

lomot, amely azonban kicsinek 
bizonyult, ezért döntöttek a plé­
bániatemplom felépítéséről. Ezt 
Árkay már a fiával, Bertalannal 
együtt tervezte. A templomot 
1933. június 4­én szentelték fel. A 
belső kialakítás Árkay Bertalan és 

felesége, Sztehlo Lili 
koncepcióját követi.

Kovács Gergely 
okleveles posz tu lá­
tor, a zsűri tagja el­
mondta, hogy első 
díjat nem adtak ki, 
mert bár a pályázati 
anyagok rendkívül 
magas színvonalú­
ak, egyik sem jutott 
el a megvalósítható­
ság állapotába. Érté­
kelik viszont azt a 
rengeteg munkát, 
amit az alkotók elvé­
geztek, és ezt jutal­
makkal is elismer­
ték. Második díjat 
adományoztak a 
Bukta Norbert–Tö­
rök Sára alkotópá­
rosnak és Köblitz 
Birgitnek. A harma­
dik díjat Csobán 
András és Kéry Bá­
lint Bence pályamű­
ve, valamint Végsheő Klára kapta.

A zsűri képviselője szerint nem 
véletlenül lett Égre nyíló ablakok 
a kiállítás címe. Úgy gondolják, 
megtalálták azt a tervet, ami a 
legszélesebbre tárja ennek a nem 
csak képzeletbeli ablaknak a szár­
nyait. Ez pedig a szintén harmadik 
díjazásban részesülő Csűri Johan­
na és Szlabey Balázs közös mun­
kája, amire a zsűri minden tagja 
azt mondta: „Isten is ide teremtet­
te”. Az ajándékokat és elismerése­
ket Ugron Imre, a Mindszenty 
Alapítvány megbízott elnöke, a 
Szuverén Máltai Lovagrend ma­
gyarországi nagykövete és dr. 
Bernyák Adrienn, a Sztehlo Lili 
Kulturális Egyesület elnöke adta 
át a díjazottaknak.

Cserháti Ferenc püspök arról 
szólt, hogy a kiállítás az Eucha­
risztiára, Isten titokzatos jelenlé­
tére is ráirányítja a figyelmünket, 
mint ahogy emlékeztet Mind­
szenty József bíborosra és helytál­
lására, Istenért, egyházért és az 
egész magyar népért vívott küz­
delmére. Hozzátette: köszönet il­
leti a művészeket, akik az élet 
forrására és Isten szolgája, Mind­
szenty eget nyitogató helytállására 
emlékeztetnek minket.

MM.

PP A kiállítás szeptember 25-ig 
tekinthető meg, hétfőtől csütörtökig 
9.00–18,00 óráig. A tervek a 
templom előtt, szabadtéren is lát-
hatók.

Ajándékok a gyerekek biztonságáért
Hasznos ajándékokkal lepte meg a hegyvidéki óvodásokat és az első 
osztályosokat a Nemzedékek biztonságáért Közhasznú Alapítvány a 
Németvölgyi iskolában. Az óvodások a biztonságos közlekedés elsajátí-
tását segítő eszközöket, játékokat, míg a kisdiákok élénk színű – ezáltal a 
közlekedők számára könnyen észrevehető – hátizsákokat kaptak.

„Bilincs van benne?” – kérdezte 
izgatottan az egyik kisfiú a Né­
metvölgyi iskolában, egy nagy 
dobozt méregetve. „Nem, táska!” 
– kiabálták a többiek, ahogy ki­
nyílt a csomag, és meglátták an­
nak tartalmát. Nagy volt az örö­

mük, azonnal megkapták és fel is 
próbálták a hátizsákokat, amiket 
a Nemzedékek Biztonságáért 
Közhasznú Alapítvány hozott ne­
kik.

„Rendszeresek nálunk a közle­
kedésbiztonsági témájú rendezvé­
nyek” – mondta el lapunknak 
Dimanopulosz Andrea, a Német­
völgyi Általános Iskola igazgatója, 
aki kitért rá, hogy a rendőrkapi­
tányság munkatársainak közre­
működésével minden tanévben 
szerveznek programokat, valamint 
évről évre közlekedési vetélkedőt 
hirdetnek a családok bevonásával. 
Újdonságként említette a leendő 
KRESZ­parkjukat, amelyet vár­

hatóan még ebben a tanévben ki­
alakítanak az iskola udvarán.

Az igazgató arról is beszélt, 
hogy diákjaik szívesen részt vesz­
nek az országos versenyeken, van­
nak, akik szinte minden évben 
beneveznek ezekre. Kiemelten 

szólt a nyolcadik osztályba lépő 
Kovács Alexandráról, valamint a 
hetedikes Kiszel Balázsról és Piller 
Viktóriáról, akik kerékpáros vetél­
kedőkön értek el több ízben is 
dobogós helyezést.

A Németvölgyiben hátizsáko­
kat átadó alapítvány játékok és 
sporteszközök hatalmas csomag­
jával érkezett a KIMBI Óvodába. 
Marosi Hedvig óvodavezető el­
mondta, nem csak az övék a sok 
ajándék, a többi hegyvidéki óvo­
dával egyeztettek arról, hová ke­
rüljenek a kerékpárok, futóbicik­
lik, rollerek, térdvédők és sisakok, 
valamint a közlekedési társasjáté­
kok és játszószőnyegek.

„A gyerekek minden évben 
nagyon várják a Pindur Pandúr 
vetélkedőt, aminek évek óta mi 
vagyunk a házigazdái a kerület­
ben. Az idei, tavaszra tervezett 
program a járványhelyzet miatt, 
sajnos, elmaradt, de reméljük, 
jövőre ismét próbára tehetik ná­
lunk tudásukat és ügyességüket 
a hegyvidéki óvodások” – beszélt 
legjelentősebb közlekedésbizton­
sági rendezvényükről a KIMBI 
vezetője.

„Mint a szivacs, úgy szívják 
magukba a tudást az óvodások és 

a kisiskolások, ezért is érdemes a 
biztonságos közlekedés alapisme­
reteire oktatni a korosztályukat” 
– fogalmazott Csillag Tibor, a 
Nemzedékek Biztonságáért Köz­
hasznú Alapítvány kuratóriumi 
tagja. A szervezet a részére fel­
ajánlott adó­1%­okból vásárolta 
meg az ajándékokat, emellett 
cégeket kért fel adományozásra. 
Az alapítvány képviselője kiemel­
te, hogy a szervezőmunka orosz­
lánrészét mind a mai napig ügy­
vezető elnökük, dr. Császár Jó­
zsefné, „Jolika” végzi, aki 84 
évesen is fáradhatatlanul dolgo­
zik a gyerekek biztonságáért.

sz.

Földes Tamás kapta 
a Kaszás Attila-díjat

Földes Tamás, a Budapesti Ope­
rettszínház színművésze kapta a 
Kaszás Attila­díjat a közönségsza­
vazatok alapján 2020­ban. Ezt 
Fekete Péter kultúráért felelős ál­
lamtitkár jelentette be az Országos 
Színházi Évadnyitón a kaposvári 
Csiky Gergely Színházban.

A Kaszás Attila­díjat 2008­ban 
alapította meg Pokorni Zoltán 
hegyvidéki polgármester és a Mo­
zaik Művészegyesület azzal a cél­
lal, hogy ápolják a tragikus hirte­
lenséggel elhunyt névadó művész 
szellemi hagyatékát, és elismerés­
ben részesítsék azokat a magyar 
ajkú művészeket, akik színházi 
teljesítményük mellett jelentős 
közösségépítő szerepet vállalnak 
társulatukon belül. Az idei szava­
zás érdekessége volt, hogy mind­
három jelölt – Csankó Zoltán, 
Vlahovics Edit és a győztes – sze­
mélyesen is ismerte Kaszás Attilát.

Földes Tamás a Nemzeti Szín­
ház Stúdiójának elvégzése után a 
Színház­ és Filmművészeti Főis­
kola prózai tagozatán szerzett 
diplomát. 1990­ben a Rock Szín­
házhoz szerződött, ahol számos 

musical főszerepét eljátszotta: 
Nyomorultak (Jean Valjean), 
Evita (Che), Miss Saigon (John). 
Pályafutása elején Kaszás Attilával 
is játszott együtt. „Én nagyon kez­
dő voltam, ő pedig már elismert 
színész – idézte fel. – Ez a találko­
zás nagyban hozzájárult ahhoz, 
hogy olyan emberré váltam, ami­
lyenné mindig is szerettem volna. 
Attila rendkívüli tehetségű színész 
volt, emellett egy igazi, nagybetűs 
ember, tele szeretettel.”

(s.)

Földes Tamás

Csobán András és Kéry Bálint Bence pályaműve

Csűri Johanna és Szlabey Balázs munkája

Új zsinagóga a szeretetotthonban
Új imaházat alakítottak ki a Ma­
gyarországi Autonóm Orthodox 
Izraelita Hitközség (MAOIH) 
által fenntartott Alma utcai szere­
tetotthonban. Az avatóünnepsé­
gen részt vett Soltész Miklós, a 
Miniszterelnökség egyházi és 
nemzetiségi kapcsolatokért felelős 
államtitkára és a kormány több 
más képviselője, Deblinger Edu­
ard, a MAOIH elnöke, dr. Erdő 
Péter bíboros, esztergom­bu da­
pesti érsek, továbbá jelen voltak 
nagykövetek, köztük Yacov 
Hadas­Handelsman, Izrael állam 
budapesti képviseletének vezetője, 
valamint a Hegyvidéki Önkor­
mányzat részéről Pokorni Zoltán 
polgármester is.

„Korábban a szeretetotthon 
felső, Alma utcai épületében mű­
ködött egy imaszoba. Ez azonban 
nagyon kicsi volt, és az is gondot 
okozott, hogy a vendégek csak az 
idősotthonon keresztül tudták 
megközelíteni, ami a lakók egy 
részét zavarta” – mondta 
Deblinger Eduard arról, hogy mi­
ért hoztak létre egy új, nagyobb, 
közvetlenül az utcáról is megkö­
zelíthető imaházat az intézmény 
területén.

A XII. kerület egyetlen, meg­
újult zsinagógáját azonnal az ava­
tás után használatba vették, töb­
ben itt ünnepelték a szeptember 
18­án kezdődő zsidó újévet. Az 
elnök örömtelinek tartja, hogy „az 
emberek rövid időn belül élettel 
töltötték meg a helyszínt, egész 
családok, férfiak, nők és gyerekek 
jöttek ide megünnepelni az újév 
beköszöntét”.

A szeretetotthonból egyelőre 
még nem jöhettek imádkozni a 
lakók, őket ugyanis az idén kez­
dődő teljes körű felújítás és férő­
helybővítés miatt ideiglenesen 
más helyre költöztették. A tervek 
szerint másfél­két év múlva feje­
ződhetnek be a munkálatok, ek­
kor térhetnek vissza az otthon la­
kói.

„Az új zsinagóga alapvetően 
nekik készült, de bárki más is be­
térhet ide. Mivel ortodox hitköz­
ség vagyunk, olyanokra számí­
tunk, akik nem autóval, hanem 
gyalog jönnek imádkozni, tehát a 
környékről érkeznek hozzánk” – 

mondta el lapunknak a hitközségi 
vezető.

Az Alma utcai szeretetotthon 
épületegyüttese két részből áll: az 
1853­ban „vízgyógyintézet” céljá­
ból létrehozott alsó épületből, 
amelyet nem sokkal később a Bu­
dapesti Orthodox Izraelita Hit­
község megvásárolt és a támoga­
tásokból rendbe hozott, valamint 
az 1920­ban készült felső épület­

ből. Az intézmény múltját súlyo­
san beárnyékolják a hetvenöt évvel 
ezelőtti események, a nyilas csapa­
tok 1945 januárjában végrehajtott 
rémtettei.

Az új imaház a szeretetotthon 
Városmajor utca felé néző, klasz­

szicista jegyeket viselő műemlék 
villaépületének középső részében 
kapott helyet. A helyreállított épü­
let oldalszárnyaiban egy­egy la­
kást alakítottak ki idős házaspá­
rok számára. A felújítás költségeit 
a kormánytól kapott 450 millió 
forint összegű támogatás egy ré­
szének felhasználásával fedezte a 
hitközség.

sz.

Játékokat és sporteszközöket vitt a KIMBI-be a Nemzedékek Biztonságáért Közhasznú Alapítvány képviselője

Raktárkoncert-sorozat
Mostantól bárki a saját otthona kényelméből élvezheti a hazai 
könnyűzenei ipar támogatására indított sorozat, a Raktárkoncert 
felvételeit. A projekt egyik koordináló cégcsoportjának, a Lounge 
Groupnak köszön hetően a közvetítések kezdetéig sem marad senki 
tartalom nélkül, a produkció honlapján és közösségi médiafelületein 
bepil lanthatunk a kulisszák mögé. A közel kétszáz koncert különle­
ges raktárépületekben készült felvételei folyamatosan válnak elér­
hetővé. Megtekintésükhöz csupán egy díjmentes regisztrációra van 
szükség a mindiGO TV mobilapplikáción. További információk: 
raktarkoncert.hu.
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Kedvencekkel a vadasparkban
A budakeszi Vadaspark azon kevés helyek egyike, amelyik szerencsésnek 
mondhatja magát, és a jelenlegi pandémiás helyzetben is a megszokott 
módon tarthat nyitva. Teheti mindezt azért, mert a látogatók nagy 
területen, egymástól távol és szabad téren tudnak részt venni az őszi 
sokszínű programokon.

Szeptember 28­án kezdődik a Bu­
dakeszi Vadasparkban az „Erdők 
hete”, amelynek tematikus prog­
ramjai az idén – a hagyományos 
kitelepülés helyett – a parkban 
lesznek, a napi látványetetésekhez 

kapcsolódva. A hét zárásaként ok­
tóber 3­án az állatok világnapjáról 
is megemlékeznek a szervezők. A 
napi programok – délben és dél­
után 2­kor – kiegészülnek az 
„Állatijó” állatbemutatókkal és a 
„nemszeretem” állatokat 
bemutató előadásokkal. 
A látogatók testközelből 
ismerkedhetnek meg a 
büdösnek mondott gö­
rénnyel, a rossz hírű 
patkánnyal, a sikolto­
zásra késztető csótány­
nyal, s szóba kerülnek a 
denevérek és a varan­
gyok is.

Egy héttel később, 
október 10­én az „Állati 
felelősség napja” kereté­

ben a társállatokhoz fűződő fele­
lősség kérdéséről szóló előadásokat 
hallgathatnak meg az érdeklődők 
a park színpadán. A Budakeszi 
Vadaspark alapvető küldetése a 
hazai vadállomány bemutatása, 

emellett hangsúlyt helyez a társál­
latként tartott kutyák, macskák 
jóllétére is. A 11 és 15 órakor kez­
dődő előadásokon a leghétközna­
pibb társállatok mellett szóba ke­
rülnek ritka, szokatlan élőlények 

és a tartásukhoz szükséges leg­
alapvetőbb tárgyi és hozzáállásbe­
li feltételek is. Ezt a napot is lát­
ványetetések (mosómedve: 10 óra, 
aranysakál: 13 óra) és az „Állatijó” 
állatbemutatók (12 és 14 órakor) 
színesítik.

Október 21–22­én a természet­
ben ősszel zajló színpompás válto­
zásokra irányítja rá a figyelmet a 
„Levélkeresgélő”, amely szintén a 
napi programokhoz kapcsolódva 
kínál betekintést a legkisebbeknek 
az erdők rejtelmes életébe. Ilyen­

tájt elég csak a cipőnk orra elé 
nézni, hogy a különböző színű és 
alakú levelek közül a legszebbeket 
összegyűjthessük.

A rendezvények érvényes jegy­
gyel, további költségek nélkül lá­

togathatók. A Budakeszi 
Vadaspark kiemelten 
ügyel a vendégek egész­
ségére: a védőtávolság 
megtartása nem okoz 
nehézséget, a maszkvise­
lés ajánlott. Kirándulás 
előtt érdemes felkeresni 
a folyamatosan frissü­
lő honlapot (https://
budakeszivadaspark.
hu), amin naprakész 
információk olvashatók.

BI.

Hallgassuk többet a viráglátogató rovarok döngicsélését!
A méhek és a zene kapcsolata sokkal összetettebb, mint elsőre gondol-
nánk. A megfelelően behangolt döngicsélés a rovarok egy részénél a 
táplálékszerzés feltétele. ezek a hangok sok zeneszerzőt megihlettek, 
nem csak rimszkij-Korszakov írt zeneművet a dongóról. A beporzók 
zeneiségéről és a „zenetörténet beporzóiról” is beszélgettünk kerületi 
szomszédunkkal, Vásárhelyi Tamás biológussal.

– Hogyan jutott eszébe, hogy 
tudós emberként a méhek és a zene 
témakörébe ássa bele magát?

– A kettő összekapcsolásának 
ötlete a kerületben 
született néhány év­
vel ezelőtt – de talán 
kezdjük kicsit ré­
gebbről! Fiatal em­
berként elfogadtam 
egy visszautasítha­
tatlan álláslehetősé­
get a Magyar Ter­
mészettudományi 
Múzeumban. Rova­
rokkal, azon belül is 
főleg poloskákkal 
foglalkozhattam, 
ami számomra cso­
dálatos világ volt, 
ám hamar szembe­
sültem azzal, hogy nem tudom 
„eladni” ezeket a rovarokat, külö­
nösen a poloskákat. A szűkebb 
családomon kívül mindenütt un­
dort, félelmet és távolságtartást 
szült akár csak az említésük is. 
Évtizedek múltán tört meg a jég. 
A változást a beporzó rovarok és 
virágok együttes megközelítése 
jelentette, mert ilyen tálalásban 
széles rétegeket lehetett megszólí­
tani.

– Milyen kézzelfogható eredmé-
nyeket hozott ez a felismerés?

– Megkeresett 2017­ben egy 
tudománykommunikáció szakos 
hallgató, hogy beporzós kísérlete­
ket szeretne végezni. Erre nem volt 
lehetőség a téli szemeszterben, 
ezért azt javasoltam, hogy a szak­
dolgozat keretében alapítsunk egy 

természetvédelmi jeles napot. Így 
született meg a „beporzók napja”, 
ami minden évben március 10­én 
van. Amikor Györfi Borbálával, 

az erdélyi hallgatóval támogatókat 
kezdtünk keresni, örömmel ta­
pasztaltam, hogy mindenki nyi­
tottan és lelkesen állt a témához. 
Pillanatok alatt sikerült megnyer­
ni az akadémia kutatóitól kezdve 
szakpolitikusokat, tanárokat, kör­
nyezetvédőket és magánszemélye­
ket is. Már az első évben a Kárpát­
medence húsz településén több 
ezren vettek részt tematikus isme­
retterjesztő rendezvényeken, ami­
nek váratlan médiavisszhangja is 
lett.

– Töretlen a fejlődés azóta is?
– Azt lehet mondani, hogy 

igen! A Magyar Természettudo­
mányi Múzeumban családi napot 
szerveztünk, amire kiemelkedően 
sokan, nyolcszázan jöttek el. Az 
ismeretterjesztő foglalkozásokon, 

méhes és más játékokon kívül le­
hetőség volt méhecskeszállót ké­
szíteni és azt hazavinni. A kertben 
felavattunk egy „látvány­méhecs­
keszállót” – nyárra be is költöztek 
a vadméhek. A program lebonyo­
lításában rengeteg lelkes önkéntes 
volt segítségünkre. Az idén felhí­
vást intéztünk a múzeumokhoz, 
végül ötvenegy intézmény csatla­
kozott a kezdeményezéshez. Még 
a vírus előtti utolsó pillanatokban 
lezajlott sok rendezvény, ezek már 

különösebb szerve­
zés nélkül is meg­
jelentek a helyi és 
országos médiában. 
Az egyik kedven­
cem volt, például, 
az Aquincumi Mú­
zeum ötlete. Ők a 
római kori Florália 
ünnepet élesztik fel 
minden évben, és 
elhatározták, hogy 
a virágok mellett 
a beporzókat is 
népszerűsítik. Már 
Wi ki pe dia­szó cikk 
is született a bepor­

zók napjáról, ami 
azt gondolom, jelzi, 
hogy a valós után a 
virtuális világban 
is létjogosultságot 
szerzett magának.

– Kanyarodjunk 
vissza a zenéhez!

– Tavaly megala­
kult a Magyar Kör­
nyezeti Nevelési 
Egyesület Beporzók 
munkacsoportja az­
zal a céllal, hogy 
népszerűsítse és se­
gítse az életünk és 
főleg táplálékaink 
szempontjából fontos rovarcso­
portokat. Itt is felmerült az ötlet, 
hogy a zene összekötő kapocs lehet 
a rovarok és az emberek között. A 

karantén kényszerű heteiben 
olyan zenéket kezdtünk gyűjteni, 
amik a beporzókhoz köthetők, így 
ma már olyan trópusi beporzókról 

is vannak zenéink, mint a denevér, 
vagy a kolibri. Azt figyeltük meg, 
hogy a beporzó rovarok zümmö­
gése és cikázó röpte valamiféle 
feszültséget gerjeszt, amit a zene­
szerzők érzékelnek, és szívesen 

alkalmaznak zeneműveikben. 
Persze más hangja van egy komó­
tos dongónak, egy barátságos 
hangszínen muzsikáló há zi méh­

nek, egy lassú 
szárnycsapásokkal 
repülő poloskának 
vagy egy idegesítően 
visító szúnyognak. 
Az összegyűjtött ze­
néket a Hegyvidéki 
Zöld Iroda felkérése 
alapján, a Méhbarát 
Kerület Program 
keretében, egy Face­
book­ol da lon tártuk 
a nagyközönség elé.

– A rovarszár-
nyak hangja a repülés 
mellékterméke, vagy 
van más funkciója is?

– Biológusként 
nagyon érdekesnek találtam, hogy 
egyes rovarok a döngicsélésükkel 
jutnak élelemhez. Vannak virágok 
– például a paradicsomé –, ame­
lyeknek a portokjai csak bizonyos 
rovarok számára nyílnak meg. A 
megfigyelések szerint ezeknek a 
rovaroknak a hangfrekvenciája 
pontosan olyan, hogy a portoko­
kat felnyissa, így mindig friss táp­
lálékot találnak ott, ahol egy má­
sik viráglátogató néhány másod­

perccel korábban 
hoppon maradt. Ez 
az egymásra hango­
lódás jó a növénynek 
is, mert a kiválasz­
tott rovarcsoport 
tagjai nagy valószí­
nűséggel egy fajtárs­
ra szállnak majd to­
vább, és rögtön cél­
ba juttatják a külde­
ményt. Jó szívvel 
ajánlanám a kerületi 
lakosoknak, hogy ha 
tehetik, üljenek le 
egy virágágyás mel­
lett, és hallgassák a 

rovarokat. Szerencsére a kerület­
ben sok a viráglátogató rovar. 
Akár ősszel is már néhány perc 
alatt megtapasztalható, hogy a 

biodiverzitás nemcsak a színekre 
és a kinézetre vonatkoztatható, 
hanem a hangokra is.

– Végezetül ajánlana néhányat 
a legizgalmasabb beporzós zenék-
ből?

– Természetesen! A méh­em­
ber kapcsolatokra is utalva nagy­
szerű klipet készített valaki Men­
delssohn The bees’ wedding (A 
méhek esküvője) című rövid zon­
goradarabjára. A klasszikusok 
közül Schubertet is megihlették a 
méhek, sőt a hollywoodi szuper­
hősök közé is beférkőzött egy 
megporzó: az ŰrDongó című film 
fődala már a kortárs akciófilmek 
stílusában íródott. Petri Sihvola és 
R. Wiley Hadley kolibrikről – 
Hummingbird – szóló darabjai 
modern zenék. Sok mással együtt 
ezek is megtalálhatók a youtube­
on, ahol akár még a szenderlepkék 
ihlette muzsikát is hallgathatunk! 
Johann Strauss minden szilvesz­
terkor eljátszott Denevérje viszont 
egészen másról szól, mint a vaní­
liát is beporzó éjjeli emlősről.

B. I.

PP Összegyűjtött zenék: https://
www.facebook.com/momkult/
posts/3465254566836034

Már saját „ünnepnapjuk” is van

A dongó Rimszkij-Korszakovot is megihlette

A kolibriről modern zenei kompozíciók is születtek

A méh barátságos hangszínen muzsikál

Folytatódik a komposztálóosztási program
A korábbi évekhez hasonlóan az idén is lehetősége nyílik a hegyvidéki 
kerttulajdonosoknak, hogy speciális keretet igényeljenek a háztartásuk-
ban, kertjükben keletkező zöldhulladék komposztálásához.

Ma már talán senki nincs a Hegy­
vidéken, akinek a komposztálóke­
ret szó hallatán nem az önkor­
mányzat által ingyen rendelkezés­
re bocsátott fa lécláda jut eszébe. 
A komposztálókeretek igénylésére 
ebben az évben is a Hegyvidéki 
Önkormányzat honlapján, az 
e­ügyintézési felületen van lehető­
ség.

A korábbi években megkapott 
és használatba vett komposztálók 
nem jelentenek kizáró okot, azok 
is kérelmezhetnek újat, akiknek 
már van ilyen a kertjükben. To­
vábbra is minden ingatlan egy 
komposztálókeretet kaphat, ezért 
a társasházakban érdemes egyez­
tetniük a lakóknak, hogy ki igé­
nyeljen.

Az átvétel feltétele egy körülbe­
lül egyórás előadás meghallgatása, 
amely a korábbi években kifejezet­
ten népszerűnek bizonyult. Emel­
lett vállalni kell a keret kerüle­
tünkben történő használatát. Az 
előadások és a keretek kiosztása 
október 6­án, kedden és 8­án, 
csütörtökön 16.30­kor és 18.00 
órakor kezdődnek a Hegyvidéki 
Kulturális Szalonban.

A komposztálás gyakorlati 
megvalósításáról és fortélyairól 
szóló előadást a kérdés avatott is­
merője, Előd­Faludy Gabriella 
tartja, aki néhány gondolatra már 
előzetesen is felhívta a figyelmet. 
A mostanában mind nagyobb 
publicitást kapó élelmiszerpazar­
lással kapcsolatban hangsúlyozta, 
hogy a komposztálás valós alter­
natívát kínál a lerakókkal szem­
ben. Magyarországon évente és 

fejenként közel 70 kilogramm 
élelmiszerhulladék keletkezik, 
ami megdöbbentően soknak szá­
mít.

A kommunális hulladékban a 
lerakóra küldött élelmiszer elrot­
had, és bomlástermékeivel a lég­
kör üvegházhatású gázait gyara­
pítja. Ezzel szemben a molyos 
gabonafélék vagy liszt és az embe­
ri fogyasztásra már nem alkalmas 
gyümölcsök, zöldségek a házi 
komposztálóban helyesen kezelve 
tápanyagban gazdag talajjá ala­
kulnak. Sajnos a főtt ételek mara­

dékára a komposztálás sem jelent 
megoldást – legjobb, ha tudatos 
gazdálkodással már az ételmara­
dék keletkezését megelőzzük.

Egy nemrégiben felvetődő la­
kossági kérdés kapcsán Előd­Falu­
dy Gabriella elmondta, hogy nincs 
a komposztálókeretek elhelyezésé­
vel összefüggő, kötelezően érvé­
nyes építési szabályozás, de azért 

érdemes körültekin­
tően eljárni. A kom­
posztálóra vonatko­
zó jogi rendelkezések 
vélhetően nem a 
mindössze egy négy­
zetméter alapterüle­
tű egységekre vonat­
koznak, így azok 
nem is minősülnek 
melléképületnek, et­
től függetlenül aján­
lott nem az előkert­
ben, vagy a kerítés 
mellett elhelyezni 
ezeket, hogy se az 
utca­ vagy városké­
pet ne befolyásolják, 
se a szomszédot ne 
zavarják. A kerten 
belül érdemes a kerí­
tésektől másfél méter 
távolságot tartani, és 
lehetőleg növények­
kel takart, árnyékos 
helyet keresni – tette 
hozzá a Budai Kom­
posztmester Kft. 

ügyvezetője.
A komposztálással, a keretek 

összeállításával és használatával 
kapcsolatban az előadás után is 
megmaradó kérdéseket az előadás 
utáni kötetlen szakmai beszélge­
tésen lehet feltenni a komposztá­
lási szakértőnek és a szervezést 
végző Hegyvidéki Zöld Iroda je­
len lévő munkatársainak.

(Barta)
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Érdemes árnyékos helyre tenni a kertben
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A SZŰRŐVIZSGÁLAT 
DÍJMENTESEN 

IGÉNYBE VEHETŐ! 

A vizsgálat helye és ideje: 
Szent János Kórház 

 
1125 Bp., Diós árok 1.,  

tel.: +36 (1) 458-4509. 
 

2020. szeptember − október. 

A XII. kerületben lakó, 45-65 év közötti 
asszonyok, akik utolsó mammográfiás 

vizsgálata óta eltelt 2 év, névre szóló meghívót 
kapnak mammográfiás szűrővizsgálatra. 

KÉRJÜK, TEGYEN ELEGET MEGHÍVÁSUNKNAK, VEGYEN
 RÉSZT ÖN IS A MAMMOGRÁFIÁS SZŰRŐVIZSGÁLATON!

AZ IDEJÉBEN FELISMERT
MELLDAGANAT GYÓGYÍTHATÓ! 

A LEHETŐSÉG ADOTT!  
ÉLJEN VELE! 

BUDAPEST FŐVÁROS KORMÁNYHIVATALA NÉPEGÉSZSÉGÜGYI FŐOSZTÁLY // TEL.: +36 (1) 465-3823. 

ZÖLDHÉTVÉGE  
AZ AUTOPALACE 
BUDÁBAN!
2020. OKTÓBER 2–3.

Hyundai KONA EV  
akár 2.500.000 Ft  
állami támogatással, 
azonnal, készletről,  
fali töltővel!*

*A fali töltő 300.000 Ft értékű, amely HANKOOK W320 téli gumi- 
abroncsszettre cserélhető. Az ajánlat a készlet erejéig vagy október 
31-ig megkötött ügyfélszerződés esetén érvényes.

H-1112 Budapest,  
Budaörsi út 227. 

www.autopalacebuda.hu

Hyundai_EV_nyilt_hetvege_hegyvidék_hirdetes_135x396_0916_v2.indd   1 2020. 09. 17.   11:31

Lakossági ágaprítási program
Hasznosítsuk helyben, amit lehet!

Szeptember 15­én 
indult a jelentkezés 
a Hegyvidéki Zöld 
Iroda lakossági akci­
ójára, az ingyenes 
ágaprítási program­
ra. Az akció kereté­
ben a Hegyvidéki 
Önkormányzat zöld 
irodája által megbí­
zott vállalkozó a 
helyszínen felaprítja 
a kerti munkálatok 
során keletkezett 
ágakat, gallyakat. 
Az apríték a darálást követően 
helyben marad, így helyben fel­
használható, hasznosítható (talaj­
takarás, komposztálás).

A szolgáltatás a kerületi lako-
sok számára ingyenes az alábbi 
feltételekkel:

– előzetes regisztrációhoz kö­
tött,

– egy címen egy regisztráció 
adható le,

– regisztrált címenként maxi­
mum 10 m³ zöldhulladék aprítása 
biztosított.

Az ágak, gallyak előkészítése:
– frissen (egy évnél nem régeb­

ben) vágott, maximum 20 cm 
átmérőjű, szennyeződéstől mentes 
gallyak és ágak készíthetők össze,

– a levágott ágakat és gallyakat 
a vastagabb végükkel egy irányba 
rendezve kell előkészíteni,

– hosszában nem kell a gallya­
kat elvágni, darabolni (a nagyobb, 
egyben lévő ágakat könnyebb az 
aprítógépbe behelyezni),

– az egyberendezett ágakat és 
gallyakat nem kell összekötni,

– az összekészített ágakat és 
gallyakat az előzetesen egyeztetett 
időpontban a vállalkozó részére át 
kell adni (azokat a közterületre 
nem lehet kihelyezni),

– amennyiben az aprítás nem 
az ingatlan területén történik, az 
aprítékot a darálást követően mi­
hamarabb be kell hordani a köz­
területről a magánterületre.

Az apríték felhasználásának 
lehetőségei és előnyei:

– komposztálható, körülbelül 
fél éven belül humusz keletkezik 
belőle,

– talajtakarásra használható – 
nem engedi kiszáradni a talajt, 
gátolja a gyomnövények elszapo­
rodását, bomlás során tápanyaggal 
látja el a növényeket.

A jelentkezés módja:
online a https://eugyintezes.

hegyvidek.hu honlapon, a „Zöld 
Iroda” fül alatt 2020. október 

31-ig lehet jelentkezni, regiszt­
rálni.

(A szervezők a járványügyi 
helyzetre való tekintettel a prog­
ramot érintő változtatás jogát 
fenntartják.)

További információk
Előzetes érdeklődés a 06­

70/938­8474­es telefonszámon.
Regisztrációt követően a 06­

30/544­8778­as telefonszámon.
A jelentkezők a jelentkezési és a 

regisztrációs űrlap kitöltését köve­
tően részletes tájékoztatást kapnak.

A Hegyvidéki Zöld Iroda a 
szolgáltatást a jelentkezés sor-
rendjében, a rendelkezésre álló 
költségkeret kimerüléséig tudja 
biztosítani.

Lapunk az interneten is olvasható:

www.hegyvidekujsag.hu
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Hit, derű, életszeretet és a remény fontossága
Pleidell János festőművész, grafi­
kusnak a keresztút állomásairól 
készült üvegablaktervei láthatók a 
polgármesteri hivatal első emeleti 
folyosógalériáján. Az Ars Sacra 
Fesztiválhoz kapcsolódó, Stációk 
című kiállítás megnyitóját a jár­
ványhelyzetre való tekintettel a 
Városháza téren tartották.

Az elmúlt hónapokban sok 
mindenről le kellett mondanunk, 
de felértékelődtek a hétköznapi 
örömeink, az igazi, mély emberi 
kapcsolataink. Járvány sújtotta 
világunkban keressük az életünk­
ben a kapaszkodókat, az örök ér­
vényű értékeket, így még inkább 
felértékelődött az Ars Sacra Fesz­
tivál programjainak üzenete – ele­
mezte a rendezvénysorozat jelen­
tőségét köszöntőjében Fonti Krisz­
tina alpolgármester. „Remélem, 
minél több szépre, jóra vágyó, azt 
kereső ember talál magának olyan 
üzenetet, gondolatot ezekben az 
alkotásokban, ami segíti az életét, 
a hétköznapjait” – tette hozzá.

Kratochwill Mimi művészet­
történész egészségi állapota miatt 

nem tudott eljönni, hogy meg­
nyissa a kiállítást. Kallós Judit, a 
Hegyvidék Galéria művészettör­
ténésze helyettesítette őt, beszédé­
ben többször idézve a Pleidell Já­
nos életét és művészetét mélyreha­
tóan ismerő Kratochwill Mimi 
gondolatait.

A felvidéki Hont fü zes gyar ma­
ton 1915­ben született festő pá­
lyája a prágai Károly Egyetem 
építészeti tanszékének rajz fakul­
tásán indult, majd a Magyar Kép­
zőművészeti Főiskolán Aba­No­

vák Vilmos növendéke lett. 
Olaszországi utazásai nagy hatás­
sal voltak művészetére, a római 
iskolának nevezett irányzat egyik 
utolsó, jeles képviselője volt. Mély 
benyomást tett rá a reneszánsz 
művészet emberközpontúsága, 
gazdag formavilága, erőteljesen 

hatottak rá az ókeresztény fres­
kók, a román stílus mozaikjai, a 
kapuzatok, az oszlopok plasztikái, 
a római reliefek klasszikus ará­
nyai, az etruszk vázák dekoratív 
szépségű képei.

Egyik központi témája az olasz 
táj és a kisvárosok, az utcakép kü­
lönleges, egymásra rétegződő, 
szerkezetes világa, amely realiszti­
kus részleteket is megőrizve élénk, 
vibráló, ragyogó színfoltokkal 
gazdagított, derűs mesevilágként 
tárul a szemünk elé. Mindezek 
mellett a pannon táj is érdeklődé­
sének középpontjában állt, ahogy 
Kra toch will Mimi fogalmaz: „a 
belső tájat festi, a látvány igézetét”. 
Műveit átjárja a hit és a szakralitás, 
tájképein vallásos és bibliai jelene­
teket is ábrázol. Panteisztikus fes­
tészete rokon Egry József művé­
szetével, későbbi munkáin Csont­
váry Kosztka Tivadar hatása 
érezhető.

Pleidell monumentális falfesté­
szettel, üvegablak­tervezéssel is 
foglalkozott. Egyházi témájú mű­
vei számos templomban megcso­
dálhatók, Budapesten például a 
Mária hét fájdalma­üvegablak a 
Baross Gábor­telepi templomban, 
a Szent Margit, Kinga és Jolán 
falfestmények a Törökvészi úti 
kápolnában, a Keresztút üvegmo­

zaik pedig a békásmegyeri Boldog 
Özséb­templomban.

Szakrális témájú műveinek so­
rába illeszkednek most kiállított 
akvarellvázlatai. A keresztút állo­
másainak jeleneteit, a figurákat 
dekoratív, élénk színvilággal alkot­
ta meg, geometrikus formákra 
tagolt, mozaikszerű háttér előtt – a 
csodálatos képek hangulatukban 
megidézik a templomok színes 

üvegablakait, ame­
lyeken keresztül a 
szakrális térbe átszű­
rődő fény magasztos 
atmoszférával tölti 
meg a belső teret.

Kallós Judit arra 
is utalt, hogy Pleidell 
tájképeire szintén 
jellemző ez a hatás: 
„A ragyogó, szétára­
dó napfény, a fény­
ben fürdő tárgyak, 
tájrészletek az isteni 
és a teremtett világ 
közötti harmóniát 
hivatottak közvetí­
teni. Műveiből vég­

telen derű és életszeretet sugárzik, 
minden nehézség ellenére a re­
mény fontosságát üzenik.”

szd

PP A kiállítás október 12-ig látható 
a polgármesteri hivatalban (XII., 
Böszörményi út 23–25.) ügyfélfo-
gadási időben: hétfőn 13.00–17.30, 
szerdán 8.00–16.00, pénteken 
8.00–12.30.

A járványhelyzetre való tekintettel a Városháza téren volt a megnyitó

Gondolatok, hitélmények képekben
A szakralitás fűzi egységbe a Hegyvidéki Kulturális Szalonban látható két 
kiállítás képeit. b. Tóth Klára és Tremmel-Hudik Katalin festményei az Ars 
Sacra Fesztiválhoz kapcsolódóan kaptak helyet a közösségi terekben.

„Nehéz időket élünk; annyi nyug­
talanság, bizonytalanság van a vi­
lágban, hogy úgy érzem, nem a 
félelmeket kell megsokszoroznom 
képeimmel és könyveimmel. Azt 
keresem, miben tudnám az embe­
reket erősíteni, hogy előrenézze­
nek, és lássák, ebből a helyzetből is 
van kiút” – mondta el lapunknak 
B. Tóth Klára festőművész­restau­
rátor, költő, író a Lehajlás a Földért 
című tárlata megnyitóján a Hegy­
vidéki Kulturális Szalonban.

Ez a művésznő tizedik önálló 
kiállítása, a korábbiakból kettő 
Svájcban, három pedig Erdélyben 
volt látható. A hegyvidéki közön­
ség most 46 szakrális témájú fest­
ményét és grafikáját tekintheti 

meg. A kiállítás címadó képén – 
Lehajlás a Földért – az életáldoza­
tot hozó Krisztus jelenik meg több 
mozgásfázisban, a maga testi való­
ságában. Az emberiséget bűneinek 
árjából kiemelő Jézus tűnik fel a 
Kereszthalász című festményen is, 
amely egy ladikon álló, vízben tük­
röződő halász fotójának ihletésére 
készült.

A szalon földszinti fogadóteré­
nek falát díszíti A zene misztériu­
ma. A kétszer másfél méteres mű 
központi alakja az égit a földivel 
összekötő, zenélő ember. Orlik Edit 
fotóművész különleges, áttűnéses 
képe adta hozzá az inspirációt, 
amelyen lánya, Weixelbaum Laura 
játszik citerán.

Míg B. Tóth Klára munkái az 
aulában, a lépcsőházban és a galé­
riateremben, Trem mel­Hudik 
Katalin festőművész és festőresta­
urátor, képzőművész tanár alko­
tásai a nagyteremben kaptak he­
lyet. A látható láthatatlan című 
válogatás anyagát is a szakralitás 
fűzi egységbe.

„Önálló alkotóművészként a 
klasszikus olajfestészeti technikát 
igyekszem ötvözni újszerű keresz­

tényi tematikával, képi világgal, 
többnyire megmaradva a figurális 
ábrázolás síkján. Festményeim 
gondolatok, hitélmények képi 
megfogalmazásai” – jellemzi saját 
művészetét Trem mel­Hu dik Ka­
talin.

„Úgy ábrázolja a valóságot, hogy 
az túlmutat önmagán. Elénk tárja 
a dolgokban lévő, de nem látható 
szellemi tartalmat” – beszélt az 
alkotóról Dér Katalin klasszika­

filológus, teológus az 
Ars Sacra Fesztiválhoz 
kapcsolódó tárlat 
megnyitóján. Mint 
mondta, a képek Jézus 
Krisztusról szólnak, ő 
adja azok közegét ak­
kor is, ha épp nem je­
lenik meg a kompozí­
cióban. Krisztus 
ugyanis nem más – 
tette hozzá –, mint a 
„látható láthatatlan”.

Az Ars Sacra Fesztivál célja fel­
színre hozni az európai kultúra 
zsidó­keresztény gyökereit, a kul­
túra mélyén nyugvó szakralitást a 
művészet majd’ minden ágában, 
elősegítve a lelkek felemelkedését 
és spirituális egységét. Az Ars Sacra 
Alapítvány tagjain kívül több száz 
önkéntes által szervezett fesztivál 
immár tizennegyedik alkalommal 
minden év szeptemberében, kilenc 
napon át, határon innen és túl in­
gyenes programok százaival várja 
az érdeklődőket. A XII. kerületben 
a Városmajori Jézus Szíve Plébánia, 
a Bu da hegy vi dé ki Evangélikus 
Egyházközség, a MOM Kulturális 
Központ, a Hegyvidéki Kulturális 
Szalon, a Lóvasút Kulturális és 
Rendezvényközpont, a Barabás 
Villa, a Galéria 12, valamint a 
Hegyvidéki Önkormányzat csatla­
kozott a rendezvénysorozathoz ze­
nei, színházi, irodalmi, képzőmű­
vészeti programokkal. (A Galéria 

12-ben és az önkormányzat folyosó-
galériájában rendezett kiállításokról 
ezen az oldalon olvashatnak – a 
szerk.)

d.

PP B. Tóth Klára és Tremmel-
Hudik Katalin festményei október 
5-ig tekinthetők meg a Hegyvidéki 
Kulturális Szalonban (XII., Törpe 
utca 2.).

Egyre több kulturális eseménnyel 
gazdagítja a Hegyvidék életét is az 
immár tizennégy éve megrendezett 
országos Ars Sacra programsorozat. 
A XII. kerületi művészek tizenket­
tedik alkalommal kapcsolódnak 
kiállítással a fesztiválhoz. Az idén 
Árpád­házi Szent Margit halálának 
750. évfordulójára is emlékezünk, 
ezért a műalkotások témája az ő 
élete és életáldozata.

A Galéria 12 Kávézó és Bor­
bárban tartott megnyitón Fonti 
Krisztina alpolgármester köszön­
tőszavait Borza Teréz, a Galéria 
12 Egyesület elnöke tolmácsolta: 
„Amióta a járvány megjelent a 
világban, és fenekestül felforgatta 
az életünket, egyre többen fordul­

nak a belső értékek felé, biztos 
kapaszkodókat keresve, és felér­
tékelődnek az élet apró mozzana­
tai. A művészeti alkotások segíte­
nek meglátni a világban rejlő is­
teni ajándékok mérhetetlen gaz­
dagságát, láttatják, érzékeltetetik 
azok fényét, szépségét, igazságát.” 
Mai, konfliktusokkal terhes, ér­
tékvesztett világunkban a művé­
szet sokat segíthet az embereknek 
válaszokat találni az élet nagy 
kérdéseire, szebbé, tartalmasabbá 
teheti a mindennapokat – üzente 
a megnyitó közönségének Fonti 

Krisztina.
A „Hazánkért 

szentelt áldozat” 
című kiállításon lát­
ható alkotások sokfé­
le gondolatot ébresz­
tenek a szemlélőben 
– emelte ki szakmai 
megnyitójában dr. 
Prokopp Mária mű­
vészettörténész. „Az 
Ars Sacra Alapítvány 
felhívása évről évre 
nemcsak a tizenket­
tedik kerületben, 
hanem az egész or­
szágban visszhangra 
talál, ez is azt mutat­
ja, hogy a keresztény 
szellemiség élénken 
él a magyarokban. 
Templomok épül­
nek, gondolatok, 
művek születnek – 

itt, ebben a kis kávézóban is annyi 
minden elfér!” – tette hozzá, majd 
a művekkel kapcsolatban osztotta 
meg benyomásait.

Érezhető rajtuk, hogy Szent 
Margit emlékezete, életáldozata 
jelképként tovább él. Margitot az 
önfegyelmezés és ke­
resztény szeretet példa­
képének tekintik. IV. 
Béla lánya volt, akit 
szülei a tatároktól el­
szenvedett vereség után 
felajánlottak Magyaror­
szág megmentéséért. 
Hároméves korában a 
domonkos apácákhoz 
került, szerzetesi éveit a 
Nyulak szigetén lévő 
zárdában töltötte – és 
28 évesen meghalt a ha­
záért.

Hogyan élt a sziget 
zártságában, ami nem 
is volt annyira zártság? 
A kiállításon ez is meg­

fogalmazódik, ahogy a közösséghez 
tartozásnak és az ország újjáépíté­
sének ma is aktuális gondolatai is. 
A Galéria 12 művészei közül min­
denki a saját megközelítése szerint, 
sokféle technikát alkalmazva kap­
csolódott a témához.

Az idei Ars Sacra mottója – 
„Minden forrásom belőled fakad” 
(Zsolt. 87,7) – azt jelképezi, hogy 
a kereszténység valamiféle nyugal­
mat teremt. Az idézet a jelenben 
azt üzeni, hogy a járvány ellenére 
is érezzük a gondviselést. „Mikép­
pen szólít meg ma minket Szent 
Margit áldozatvállalása? Vala­
mennyien átélünk áldozatot, így a 
jövőt nevelő családok, pedagógu­

sok; de áldozat minden 
ember élethivatása, a 
békét, örömet adó ke­
resztény értékek tovább­
adása” – zárta szavait dr. 
Prokopp Mária a meg­
nyitón, amelynek han­
gulatát a Szikora testvé­
rek fuvola­ és klarinét­
játéka emelte.

Szd

PP A kiállítás október 
3-ig megtekinthető, va-
sárnap kivételével min-
dennap 16–22 óráig. 
Cím: Galéria 12 Kávézó 
és Borbár – XII., Hajnó-
czy József utca 21.Pálos Anna: Túllépve önmagadon

Vén Zoltán: Feltámadás

Székács Zoltán: Fényben-árnyékban

Tremmel-Hudik Katalin: Divina proportio

B. Tóth Klára: Monet-parafrázis

Pleidell János: Pilátus halálra ítéli Jézust

„Hazánkért szentelt áldozat”
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„Őrizd a szót, magadat őrzöd”
Nyolcvanéves a Hegyvidéken élő Tamás Menyhért Kossuth-díjas 
költő, író, műfordító. Hadikfalván született, a saját sorsbölcsője a csa-
lád és a bukovinai székely szülőföldről távozó kisközösség volt. először 
bácskában telepedtek le, majd a Dunántúlra menekültek. Életművében 
az eredet élményrétegei egyre tágulóbb köröket fognak át.

– Dolgozószobája falán fotók, 
grafikák, domborművek sorakoznak, 
Dantétól kezdve József Attiláig, köz-
tük Németh László, Kazinczy, Ba-
lassi, Illyés, Kós Károly, Tamási 
Áron, Babits… Állandó jelenlétük 
hogyan hat önre?

– Valamennyien Nyomra érde­
mes alkotóként iratkoztak fel az 
Idő érdemfalára. A Nyomon nem 
a nyomdok, hanem a szellemisé­
gük, írói­emberi tartásuk értendő. 
Ahányszor végigfut rajtuk a tekin­
tetem, Vörösmarty Mihálynál, a 
tisztelet övezte költőnél hosszab­

ban időzöm. Róla a tisztelő, Garay 
János jut eszembe, akit Szekszárd 
egyik sáros utcáján sétálva az épp 
vele szembe jövő arra figyelmezte­
tett, vigyázzon, mert Vörösmarty 
lábnyomát őrzi az utca. Garay le­
térdelt, és megcsókolta a sáros föl­
det… Micsoda becsü, elődtiszte­
lés! Nem hiányozhat közülük 
Kodály és Bartók sem, azonkívül 
itt van Camus, alatta René Char, 
a nagy francia költő és Tahar Ben 
Jelloun arab­francia író, akivel Ki­

rály Ibolya, verseim francia műfor­
dítója rokonított. Nem hagyhatom 
ki a könyvespolcaimon sorjázó 
köveket, emlékőrző tárgyakat sem, 
köztük anyám orsóját és azt a pat­
kót, amelyet menekülő szekerünk­
kel szenvedő lovunk viselt a lábán.

– Rengeteg itt a könyv!
– A dupla soros könyvtár, saj­

nos, elfoglalja a fél szobámat, ne­
kem szentélyfal, nyelvmentő fede­
zékem. Akármi történjen köröt­
tem, megment attól, hogy hozott, 
jussolt nyelvemről megfeledkez­
zem. Sietek hozzáfűzni, nyelvújítás 
előtti magyar nyelvről van szó. Ha 
megérintem, csakis újító érintéssel 
tehetem meg. Nemrég az egyik 
ismerősöm Kazinczy nyelvújításá­
hoz közelítette kísérleteimet. Igen, 
amit végzek, ez is egyfajta nyelv­
újítás. Hozott szavaimat úgy pró­
bálom maivá, modern versnyelvvé 
tenni, hogy befogadásukat termé­
szetessé varázsoljam. Prózáimat is 
ezzel a technikával írtam.

– „Sose gondoltam, hogy végül is 
az odahagyott távolság avat íróvá. 
Második menedékhelyünkről, Tol-
nából Budapestre kellett költöznöm, 
hogy hazalássak közösségemre, kö-
zösségem nyelvvilágára. »Iszákom-
ban« a nyelvújítás előtti magyar 
nyelv igézetével, a város kőrengete-
gében, csak az érlelt pillanatra vár-
tam, hogy szavaimat a maguk tisz-
taságában szólaltathassam meg” – 
fogalmazott. „Őrizd a szót, magadat 
őrzöd” – ez a rövid vers akár a 
mottója is lehetne életművének.

– Herder egy helyütt azt jósol­
ta, hogy a körénk záruló nyelvek 
gyűrűjében el fog tűnni a magyar 
nyelv. Rövidke „zúzalékban”, több 
mint kétszázötven éves késéssel 
üzentem az egykor olvasott német 
költő, esztéta, történetfilozófus­
nak: „Herdernek…/Kelt fenn,/
majdan­lesz anyanyelven.”

– A századik évfordulóra jelent 
meg a Trianon szédületében című 

idei kötete, amely válogatott és új 
verseket tartalmaz.

– Megjelenése óta többen jelez­
ték: a legjobb könyvemnek tartják. 
Megmondom őszintén, magam is 
ezzel a készenléttel írtam. Minden 
együtt van benne: az én sorsom, 
népem sorsa, a nemzet sorsa, a 
foszlányossá tett ország sorsa. Nem 
tudtam, hogy ebből kötet lesz, 
egyik versem, a Trianoni strófák 
hozta magával. Egész életemben, 
ahová csak sodort a sors, kísért ez 
az árnyék, s ma is kísért. Ha meg­
próbálnám megkerülni, akkor se 
sikerülne, benne él minden ideg­
végződésemben. Kevés szó esik 
arról, hogy szülőföldemnek, Bu­
kovinának mekkora szellemi kisu­
gárzása volt és van. Ne mondjak 
mást, Paul Celan is a táj szülötte. 
Késve fedeztem fel: képi világunk 
táji sarjadzásig rokon.

– A különleges szavak jelentését 
a szövegkörnyezetből érti, vagy meg-
sejti az olvasó, de most hadd kérdez-
zek egyet! Mit jelent Az Ima-asszony 
című versben, amit Erdélyi Zsuzsan-
nához írt, ez a szó: mennyel tes sen, 
mennyeltessünk?

– Ég­közelséget, amerre az ima 
száll. Amikor Szokolay Sándor ol­
vasta a verset, azzal hívott fel, hogy 
kamarakantátát írt belőle. Szoko­
lay nyolcvanadik születésnapján a 

Váci utcai Szent Mihály­templom­
ban adták elő. Akkorára tágult ez 
a vers, amekkorára a zenével, elő­
adással párosult vers tágulhat!

– A rövid versek, az úgynevezett 
„zúzalékok” között találjuk a Fogant 
fa címűt: „Fogant fa, ujjong/a friss 
gyökér, dallama:/diófaének.” A fa 
motívuma mennyire fontos a költé-
szetében?

– Az első könyvem – Szövet­
ségben a fákkal – már a címében 
jelezte szövetségünket. Ha kinéz 
az ablakomon az itt magasló nyár­
fára, azt a kötet megjelenésének 
évében, 1974­ben ültettük. Mesz­
sze túlnőtte a házat.

– Láttam a kertben két mátyás-
madarat. Itt laknak a környéken?

– Itt is. Az ablakpárkány bősé­
ges ennivalót kínál nekik.

– A madár motívum szintén 
nagy kedvence.

– A „madár” meg a „szállni” 
szavak, azt hiszem, a kezdetek óta 
jelen vannak a világirodalomban. 
„Röpülj, lelkem, keresd meg hazá­
mat” – írja Babits. Szeretne túl 
lenni Trianonon; végül azt is su­
gallja, hogy Európa magát fogja 
széttépni. Amikor megjelent a 
Vigyázó madár című regényem, 
ami a mai napig talán a legna­
gyobb siker, meglepetésemre Lő­
rincze Lajos lapja, az Édes Anya­
nyelvünk azzal fogadta: mit adtam 
a magyar nyelvészetnek. Határ 
Győző is lelkesedett érte, napokon 
keresztül zengett a Szabad Európa 
Rádióban, hogy írója az iszákjában 
hordja Pázmány Péter nyelvét, to­
vább dicsérve az Ivan Iljics halálá­
hoz hasonlította. A Csíkszeredai 
Székely Könyvtár nemrég jelentet­
te meg! Ezzel a könyv tulajdonkép­
pen hazaköltözött. Eddig ajtónyi­
tásnyi rést sem kapott. Nemrég 
pedig meghívást kaptam a Buko­
vinai Székelyek Országos Szövet­
ségétől Bonyhádra, jószerivel ezzel 
kezdődik a közeledésünk.

– Mióta élnek ebben a lakásban?
– Ötvennegyedik éve. Nem 

mozdultam el innen, egyrészt, 
mint említettem, dolgozószobám 
több, mint írói műhely. Kezdeté­
től sikerült benső sövényt építet­
tem magam köré, hogy nyelvi 
felségterületemen nehogy rés ma­
radjon, megzavarhassanak a mun­
kámban. A Szerelmes földrajz 
portréfilmemben elmeséltem, 
hogy én valamikor erdei lakot 

képzeltem el jövendő lakóhelyül, 
és egészen furcsa módon körülbe­
lül száz méterre lakom a Pilisi 
Parkerdő szélétől. Erdő­közel a 
Kissvábhegyen! A Pilis­hegyi szó­
szín­képek című, Ráfael Csaba 
fotóival illusztrált szo nett köny­
vem ben nosztalgiaőszinteséggel 
vallok kötődésemről.

– A humor és a játékosság sem áll 
távol öntől. Az idén, közös kötetben, 
két korábbi gyerekverseskönyve látott 
napvilágot: az Utazás Bekóciába és 

a Halparádé. Hogyan születtek ezek 
a versek?

– Az unokámnak, Rebekának 
írtam. Nyolcéves lehetett, amikor 
azt kérdezte: a halakról tudtam 
verset írni, róla nem? Gyors kér­
désre gyorsan „feleltem”. Becene­
véből, a Bekiből – Beki, Bekócia 
– származik a kötetcím. Beki már 
huszonkét éves, Angliában szüle­
tett, ott él, Párizsban tanul, na­
gyon szépen beszél és olvas magya­
rul. A sok nyomasztó vers után 
megleltem a bennem lakozó játé­
kosságot. Úgy éreztem, hogy az 
életemből hiányzott ez a fajta já­
tékkorszak. Sportolni sokat spor­
toltam, de az küzdelem; a sportban 
a játék küzdelmét lehet kiélni. 
Fociztam, pingpongoztam, sak­
koztam, mindenem volt a sport, 
de rá kellett jönni, amikor Pestre 
fölkerültem, hogy pályát kell vá­
lasztani majd egyszer. De nem 
sportpályát. A sakktól Portisch 
Lajos vette el a kedvemet, azt 
mondta, hogy ő naponta nyolc 
órát edz.

– Írással mikor kezdett foglal-
kozni?

– Már gimnazistakoromban 
írogattam, az irodalmi pályázato­
kon mindig második lettem. Osz­
tálytársam, Hegedüs Éva mind­
annyiszor megelőzött. A Trianon­
kötetben neki is ajánlottam verset. 

Tüdőszakorvos lett, 
Bonyhádon él, ha 
odautazom, legtöbb­
ször ő nyitja meg az 
estjeimet, de mások 
elől sem zárkózik el. 
Az újságíró­iskolá­
ban Czine Mihály, 
Horváth István Ká­
roly egyetemi taná­
rok óráit hallgattam 
a legszívesebben, 
tőlük többet kap­
tam, mint amit el 
lehet képzelni! Ké­
sőbb Czine Mihály 
mutatta be az első 
könyvemet Szek­
szárdon. Jancsó 
Adrienne pedig Ta­
másiba és más he­
lyekre kísért.

– Mostanában mi 
foglalkoztatja?

– A rólam ké­
szült portréfilmben 

kérdezték, hogy most éppen mit 
csinálok. Mondom, honkeresőben 
vagyok itt. Csodálkoztak – és 
tényleg így van. Próbálom elfelej­
teni azt a feszes tempót, amivel 
sikerült lezárnom a kötetet. A vá­
lasz most lehet más; üresen mere­
dek magam elé, pontosabban úgy 
érzem magam, mint aki áll egy 
kútban, fölnéz, egészen messziről 
látja a csillagokat, és istentelenül 
szomjas.

Szepesi Dóra

Borza Teréz szoborkompozíciója Győrben
Felavatták Borza Teréz Szent Mar­
git fohásza Magyarországért című 
szoborkompozícióját a győri Püs­
pökvár udvarában. A Ferenczy 
Noémi­díjas alkotóművész, a Ga­
léria 12 Egyesület vezetője felidéz­
te, hogy Szent Margit szentté 
avatásának 75. évfordulója alkal­
mából a Budapesti Történeti Mú­
zeum 2017­ben pályázatot hirde­
tett a margitszigeti domonkos 
rendi apácakolostor romjainak 
területére egy kompozíció elkészí­
tésére. A 36 pályamű közül a má­
sodik helyezést érte el az alkotása. 
Úgy vélte, hogy a műnek – amely 
Magyarország védelméért szól – 
mindenképpen meg kell jelennie, 
ezért felajánlotta azt Veres András 
megyéspüspöknek, így került 
Győrbe. Az emlékmű Borza Teréz 
minden eddigi alkotásának bete­
tőzése – fogalmazott beszédében 
dr. Prokopp Mária művészettör­
ténész.

Ruhaszobrok – Tértárlat
A Magyar Képzőművészek és 

Iparművészek Szövetsége szabad­
téri kiállítást rendez a MOM Kul­
turális Központ előtt, a Sirály sé­
tányon. A szeptember 25­ig meg­
tekinthető „Ruhaszobrok – Tér­
tárlat” célja a magyar kortárs 
művészet sokszínűségének közvet­
len, interaktív módon való megje­
lenítése és megismertetése.

A nem mindennapi tárlat a 
„promenád” karakterével alkal­
massá teszi a 21. századi művészet 
széles spektrumának befogadását 
és bemutatását. Látványszerű mó­
don hozzájárul a kortárs magyar 
művészet szokatlan megjelenítésé­
hez, attraktív, nem múzeumi kö­
zegben való megismeréséhez, köz­
vetlen, érinthető közelségbe hozva 
az itt látható iparművészeti alko­
tásokat. Ily módon lehetőséget ad 
a művészet szélesebb, közvetle­
nebb közegben való bemutatására.

A kiállítás kurátora: Simonffy 
Márta, a Magyar Képzőművészek 
és Iparművészek Szövetségének 
elnöke. A kiállító művészek: Bá­
nyász Judit, Bodnár Enikő, Far­
kas Imola, Földi Kinga, Latin 

Anna, Molnár Mária Virág, Ná­
dasdi Katalin, Nyíri Katalin, Ott­
lik Julianna Jikka, Sárvári Kata­
lin, Simonffy Márta, Surányi 
Szilárd, Szűcs Blanka, Vavrinecz 
Krisztina.
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Három ház, ezernyi történet
A főváros számos pontján ezúttal 
is megnyitottak a lakóépületek 
a budapest100 fesztiválhoz kap-
csolódva. A XII. kerületben három 
helyszínen mutatták be a lakók 
otthonaikat, épületeiket és saját 
közösségüket – ezek együttes 
megismerésével válhat ugyanis 
teljessé a házak s rajtuk keresztül a 
város története.

Egy­egy épület és a benne a lakók 
élete olyannyira kalandos, hogy az 
könyvet érdemel. Így érezték ezt a 
Böszörményi út 6–8. számú há­
zak lakói is, akik a Hegyvidéki 
Helytörténeti Gyűjtemény és Ga­
léria felhívása nyomán először 
2014­ben mutatták be történetei­
ket „Ha a házunk mesélni tud­
na…” címmel, majd tavaly ennek 
egy újabb, kibővített kiadását is 
megjelentették.

„Ez a könyv adta az alapját a 
mostani kiállításunknak” – 
mondta el a ház egyik lakója, Vári 
Zsófia, akinek szervezésében kis 
tárlatot állítottak össze a Böször­
ményi út 8. számú épület bejára­
tánál. A ház – akárcsak az egyko­
ri „Horthy­telep” többi része, a 
Böszörményi út 4., 6., valamint a 
Királyhágó utca 5/a és 5/b – 
1926–28­ban épült, így még csak 

közelíti a százéves életkort, a cen­
tenárium azonban nem volt felté­
tele annak, hogy csatlakozni le­
hessen az idei Budapest100 feszti­
válhoz. A tizedik alkalommal 
meghirdetett programsorozat 
egyik fő újítása éppen az volt, 
hogy az épületek korától és helyé­
től függetlenül bemutathatták 
magukat a lakóközösségek.

A Böszörményi úti házi tárlat 
szervezője felidézte, hogy az egy­

kori Budai Helyőrségi Kórház 
leválasztott területén aktív vagy 
nyugalmazott tiszteknek és köz­
tisztviselőknek épültek lakások. 
A Királyhágó utcai tömböt Mar­
tonosi Baráth Lajos, míg a Bö­
szörményi úton lévőket Kappéter 
Géza tervezte, aki maga is itt 

lakott. Az egyes házak a kor is­
mert, még élő honvédelmi sze­
mélyiségeinek neveit viselték. 
Például báró Hazai Samuét, aki 
1910–1917­ig a Magyar Király­
ság honvédelmi minisztere volt, 
1929­ben pedig épp a róla elne­
vezett 6­os számú épületbe köl­
tözött.

A második világháború idején 
Budapest ostroma a Horthy­telep 

házain is hatalmas pusztítást vég­
zett, több bombatalálat érte az 
épületeket. „1945. január 17-én a 
házunk kapott egy akkora becsapó-
dást, hogy azt hittük, ránk dől az 
épület. […] A fél lakásunk eltűnt. 
Két szoba a szabadba nyílt. Szüle-
imnek egy élet munkája veszett ezzel 
semmibe. De édesapám azt mondta, 
annak örüljünk, hogy élünk!” – ol­
vasható Polonyi Éva visszaemléke­
zésében.

A háborúban sok ház teljesen 
megsemmisült a környéken, de az 
egykori Horthy­telep az óriási 
károk ellenére megmenekült; eb­
ben nagy szerepe volt a lakóknak, 
akik részt vettek az újjáépítésben. 
Az 50­es évek elején a házakat ál­
lamosították, majd 1961­ben a 
tulajdonosok visszakapták lakása­
ikat, míg azok, akik 1945 után 
költöztek be az elhagyott ottho­
nokba, kedvezményes áron, rész­
letfizetésre megvásárolhatták eze­
ket.

Az elmúlt évtizedekben sok 
híres lakója volt a telepnek. Közü­
lük az egyik legismertebb Nemes 
Nagy Ágnes író, költő, műfordító, 
az Újhold irodalmi folyóirat ala­
pítója, aki 1958­tól haláláig, 1991­
ig lakott a Királyhágó utca 
5/b­ben. Harmadik emeleti laká­
sa nem csupán otthon és alkotó­
hely volt, hanem baráti, művésze­
ti és szerkesztőségi összejövetelek 
helyszíne is.

Szinte minden lakó visszaemlé­
kezésében szerepel, mennyire jó 
volt gyerekként itt lakni; a 6­os és 
8­as házak által közrezárt udvaron 
reggeltől estig játszottak. Bár most 
már nincs akkora nyüzsgés, mint 
hajdanán, Vári Zsófia szerint a 
régi szép időket idézte az idei ta­
vasz. A járványhelyzet miatt 
ugyanis a gyerekek nem mehettek 
óvodába, iskolába, játszótérre, így 
az udvaron töltötték az időt – köz­
ben pedig nemcsak ők, hanem a 
szülők is jobban megismerhették 
egymást.

•
Hangulatos, modernista szellem­
ben épült villaépületet járhattak 
körbe az érdeklődők az Or bán he­
gyen. A Vöröskő utca 9. szám 
alatti, 1934–35­ben épült házat 
Krassói (Kracsun) Virgil tervezte, 
akinek legismertebb, Módos Fe­
renccel közös alkotása a Farkasré­
ti temető főbejáratának 1938­ban 
elkészült épületegyüttese. Ez ma 
már csak néhány részletében em­
lékeztet régi önmagára, Budapest 
ostroma alatt ugyanis a nagy része 
megsemmisült.

A Vöröskő utcai villa első tulaj­
donosa és építtetője dr. Pogrányi­
Nagy Félix miniszteri osztályta­
nácsos és külügyi titkár volt, aki 
utolsó megbízatását a háború 
idején, 1944 nyarán az athéni 
nagykövetségen teljesítette. Vala­
mikor 1944 és 1946 között a ko­
rábbi Horthy­rendszer „nem kívá­
natos tisztviselőjeként” végleg el­
hagyta Magyarországot – a hábo­
rú után Argentínába emigrált, 
ahol korábbi szenvedélyével, a 
nyelvészettel foglalkozott, és Cuyo 
városának egyetemén tanított –, a 
háza azonban 1945­ben már biz­
tosan lakatlanul, a harcok miatt 
megviselt állapotban állt.

„Ez az épület is megsérült, az 
ostrom után állítólag két halott 
szovjet katonát találtak benne” – 
mesélte Fekete Mihály, a ház mai 
lakója, akinek szülei, Fekete Nagy 
Béla festőművész, építészmérnök 
és élettársa, Barta Éva keramikus 
1945 tavaszán költöztek be ide. A 
tulajdonos felelevenítette, hogy a 
második világháború idején zsidó 
származású édesanyja és keresz­
tény, konzervatív családba szüle­
tett, de a barátai hatására fokoza­

tosan balra tolódó – katonaszöke­
vényként, a Magyar Kommunista 
Párt tagjaként hamis papírokkal 
élő – édesapja a XII. kerületben, a 
Nógrádi utcában béreltek lakást, 
a II. kerületi Henger utcában pe­
dig kerámiaműhelyt működtet­
tek. Itt a művészi igényű ruha­
gombok, kitűzők és ékszerek 
mellett titokban hamis okiratokat 
készítettek zsidóknak és katona­
szökevényeknek. (Fekete Béla 
2014­ben embermentő tevékeny­
ségéért a jeruzsálemi Jad Vasem 
intézettől posztumusz megkapta 
a nem zsidóknak adható egyik 

legmagasabb izraeli állami díjat, a 
Világ Igaza kitüntetést.)

Amikor a szülők arról értesül­
tek, hogy lebukott egy általuk 
segített ember, vidékre menekül­
tek. 1945 májusában jöttek vissza 
Budapestre. Mivel a Nógrádi utcai 
lakóhelyüket – ahová a németek 
géppuskafészket telepítettek – 
szétlőtték, ezért a környéken ke­
restek egy üres, de még lakható 
házat. Így találtak rá a szintén sok 
kárt szenvedett Vöröskő utcai 
épületre, amelyet egy erdélyi bá­
csival együtt kiigényeltek az ál­
lamtól. „Ide születtem két évvel 
később” – mondta el a házigazda.

Édesanyja, Barta Éva 1954­ben 
a Vöröskő utcai házban alapított 
ismét kerámiaműhelyt, ahol a ko­
rábbi művészeti elit addigra telje­
sen ellehetetlenített apraja­nagyja 
„bérmunkásként” dolgozott, hogy 
némileg enyhítsen anyagi gondja­
in. A munka eleinte az emeleti 
cselédszoba és konyha szűkös te­
reiben, zsúfolt körülmények kö­
zött folyt, majd 1958­ban a ház 
utcafronttal átellenes oldalán egy 
műhelyt építettek, amelyet az 
alagsoron keresztül lehetett meg­
közelíteni. A műhely felől kicsi, 
15x15 centis ablakot nyitottak az 
előszoba felé.

„A kukucskálóablakból pont az 
utcai kapura lehetett látni. Az 
esetleges állami ellenőrzések miatt 
alakították ki, hiszen a legtöbben 
illegálisan dolgoztak nálunk” – 
adott magyarázatot Fekete Mihály 
a különös nyílásra.

A Fekete család és a művész 
barátok alkotásai a ház minden 
szegletében feltűnnek. A tulajdo­

nos képzőművészet iránti szerete­
tével csak a természet szépségei 
iránti rajongása és a növénygon­
dozás terén tanúsított szenvedélye 
vetekszik: a nappaliban banánpál­
ma hozza terméseit, a teraszon 
narancsok érnek, és a kertben is, 
ami tele van különleges növények­
kel, zöldségek, gyümölcsök terem­
nek bőséggel az év nagy részében. 
Ez utóbbi egy „ökologikus park”, 
amit a WWOOF (World Wide 
Opportunities on Organic Farms) 
nemzetközi mezőgazdasági szer­
vezet egyetlen budapestiként fel­
vett a tagjai közé.

Amikor Fekete 
Mihály a napfényes 
teraszáról bemutatta 
„zöld birodalmát”, a 
teraszkorlátra szerelt 
két tablóra is fel­
hívta a figyelmet, 
ezeken a Vöröskő 
és a Zulejka utca 
látható az 1960­as, 
70­es évekből. Mint 
mondta, a tablókat 
prototípusnak szán­
ta, azt szeretné, ha 
ki lehetne helyezni 
ilyeneket a hegyvi­
déki utcákon. Ha a 
régi fotók előtt akár 
csak egy pillanat­
ra megállnának az 
emberek, megis­
merhetnék, milyen 
is volt korábban a 
lakókörnyezetük, és 
talán fel lehet kelte­
ni a kíváncsiságu­

kat, hogy többet is megtudjanak 
városuk múltjáról.

•
A Budapest100 fesztivál har­

madik XII. kerületi helyszíne, a 
Zugligeti út 59/a némileg kilóg a 
sorból, mert nem egy régi épület­
ről van szó. Az átlagos megjelené­

sű családi ház – amelynek építési 
évéről a szervezők nem találtak 
információt – Gát György produ­
ceré volt, négy évvel ezelőtt tőle 
vásárolta meg az In Memoriam 
Dr. Bíró Éva Alapítvány.

„Dr. Bíró Éva egy multinacio­
nális cég orvos­igazgatójaként 
dolgozott, 2014­ben, 49 évesen 
hunyt el. Rá és édesapjára, dr. Bíró 
Pálra emlékezve hozott létre egy 
alapítványt Éva testvére, dr. Bíró 
Oszkár és édesanyja, Bíró Mária, 
hogy akár több éven keresztül tá­
mogatott lakhatást biztosítsanak 
hátrányos helyzetű, szociálisan 
rászoruló szakorvosjelölteknek és 
diplomás egészségügyi dolgozók­
nak” – beszélt szervezetükről dr. 
Simáné Szakács Judit kuratóriumi 
elnök.

Tragikus módon az elmúlt 
években a két alapító is elhunyt: 
2018­ban, 50 évesen Bíró Oszkár 
távozott, tavaly pedig, 90. életévé­
ben Bíró Mária is, aki „túlélte a 
lehetetlent, gyermekei halálát”. Az 
alapítók öröksége azonban jó ke­
zekbe került, az alapítvány számá­
ra megvásárolt Zugligeti úti ház­
ban immár négy éve élnek csalá­
dias körülmények között fiatal 
rezidensek, szakápolók.

„Minden évben pályázatot 
írunk ki a fiataloknak, akiket szo­
ciális alapon választunk ki. A ha­
táron túlról érkezőket is segíteni 
kívánjuk, nem feledve, hogy Bíró 
Éva és családja is a Vajdaságból 
települt át Magyarországra a dél­
szláv háború idején” – mondta az 
elnök.

„Ez nem szekta, nem kommu­
na, nem kollégium és nem is társ­
bérlet” – hangsúlyozta Horogh 
Petra építész, a CoHousing Buda­
pest Egyesület társelnöke az ala­
pítványi házban tartott előadásá­
ban. Kitért rá, hogy az első lakó­
közösségek a 60­as években jöttek 
létre Dániában, ezek mintájára 
számos hasonló közösség alakult 
Nyugat­Európában.

Néhány éve már itt, Budapes­
ten is működnek lakás­ és házkö­
zösségek, amelyek sok szempont­
ból különböznek egymástól, van 
azonban néhány jellegzetességük, 
ami közös bennük. Egyrészt, hogy 
az életterük alakítását közösen 
tervezik, nincs a lakók között alá­ 
vagy fölérendeltségi viszony, to­
vábbá sokféle tevékenységet végez­
nek együtt. Ezek közül az egyik 
legjellemzőbb a közös főzés és 
étkezés, ami kiváló alkalmat ad a 
beszélgetésekre és egymás megis­
merésére.

k.

Csaknem százévesek a „Horthy-telep” házai

Tiszteknek és köztisztviselőknek épültek lakások

A gyerekek télen is az udvaron játszottak

„Ha a házunk mesélni tudna…”

„Zöld birodalom”, a teraszról szemlélve

A Bíró Alapítvány működteti a Zugligeti úti otthont

A képzőművészet szeretetéről tanúskodik a Vöröskő utcai ház

Lakóközösségi életforma orvosoknak és szakápolóknak
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Nobel-díjasok a Hegyvidéken – 70 éves a KFKI
Hetven éve, 1950. szeptember 1-jén kezdte meg működését a Hegyvi-
déken a Központi Fizikai Kutatóintézet (KFKI), amely máig az egyik leg-
jelentősebb fellegvára a hazai tudományos életnek, és ahol több tucat 
külföldi és magyar Nobel-díjas kutató fordult meg az elmúlt több mint 
fél évszázadban. A következőkben az intézmény történetét mutatjuk be 
különböző lapok, interjúk és a KFKI-tól kapott anyagok segítségével.

Fák fölé magasodó kéménye miatt 
már messziről látni lehet a Köz­
ponti Fizikai Kutatóintézetet 
(KFKI), amely a Normafától nem 
messze lévő Csillebércen, egy 
nagy, erdős területen, a Konkoly­
Thege Miklós út mellett fekszik. 
A KFKI mint telephely jelenleg a 
két legnagyobb hazai fizikai kuta­
tóintézet, az Eötvös Loránd Kuta­
tási Hálózat (ELKH) égisze alatt 
működő Energiatudományi Ku­
tatóközpont és a Wigner Fizikai 
Kutatóközpont székhelye. Az im­
már hetvenesztendős intézmény a 
Magyar Tudományos Akadémia 
(MTA) legnagyobb kutatóintéze­
tévé vált az évtizedek során. Volt 
olyan időszak, amikor naponta 
kétezernél is többen igyekeztek 
eljutni a Budapest határán levő, 
zöldellő fákkal körülölelt munka­
helyükre.

Az 1940­es évek második felé­
ben a politikusok az atombomba 
hatására felismerték a fizika fon­
tosságát. A hidegháború első éve­
iben a magyarok is számítottak a 
harmadik világháború közeli ki­

törésére, ezért is sürgősnek tartot­
ták egy ilyen intézet létrehozását. 
A KFKI egy 1950. augusztus 18­i 
minisztertanácsi rendelet alapján 
kezdte meg a működését 1950. 
szeptember 1­jén. Alapítói megfo­
galmazása szerint: „A KFKI célja 
a magyar fizikai kutatást eddigi, a 
többi tudományághoz képest is 
messze elmaradt állapotából kiemel-
ni, és lehetővé tenni a termékeny 
tudományos kutatást a fizika min-
den területén, melyek a tudomány 
fejlesztése és alkalmazása szempont-
jából elsősorban fontosak.”

A tudományos igényesség biz­
tosítása érdekében a felügyeleti 
szerv az MTA lett, míg az első 
igazgató Kovács István, a Műsza­
ki Egyetem professzora. Megala­
kulásakor az intézet egyik elsőd­
leges célja a magfizikai és anyag­
vizsgálati kutatások elindítása 
volt, s szintén hangsúlyos szerepet 
kapott a többi mellett a sugárzá­
sok minél pontosabb mérése és 
hatásainak megismerése, így az 
atomfizika, a radiológia és a koz­
mikus sugárzási osztály. Később a 
kutatási területek még sokszínűb­
bé váltak, az 1960­as évektől már 
a szilárdtestfizika, az optika, a 
részecskefizika, az anyagtudo­
mány, a reaktorfizika, majd ké­
sőbb az űrkutatás terén is folytak 
vizsgálatok.

Nagy lépést jelentett, hogy 
1959­ben megkezdte működését 
a Budapesti Kutatóreaktor, az első 
magyar atomreaktor, amely azóta 
is fontos szerepet tölt be egyebek 
közt a radioaktív izotópok gyártá­
sa, valamint a roncsolásmentes 
anyagvizsgálatok területén. A 

szovjet építésű, eredetileg 2,5 
MW teljesítményű kutatóreaktort 
1990­ben újították fel hazai terve­
zésben és kivitelezésben, azóta – 

számos modern berendezéssel ki­
egészítve – 10 MW­on üzemel. 
(Összehasonlításként: Paks 2000 
MW­on.)

Az építésnél nagy hangsúlyt 
helyeztek a biztonságra, számos 
ellenőrzőműszert helyeztek el an­
nak érdekében, hogy a sugárzás ne 
juthasson ki a környezetbe. A kész 
reaktort 1959. március 25­én kap­
csolták be, ami egy precíz, gondo­
san megtervezett műveletsort je­
lentett. A protokoll magában 
foglalt több teljesítménypróbát, 
köztük egy 100 órás próbaüzemet 
is.

A bemutatásról így írt a Nép­
szabadság 1959. április 9­i száma: 
„Szerda délben a csillebérci Köz-

ponti Fizikai Kutató Intézetben 
sajtótájékoztatón ismertették az első 
magyar kísérleti atomreaktor épít-
kezését és működését. […] Nagy 
jelentőségűek a reaktor által termelt 

izotópok, amelyeket ipari és orvosi 
célokra használnak. Maga a reaktor 
épülete harmincötezer köbméter, az 
egész berendezés a legkorszerűbben 
automatizált. […] a megjelentek 
megtekintették a működő kísérleti 
atomreaktort. Mindenki fehér gu-
micipőt és fehér köpenyt kapott. A 
reaktor működését szemmel úgy 
állapíthattuk meg, hogy a reaktor 
tetejéről letekintve, a vízben – 
amely egyben védőréteg, hűtőanyag 
és neutronfékező moderátor – ké-

kesfehér fényt lát-
tunk: a vízben nagy 
sebességgel haladó 
részek hatására kelet-
kező híres Cserenkov-
sugárzást. […] Ezt 
az egész rendszert 
úgy méretezték, hogy 
a reaktor lehetséges 
legnagyobb teljesít-
ménye esetén is, a 
szabadba kikerülő 
sugárzó anyagok a 
talajon levők számá-
ra, a legkedvezőtle-
nebb időjárási viszo-
nyok esetén sem jelen-
tenek veszélyt. A tel-
jes üzemben levő 
atomreaktorból a 
közvetlen környezet-

re kijutó sugárzás nem nagyobb 
annál a sugárzásnál, amelyet a 
mindennapi életben általánosan 
használt világító számlapos karórá-
ból állandóan kapunk.”

A reaktor tudományos haszno­
sítására később létrejött a Buda­
pesti Neutron Centrum (BNC), 
amely a mai napig a legjelentősebb 
hazai kutatási infrastruktúra, és 
nemzetközi felhasználói rendszer­
ben működik. A KFKI kutatói 
abban is jelentős szerepet játszot­
tak, hogy Magyarország csatla­
kozhatott az Európai Nukleáris 
Kutatási Szervezethez, a CERN­
hez, és 1992­ben ennek teljes jogú 
tagjává vált. Ezt követően a ma­

gyar kutatók számos világszínvo­
nalú eredmény létrejöttében sze­
repet játszottak. A CERN­nel való 
együttműködés eredményeként 
épült fel 2012­ben a Wigner Adat­
központ, amely ma is a tudomá­
nyos kutatás magas színvonalú IT 
kiszolgálását biztosítja.

Az intézet munkatársai az űr­
kutatásba is bekapcsolódtak, ami­
kor egy szovjet rakéta 1970­ben az 
itt készült mikrometeorit­csapdát 
vitte fel az űrbe. Pál Lénárd Kos­
suth­díjas fizikus, aki 1970 és 
1978 között a KFKI vezetője volt, 
így fogalmazott egy interjúban 
2011­ben: „Amikor az Egyesült 
Államokban jártam, felkerestem 
Meyert, és megállapodtunk egy szé-
les körű együttműködési program-
ban, amely nagyon szép eredménye-

ket hozott. 1972-ben meglátogatta 
a KFKI-t a Nobel-díjas Seaborg, az 
Egyesült Államok Atomenergia Bi-
zottságának volt elnöke, mert kíván-
csi volt reaktorfizikai kutatásaink-
ra. Volt a KFKl-ban Heisenberg, 
Dirac, Wigner, Cockroft, Raman, 
Blackett, Mössbauer, Bethe [mind 
Nobel­díjasok] és még sokan má-
sok. Valamennyien meglepődtek, 
hogy Magyarországon »big science« 
típusú, színvonalas kutatások foly-
nak.”

Az 1978­ban kifejlesztett Pille­
dózismérő volt az első fedélzeten 
is kiolvasható sugárzásmérő esz­
köz, amelyet Farkas Bertalan is 
használt űrrepülésekor. 1984­ben 
Sally Ride, az első amerikai űrha­
jósnő is sikeresen alkalmazta a 
berendezést a Challenger űrrepü­
lő fedélzetén. Ez volt az első ame­
rikai űrhajón használt magyar 
eszköz. A Pillét a mai napig hasz­

nálják a Nemzetközi 
Űrállomáson.

A nyolcvanas 
évek elején indult a 
máig egyik legna­
gyobb magyar űrfi­
zikai vállalkozás, a 
Vénu s z – H a l l e y 
(VEGA) program­
ban való részvétel. 
Ennek során a felbo­
csátott űrszonda egy 
nagy sebességgel 
mozgó üstököst kö­
zelített meg. A szon­
dák műszereinek 
egyharmada Ma­
gyarországon, ezen 
belül jelentős hánya­
da a KFKI­ban ké­
szült. Nagy tudomá­
nyos siker volt az is, 
hogy 2004­ben a 
KFKI több munkatársa a föld kö­
rüli térség kutatásához való sikeres 
hozzájárulásért megkapta az ame­
rikai űrkutatási hivatal, a NASA 
elismerését.

Sok híres külföldi tudós tett 
látogatást a kampuszon, meg­
számlálhatatlan történet született 
a hegyvidéki természetes erdei 
környezetben. Az egyik legjele­
sebb vendég Stephen Hawking 
volt, aki 1987 szeptemberében 
tartott előadást a KFKI­ban. Ér­
kezéséről szinte az összes lap be­
számolt.

A Magyar Nemzet és a Népsza­
badság egyaránt „Newton kated­
rájának örököse” címmel közölt 
cikket a világhírű tudósról, ezek­

ből idézünk: „Házhoz hozzuk a 
tudományos világ nagyjait – írhat-
ná zászlajára, ha lenne, a Közpon-
ti Fizikai Kutató Intézetben 1983 
óta működő Nemzetközi Fizikai 
Elméleti Műhely. A konferenciáktól 
eltérően, a közös kutatásokra, a szo-
rosabb együttműködésre lehetőséget 
adó fórumot ugyanis épp azzal a 
céllal hozta létre a Magyar Tudo-
mányos Akadémia, hogy előmozdít-
sa a tudóscserét. Az idei hét rendez-
vény egyike az 1985 után immár 
másodszor megrendezett relativitás-
elméleti műhely. A szeptember 1. és 
4. közötti budapesti találkozón 12 
ország 38 kutatója vesz részt és szá-
mol be legújabb tudományos ered-
ményéről. A rendezők nagy örömé-
re, meghívásukra a cambridge-i 
egyetem világhírű professzora, New-
ton katedrájának örököse, Stephen 
W. Hawking is részt vett ezúttal a 
tanácskozáson. – Elnézést az ame-
rikai kiejtésemért – mondja talál-
kozásunkkor a kiváló hangminősé-
gű beszédszintetizátor a tolószéké-
ben ülő, mosolygós Hawking profesz-
szor helyett, a kölcsönös üdvözlések 
után. A humorát, szellemességét 
súlyos betegsége során is megtartó 
tudós ezután életéről így vall: – 
1942. január 8-án születtem, azaz 
pontosan 300 évvel a nagy olasz 
csillagász, fizikus, matematikus, a 
modern természettudomány egyik 
megalapozójának, Galileinek a ha-
lála után. Ez persze nem jelenti azt, 
hogy a még aznap született többi 
kétszázezer gyerek is az asztrofizikát 
választotta hivatásának. Az oxfordi 
egyetemen kezdtem tanulmányai-
mat, és már fiatalon a fizika és a 
csillagászat keltette fel érdeklődése-

met. 1962-ben mentem Cambrid-
ge-be, ahol is Dennis Sciana téma-
vezető mellett dolgoztam, és szerez-
tem meg 20 évesen a doktori foko-
zatot. Ebben az időben – vált szo-
morúbb témára Hawking professzor 
– kezdődött betegségem, egyfajta 
szklerózis, ami a mozgató idegpá-
lyák sorvadásával jár. Amiatt ülök 
tolószékben hosszú évek óta, és ez 
akadályoz egy éve már a beszédben. 
A világhírű kutatót – tudom meg 
– 20 éves korában támadta meg az 
azóta elhatalmasodó betegsége. 
Mindez azonban nem akadályozza 
meg abban, hogy az elméleti fiziká-
ban új elméleteket alkosson, hogy 
járja a világot, előadásokat tartson, 
és találkozzon szakterülete többi 

kutatójával. […] Stephen W. Haw-
king különös ember. A szervezetét 
mozgató motoros idegek elsorvad-
tak, így ragyogó szelleme csak a 
komputertechnika csodáinak közbe-
jöttével érvényesül. Tolókocsijába 
épített hangszórón keresztül szólal 
meg, testét is gép tartja életben, gon-
dolatait – mondatokba rendezve – 
képernyőre vetíti. Teljes bénultsága 
sem gátolja azonban abban, hogy 
– igaz, négy segítőjével és softverjei 
révén – az idő kezdetét és végét, a 
világegyetem keletkezésének nagy 
titkait kutassa. Mennyi idős az Uni-
verzum? – tették fel neki a félig 
tréfás kérdést. Gépeinek segítségével, 
de igen határozottan válaszolt: 10-
20 ezer millió éves. Előadása és 
konzultációi jelentős mértékben 
emelték az említett elméletek egye-
sítési kérdését témájául választó 
budapesti relativitáselméleti műhely 
hírét.”

A KFKI­ban mindig is pezsgő 
társadalmi és kulturális élet folyt. 
Volt rá példa, hogy ott vették fel 
a Magyar Rádió szilveszteri kaba­
réját. Az intézetet – a mindenko­
ri körülményekhez igazodva, a 
lehetőségekhez optimalizálva – 
többször átalakították, hol több, 
hol kevesebb részre osztották, 
majd újraegyesítették. Az elődök 
örökségét megőrizve a csillebérci 
telephelyen dolgozó szakemberek 
célja mind a mai napig a legma­
gasabb színvonalú tudományos 
kutatás. Ezt a törekvést az elmúlt 
hetven évben számtalan világszín­
vonalú eredmény fémjelzi, ami 
egyúttal a Hegyvidék hírnevét is 
öregbíti.

Földváry Gergely

Farkas Bertalan is a Pillét használta

Sally Ride, az első amerikai űrhajósnő is dolgozott magyar eszközzel

Stephen Hawking 1987-ben járt és tartott előadást a KFKI-ban

A hazai tudományos élet fellegvára a csillebérci Központi Fizikai Kutatóintézet

Az első magyar atomreaktor, a Budapesti Kutatóreaktor 1959 óta üzemel Kutatóreaktor üzembe helyezése
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MOM KULTURÁLIS KÖZPONT
XII., CSÖrSZ UTCA 18.
319-9854/202, 203, 204, 207, 212
WWW.mOmKULT.HU
 A szervezők a programváltoztatás jo-
gát fenntartják!
 A vendégeket kérik, hogy viseljenek 
maszkot, és ügyeljenek a távolságtar-
tási szabályok betartására!
Charlie-koncert szeptember 24-én 

19.00. Aki volt már koncertjén, az tudja, 
aki még nem látta őt élőben színpadon, 
annak meg kell tapasztalnia: Charlie 
maga az erő, a rock, a jazz, a blues, a 
soul és a funky.

Életrajzok és önéletrajzok soro-
zat. Szeptember 30. 18.00 Hogyan vi-
szonyul egymáshoz a valóság és a fikció. 
A Jókai- és munkácsy-életrajzok világa. 
Felejthetetlen lendület és humor, int-
rika és korrajz két valódi kutató-tudós, 
Széchenyi Ágnes irodalomtörténész, az 
mTA főmunkatársa és bellák Gábor mű-
vészettörténész párbeszédében.

Nemzetek Zenéi Három Gitáron. 
Október 3. 18.00 Orosz-est. Klasszi-
kus slágerek újfajta hangszerelésben: 
prokofjev (rómeó és Júlia, részletek), 
Csajkovszkij (A diótörő, részletek), mu-
szorgszkij (egy kiállítás képei, részletek) 
3 gitáron.

Trio Midnight – születésnapi kon-
cert október 4-én 19.00. Harminc éve 
alakult a formáció, amelynek tagjai mind 
egyedülálló zenei entitások, együtt pe-
dig a csillagot is lejazzelik az égről. Oláh 
Kálmán, balázs elemér és egri János ün-
nepe a mOmkultban.

Szeptembertől újra: Tücsök-zene 
és tánc! A szülők és babáik, izgő-mozgó 
totyogóik éneklés és mondókázás köz-
ben élhetik át a közös játék örömét. Kü-
lönböző ölbeli játékok hangoznak el, és 
a kicsiknek változatos ritmushangszerek 
kipróbálására is lehetőség van – egy-egy 
(nép)dal Gryllus Vilmos feldolgozásában 
is megszólal. A foglalkozást élő hangsze-
res zene zárja. A kisebb létszámú cso-
port és a játékra késztető dalok baráti 
légkört teremtenek, amiben mindenki 
jól érezheti magát. További részletek: a 

Tücsök-zene Facebook-oldalán vagy a 
www.tucsok-zene.hu weboldalon.

Grace Mozgásművészeti Stúdió – 
balett-tanfolyamok gyerekeknek, 3–12 
éves korig, minden korosztályban. A 
kisebbek játékos formában, a nagyob-
bak összetettebb gyakorlatokon ke-
resztül ismerkednek meg a klasszikus 
balett mozgásrendszerével. Az oktatás 
kis létszámú csoportokban történik. 
Jelentkezés: kapcsolat@mmistudio.hu, 
06-70/311-2113. www.mmistudio.hu

Óvóka játszóház miniovis prog-
rammal 2–7 éveseknek hétfőn 9.00–
11.00. Tematikus foglalkozássorozat, 
folyamatos csatlakozási lehetőséggel. 
Információ: Csiszér Jolán, csiszer.jolan@
gmail.com, 06-20/594-4957.

Beszélő Babakezek. Ingyenes be-
mutató a babajelbeszédről és a beszélő 
babakezek programról. A babajelbeszéd 
segíti a beszédfejlődést, erősíti a szülő-
gyermek köteléket. Hatékony kommuni-
káció a babákkal már a beszéd megindu-
lása előtt is. bemutatóóra: szeptember 
17. 10.00. előzetes jelentkezés: info@
babakezek.hu, 06-20/479-2829, www.ba-
bakezek.hu, www.facebook/babakezek.

Nia kedden 19.30. A Nia holisztikus 
fitneszirányzat, hozzásegít a test–szel-
lem–lélek egészségének megteremté-
séhez. A foglalkozást vezeti: balázs mari 
(mari.maryss@gmail.com, 06-30/973-
2331).

Csillagszemű. magyar néptánc okta-
tása 3–7 éves gyerekeknek a Timár-mód-
szer alapján kedden 16.00. Információ: 
Timár böske, 06-30/950-9137.

Csipkeverők baráti köre minden 
páratlan hét szombatján. Információ: 
Semsey Ágnes, 06-20/573-2775.

Válogatás a világ népeinek leg-
szebb körtáncaiból. balkáni, breton, 
ír, izraeli, hazai és a világ minden tájáról 
származó néptáncok, valamint szakrá-
lis és meditációs táncok, mindig más 
összeállításban. Női csoport – partner 
és előképzettség nem szükséges. 
minden lépést együtt tanulnak meg a 
résztvevők. Örömteli együttlét, egész-
ségmegőrző mozgás. Idősebbeknek is 
ajánlott, bármikor lehet csatlakozni. A 
táncot vezeti: Istenes emília festőművész 
(319-6145, 06-20/579-5035, http://www.
istenesemilia.hu/).

Ritmikus gimnasztika hétfőn 
és csütörtökön 16.30. A Hegyvidék 
Se szakosztálya versenyzőkkel és 
tanfolyami csoportokkal egyaránt 
foglalkozik. A tanfolyami órákon a 
szakemberek elsősorban az alapok 
elsajátítására és a sportág megszeret-
tetésére koncentrálnak, de a zenére 
történő mozgással és a ritmikus gim-
nasztika kézi szereivel is megismerte-
tik a gyerekeket. Célcsoport: 4–7 éves 
kislányok. Jelentkezés: mochlár emese, 
06-30/241-8352.

Mozgásművészeti tanfolyamok 
az Óbuda mozgásművészeti Iskola 
szervezésében. A tanfolyam alapja 
berczik Sára esztétikus testképző és 
mozgásfejlesztő módszere. A tan-
anyag a gyermek ösztönös mozgá-

sából indul ki, és alakítja azt tudatos 
mozgássá. A foglalkozások a gyerekek 
számára könnyen értelmezhető és az 
életkori sajátosságokat figyelembe 
vevő feladatokat tartalmaznak. meg-
értik a mozdulatok lényegét, ezáltal 
sikernek élik meg, ha helyesen tudják 
elvégezni, ami segít hosszabb távon 
fenntartani az érdeklődést. Az óvo-
dáskorú növendékeknek csak ez a 
tanfolyam javasolt, mivel itt az életko-
ruknak megfelelően kialakított formá-
ban tanulják meg azokat az alapokat, 
amikre a tánc többi műfajában, sőt 
bármilyen más sporttevékenységben 
építeni lehet. Iskoláskortól más műfa-
jok is választhatók, de a művészi torna 
is egészen felnőttkorig folytatható. In-
formáció: 06-20/946-0848, 200-0138, 
iroda@omisk.hu, www.omisk.hu.

 XII., ZUGLIGeTI ÚT 64.
INFO@HeGYTOrTeNeT.HU
WWW.HeLYTOrTeNeTIGYUJTemeNY.HU
 A szervezők a programváltoztatás jo-
gát fenntartják!
 A vendégeket kérik, hogy viseljenek 
maszkot, és ügyeljenek a távolságtar-
tási szabályok betartására!
Rejtő romantika szeptember 29-én 

19.00. Vanek úr, piszkos Fred, Fülig Jimmy 
nuku álpátoszban vagy ócska gejlben. 
A bob és bobék bettikával egészülve ki 
tolja a közönség arcába: „Az alvilágnak 
igenis, hogy van romantikája!”

Bősze Ádám: Nagy zenészek, nagy 
szerelmek – előadás október 6-án 19.30. 
Liszt és az ő szerelmi élete… Illetve nem 
is: a legvonzóbb nők, akikbe a zenei gé-
niusz szerelmes lett.

 
 
 

 XII., VÁrOSmAJOr UTCA 44. 
319-9854/222 
WWW.bArAbASVILLA.HU 
A szervezők a programváltoztatás 
jogát fenntartják!
 A vendégeket kérik, hogy viseljenek 
maszkot, és ügyeljenek a távolságtar-
tási szabályok betartására!
Villa.séta szeptember 24-én 18.00. 

A látogatók barabás miklós nyomába 
eredhetnek a budastep túravezetőjé-
vel. bejárhatják a festőművész egykori 
kertjét, villáját, miközben érdekessé-
geket tudhatnak meg a művészről, a 
helyről, valamint a környékről. A séta 
időtartama: kb. 60 perc. Jegyár: 1000 
Ft, Hegyvidék kártyával 700 Ft. Jegyek 
kaphatók a barabasvilla.hu oldalon és a 
mOmkult jegypénztárában (XII., Csörsz 
utca 18.). Kedvezményes jegy kizárólag 
személyesen váltható. A sétára váltott 
jeggyel a program napján 10% kedvez-

ménnyel vásárolhatnak a látogatók a 
Nuance lunch&bar kínálatából.

Emlékkonferencia Trianon 100. 
évfordulója alkalmából a Nagy Imre 
Alapítvány szervezésében szeptember 
28-án 16.00. A program: Ablonczy ba-
lázs: magyarország és a párizsi béke-
konferencia. Zahorán Csaba: Trianon 
és szomszédaink. romsics Gergely: 
Útkeresés a magyar külpolitikai gon-
dolkodásban 1919 ősz – 1921. Az elő-
adók a magyar Tudományos Akadémia 
„Lendület” Trianon 100 kutatócsoport-
jának munkatársai. Levezető elnök: 
rainer m. János. A járványügyi helyzet 
miatt előzetes regisztráció szükséges 
a rendezveny@nagyimrealapitvany.hu 
e-mail-címen vagy a 06-1/392-5011-es 
telefonszámon. A rendezvényről élő 
közvetítés lesz a Nagy Imre emlékház 
Facebook-oldalán.

Éles Bulcsú kiállítása. megnyitó: ok-
tóber 4-én 16.00. megnyitja: dr. Feledy 
balázs művészeti író. Éles bulcsú grafi-
kusművész ezúttal festményeivel lép a 
közönség elé. A kiállítás képanyaga két 
részből áll. Az egyik felét az úgymond 
„expresszív konstruktivista” képek al-
kotják. előzményük a 2014 és 2016 kö-
zött készült akvarell-, valamint vegyes 
technikájú képek. A tárlat másik felét a 
Syngonium sagittifolium sorozat teszi ki. 
ezek a munkák az azonos nevű szobanö-
vény leveleinek tanulmányozásából ala-
kultak ki, a látott valóságtól elszakadva. 
A kiállítás megtekinthető: október 29-ig, 
csütörtökönként 9.00–19.00, valamint a 
barabás Villa rendezvényeihez igazo-
dóan.

„3-1-2” meridiántorna csütörtökön 
8.30–9.30. Az érdeklődők heti rendsze-
rességgel ismerkedhetnek meg a dr. 
eőry Ajándok által kidolgozott egész-
ségvédő tornával. A belépés díjtalan.

Tai chi csütörtökön 9.30–10.30. A tai 
chi ősi mozgásművészet, amely jótékony 
hatást gyakorol a testre és a lélekre egy-
aránt, segít megőrizni egészségünket, 
hozzájárul szellemi fejlődésünkhöz, 
könnyeddé és kiegyensúlyozottá tesz. 
A barabás Villa kertje jó időben heti 
rendszerességgel várja a keleti mozgás-
kultúra iránt érdeklődőket. A programot 
kedvezőtlen időjárás esetén fedett hely-
színen tartják meg. A részvétel díjtalan, 
előzetes bejelentkezés nem szükséges. 
A férőhelyek száma korlátozott, a férő-
helyek elfoglalása érkezési sorrendben 
történik.

Festőiskola csütörtökön 17.00–
19.30. Vidám, elfogadó közösség, 
amelyben nem kell tudni semmit, nem 
kell teljesíteni semmit, itt mindenki csak 
a saját örömére dolgozik. Nagy meste-
rek műveinek másolása során, főleg az 
impresszionizmus korából, a résztvevők 
megtanulnak szénnel rajzolni és akrillal 
festeni. Később lehetőség nyílik csend-
életeket is festeni. Információ és jelent-
kezés: makovecz Anna, 06-20/573-9339. 
egy alkalom: 150 perc. részvételi díj: 
3500 Ft. Fizetési lehetőség a helyszínen 
a festőiskola vezetőjénél.

XII., KIrÁLYHÁGÓ TÉr 10.
457-0501, 225-7160
INFO@HeGYVIDeKGALerIA.HU
 A szervezők a programváltoztatás jo-
gát fenntartják!
 A vendégeket kérik, hogy viseljenek 
maszkot, és ügyeljenek a távolságtar-
tási szabályok betartására!
Omne trinum est perfectum – 

Felsmann Tamás kiállítása megtekint-
hető: október 1-jéig. Szeptember 24-én 
18.00 órától Auth Attila Ferenczy No-
émi-díjas grafikusművész, adjunktus 
(mKe), Kovács Olivér Artúr tervezőgra-
fikus-művész, egyetemi tanársegéd 
(mKe) és Sára ernő grafikusművész, a 
magyar művészeti Akadémia rendes 
tagja beszélgetnek a kiállító művésszel. 
moderátor: Fodor balázs költő, kurátor. 
A beszélgetésen való részvétel 200 Ft-
os regisztrációs jegy megvásárlásával 
lehetséges. maximális létszám: 40 fő. A 
kiállításra belépés 200 Ft-os regisztrációs 
jegy megvásárlásával lehetséges keddtől 
péntekig 10.00–18.00, szombaton 10.00–
14.00. Jegyek kaphatók, vagy regisztrálni 
lehet a hegyvidekgaleria.jegy.hu oldalon, 
a mOmkult jegypénztárában (XII., Csörsz 
utca 18.) és a Hegyvidék Galériában.

XII., TÖrpe UTCA 2.
202-2509
INFO@KULTUrALISSZALON.HU
 A szervezők a programváltoztatás jo-
gát fenntartják!
 A vendégeket kérik, hogy viseljenek 
maszkot, és ügyeljenek a távolságtar-
tási szabályok betartására!
Élményfestés – kreatív játékos kö-

zösségi foglalkozás gyerekeknek (5–12 
éves korig) szeptember 26-án 10.00. 
Téma: Őszelő. Limitált létszám (a gyere-
kek érdekében). részvételi díj: 1500 Ft/
fő, ami tartalmazza az anyagköltséget. 
rajztudás nem szükséges, váltóruhára 
szükség lehet. előzetes regisztráció ber-
tók Zsuzsánál: 06-20/459-3504, zsuzsi.
jatekmuhely@gmail.com.

Tini Angol Klub 11–15 éveseknek 
szeptember 26-án 10.00. Jelentkezés: 
06-70/313-2371, https://myenglishclub.
typeform.com/to/J8jh3Qlg.

Gyalogoljunk együtt – tematikus 
gyaloglóklub. Szeptember 28. 9.30 Sze-
cessziós épületek a Városligeti fasorban 
és környékén. Találkozó: 9.30-kor a Lö-
völde tér és a Városligeti fasor sarkán. 
megközelíthető: a Kossuth térről induló 
70-es, 78-as trolibusz Lövölde téri meg-
állójától 100 méter a Liget felé. A gya-
loglást vezeti: Sz. molnár Éva, a Hegy-
vidéki Nyilvánosság műhely önkéntese. 
regisztráció a szalonban.

Látomások, tájak – Hubert Tibor 
kiállítása. megnyitó: október 7. 18.00. 
megnyitja: Haris László prima díjas ér-
demes művész.

Az ingyenes tornákon csak Hegyvidék 
kártyával vagy XII. kerületi lakcímkártyá-
val rendelkező lakosok vehetnek részt.

Nordic séta hétfőn és csütörtökön 
10.00. Találkozó: a mOm Kulturális Köz-
pont előtt. A foglalkozást vezeti: mé-
száros Lászlóné gyógytornász, mGYFT 
Geniátriai munkacsoport-vezető, nordic 
walking-tréner.

Gyaloglóklub monspart Sarolta 
vezetésével kedden 9.00. Legközelebb: 
a Normafánál szeptember 29-én és ok-
tóber 13-án, a margitszigeten október 
6-án.

Székes jóga kedden 9.00. Jógaok-
tató: Ott Cecília. részvételi díj: 2000 Ft/
alkalom. Információ: 06-20/917-8127, ott.
cecilia@gmail.com.

Hatha jóga segédeszközökkel ked-
den 10.15. Jógaoktató: Ott Cecília. rész-
vételi díj: 2000 Ft/alkalom. Információ: 
06-20/917-8127; ott.cecilia@gmail.com.

Szivárvány show-tánc 7 éves kor-
tól kedden 15.30. Információ: balázs 
márta művészeti vezető, 06-30/409-
2400.

Grace balett – előkészítő 3 éves kor-
tól kedden 17.30. Információ: Stubna eni-
kő, 06-30/994-3118, info@mmistudio.hu.

Hangfürdő tibeti hangtálakkal 
szerdán 18.30. ellazulás, stresszoldás, 
energiablokkok oldása, aura és csakrák 
tisztítása, energetizálása. részvételi 
díj: 2000 Ft/alkalom. Információ: máté 
matild, 06-30/900-0647, mate.matild@
gmail.com.

Hatha jóga segédeszközökkel 
csütörtökön 9.00. Jógaoktató: Ott Ce-
cília. részvételi díj: 2000 Ft/alkalom. 
Információ: 06-20/917-8127; ott.cecilia@
gmail.com.

Székes jóga csütörtökön 10.30. Jó-
gaoktató: Ott Cecília. részvételi díj: 2000 
Ft/alkalom. Információ: 06-20/917-8127, 
ott.cecilia@gmail.com.

Szivárvány show-tánc 7 éves kor-
tól csütörtökön 15.30. Információ: balázs 
márta művészeti vezető, 06-30/409-2400.

Grace balett – előkészítő 3 éves 
kortól csütörtökön 17.30. Információ: 
Stubna enikő, 06-30/994-3118, info@
mmistudio.hu.

Mesél a hangtál – interaktív gyer-
mekprogram nem csak gyerekek részére 
szombaton 10.00. Javasolt korcsoport: 
6–12 évesek. A foglalkozás elején a részt-
vevők megismerkednek a hangtálakkal, 
megtapasztalják a rezgéseket, majd egy 
mesét kísérnek végig a tálakkal. Infor-
máció és jelentkezés: máté matild, 06-
30/900-0647, mate.matild@gmail.com. 
Jegyár: 2000 Ft/1 felnőtt 1 gyerekkel, 
minden további családtagnak 500 Ft. 
Kezdés: szeptember 26.

PÁRATLAN PÁROK
LÁSZLÓ FERENC ÉS BŐSZE ÁDÁM ÚJ SOROZATA
- CSUPA SZOKATLAN, MEGHÖKKENTŐ ÉS PÁRATLAN 
PÁROSÍTÁS 2020 OKTÓBERTŐL A MOMKULTBAN

DMITRIJ SOSZTAKOVICS - JOSEPHINE BAKER
NIETZSCHE - MUNKÁCSY / ROSSINI - ID.DUMAS
MARIA CALLAS - KORMOS ISTVÁN / DEBUSSY - KLIMT
KARAJAN - SZENTKUTHY / OFFENBACH - HEINE
PUCCINI - DUSE / RICHARD STRAUSS - THOMAS MANN
JÁSZAI MARI - BLAHA LUJZA

MOMKULT.HU                                               FOTÓ: MÁTYÁSSY JÓNÁS, 2020, MOMKULT
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A Hegyvidéki Kulturális Szalon Böször-
ményi út 24. szám alatti rendezvényhely-
színén tartandó programok.

Funkcionális gerinctorna hétfőn 
9.15. Vezeti: Glatz Zsuzsa funkcionális és 
gerincterápiás edző, testnevelő. rész-
vételi díj: 1300 Ft/alkalom. Információ: 
06-30/295-1833.

Szenior Örömtánc hétfőn 12.30 és 
14.00. Tánctanár: Tóth Krisztina. rész-
vételi díj: 1000 Ft/alkalom. Információ: 
06-70/775-8625.

Nia Tánc szerdán 9.00. Vezeti: balázs 
mari blue belt Nia-oktató, koreográfus. 
részvételi díj: 2000 Ft/alkalom. Infor-
máció: 06-30/973-2331, mari.maryss@
gmail.com.

Funkcionális gerinctorna szerdán 
10.45. Vezeti: Glatz Zsuzsa funkcionális és 
gerincterápiás edző, testnevelő. részvé-
teli díj: 1300 Ft/alkalom. Információ: 06-
30/295-1833.

Szenior Örömtánc csütörtökön 
10.00 és 11.30. Tánctanár: Tóth Krisztina. 
részvételi díj: 1000 Ft/alkalom. Informá-
ció: 06-70/775-8625.

Hastánc szombaton 9.00. bérlet 4 
alkalomra: 7600 Ft. Információ: rezes 
molnár eszter, 06-20/944-9799.

XII., SZArVAS GÁbOr ÚT 8/C
200-8713
WWW.VIrANYOS.HU
VIrANYOSIKH@GmAIL.COm
 A szervezők a programváltoztatás jo-
gát fenntartják!
 A fertőzés kockázatának alacsonyan 
tartása érdekében az alábbi néhány 
szabály, ajánlás betartását kérik:
 – kizárólag akkor látogassák az intéz-
ményt, ha teljesen egészségesek;
 – az épületben a védőtávolság meg-
tartása ajánlott, amennyiben ez nem 
megoldható, viseljenek arcmaszkot;
 – belépéskor vegyék igénybe a kihelye-
zett kézfertőtlenítőket!
Harmónia Évadnyitó Buli szep-

tember 26-án 19.00–23.00. Évadnyitó 
a Harmónia Táncklub szervezésében 
a virányosi tanfolyamokra járóknak. A 
társastáncos bulin garantált a remek 
tánczene, a keringőtől a rock and rollig. 
Kellemes társaság, hölgyválasz. A zenét 
szolgáltatja: Székely Attila. belépődíj: 
1500 Ft.

Kerekítő tippentő hétfőn 10.00–
11.45. A foglalkozásokra pár hónapos 
kortól óvodáskorig várják a szervezők 
a kicsiket és családjaikat. A résztvevők 
néphagyományunkból merített ölbeli 
játékok, mondókák és dalok közt ka-
landoznak, kötetlen módon ízlelgetik a 
magyar néptánc alapjait. bővebb infor-
máció, bejelentkezés: www.kerekito.hu. 
Foglalkozásvezető: Cseke-marosi eszter 
tánc- és drámapedagógus. első alkalom: 
október 5.

Csillagszemű Táncegyüttes – 
néptánctanítás kisiskolásoknak szerdán 
és pénteken 16.30–17.45, felnőtteknek 
szerdán és pénteken 18.00–21.00. művé-
szeti vezetők: Timár Sándor Állami díjas, 
Kossuth-díjas, érdemes művész, a Hegy-
vidék díszpolgára, valamint Timár böske 
táncművész. www.csillagszemu.hu

Angolnyelv-oktatás gyerekeknek 
csütörtökön 16.00–17.00 és 17.00–18.00. 
beszédközpontú oktatás Helen Doron 
módszerével, speciálisan képzett taná-
rokkal, folyamatosan továbbfejlesztett 
tananyagokkal, középső és nagycsopor-
tos óvodásoknak, 4-8 fős csoportokban. 
Jelentkezés folyamatosan: endre Judit, 
06-30/313-6822. A tanfolyam díja: 13 000 
Ft/hó. első alkalom: október 1.

Művészi torna az Óbuda mozgásmű-
vészeti stúdió szervezésében kedden és 
csütörtökön 16.00, korosztályos csopor-
tokban, heti 2x45 vagy 60 percben. A 
tanfolyam alapja berczik Sára esztétikus 
testképző és mozgásfejlesztő módszere. 
művészi tornára 4 éves kortól, mozdu-
latművészet-foglalkozásra 10 éves kortól 
lehet beiratkozni. A tanfolyamot vezeti: 
rózsa réka táncpedagógus. Információ: 
mikusik márta, 200-0138, 06-20/946-
0848. www.omisk.hu

Hangszervarázs Zenetanoda 
– rosales Zeneóvoda. Kedden 13.15–
16.00 Dúr-moll, 16.20–17.05 moderato, 
17.20–18.05 Allegro. Játéknak megélt 

iskola-előkészítő és fejlesztőmódszer 
30 alkalomra kidolgozott tematikával, 
furulyahasználattal, egyedi zenei és ér-
zékszervi játékgyűjteménnyel, feladat- és 
kottafüzetekkel. Információ: Nagy Teréz 
kulturális menedzser, 06-30/936-1713. 
Vezető: Nagy mária, a magyar Állami 
Operaház zenekari művésze és gyerek-
programok játékmestere (06-30/936-
2040, hangszervarazs@gmail.com). 
www.hangszervarazs.hu. első alkalom: 
október 1.

Zsibongóra – játékos mozgásfej-
lesztés 1–3 éveseknek. Közös szülő-gyer-
mek foglalkozás pénteken 10.00–10.45. 
Vidám gyakorlatok, amelyek segítségé-
vel szabadon, játékosan fejlődhetnek a 
gyerekek. Változatos eszközök, ügyessé-
gi kalandpálya építése, rövid masszázs 
az óra végén. Ha valaki úgy érzi, ott a 
helye 8-10 hónapos babájával, vigye őt 
bátran, lesznek bőven olyan feladatok, 
amiket mászó gyerekekkel együtt is el 
lehet végezni. A foglalkozásba bele van 
építve több fejlesztő, ölbeli játék is. In-
formáció: jutkajoga@gmail.com. első 
alkalom: október 2.

Társastánc. Kezdő ifjúsági táncisko-
la vasárnap 13.30–14.30, versenytánc-
előkészítő 14.30–15.30, versenytánc 
15.30–17.00. Felnőtt-társastánc: haladó 
tánciskola vasárnap 17.00–18.00, kezdő 
tánciskola 18.00–19.00. Klubvezető: Szé-
kely Attila (06-30/952-9477, szekelya67@
gmail.com). Jelentkezés és információ: 
www.harmoniatancklub.hu.

Ifjúsági sakkszakkör 6 éves kortól 
szerdán 17.00–18.30. Vezeti: rollinger 
Károly. részvételi díj: 2000 Ft/hó, 7000 
Ft/fél év. első alkalom: október 7.

Élj 100 évet egészségesen! 3-1-2 
meridiángyakorlatokkal – kedden 9.00. 
egyszerű, eszköztelen, életkorhoz nem 
kötött, frissítő-összehangoló, egészség-
javító és -fenntartó mozgássor. A tornát 
vezeti: Szigeti magdolna. bővebb infor-
máció: www.321.hu. A torna ingyenes. 
Terembérleti hozzájárulás: 300 Ft/fő.

Jóga hétfőn 16.30–18.00 és 18.15–
19.45. A jóga gyakorlása segíti a testi, 
lelki és szellemi egészség és harmónia 
megteremtését, a jó közérzet kialakítá-
sát és fenntartását. A tanfolyam lehetővé 
teszi, hogy a kezdő és haladó csoport-
hoz is bármikor csatlakozni lehet. Vezeti: 
bucher Katalin (06-30/298-3147).

Gerinctorna hétfőn, szerdán és pén-
teken 11.00–12.00, csütörtökön 19.30–
20.30. A gerinctréning segít megelőzni, 
megszüntetni a hátfájást, miközben 
kitűnően kikapcsol. A gyógyító-, fejlesz-
tőgyakorlatok tetőtől talpig átmozgat-
nak mindenkit. Vezeti: Deák enikő (06-
30/984-0100, deakeniko67@gmail.com).

Baba-mama torna kedden és csütör-
tökön 9.00–10.00. Vezeti: Deák enikő (06-
30/984-0100, deakeniko67@gmail.com).

Latin-dance fitness kedden és csü-
törtökön 10.00–11.00. Tánc latin és nép-
szerű zenékre. Kiváló kardioedzés, javítja 
a koordinációt és a memóriát. Tánctudás 
nem szükséges, minden korosztálynak 
ajánlott! Vezeti: Deák enikő (06-30/984-
0100, deakeniko67@gmail.com).

Felnőtt művészi torna hétfőn, szer-
dán és pénteken 8.00–9.00 és 9.00–10.00. 
berczik Sára testtudatos módszerével a 
test minden izmát átmozgató művészi 
torna élő zongorakísérettel. Tass Olga 
örökségét mády Krisztina viszi tovább. 
beiratkozás és információ: mikusik már-
ta, 06-20/946-0848, 200-0138. iroda@
omisk.hu.

Bless You Gym. Időpontok: hétfő, 
kedd, szerda, csütörtök 8.00, 9.00, 17.00, 
18.00, péntek 8.00, 9.00, 15.00, 16.00, 
szombat 8.00, 9.00, 10.00. Információ: 
Gálbory Zsuzsa, 275-1555. előzetes be-
jelentkezés szükséges!

LÍVIA-VILLA
XII., KÖLTŐ UTCA 1/A
395-8284
 A szervezők a programváltoztatás jo-
gát fenntartják!
 A vendégeket kérik, hogy viseljenek 
maszkot, és ügyeljenek a távolságtar-
tási szabályok betartására!
Hegyvidéki Mesék – a meseíró pá-

lyázat díjkiosztó ünnepsége szeptember 
30-án 14.00. Az általános iskolák alsó és 
felső tagozatos tanulói számára kiírt pá-
lyázatot hagyományosan a Csodaceruza 
irodalmi magazin főszerkesztője segítsé-
gével rangsorolják a szervezők. A zsűri 
elnöke Nógrády Gergely író, az ő mese-
kezdését kellett a pályázóknak folytatni, 
és teljes történetté formálni.

Argenteus Atlas (Designhét) – 
Felsmann Tamás kiállításának megnyi-
tója: október 9. 18.00. A tárlat a budapesti 
Nemzetközi Ampersand Kiállítás része. 
megtekinthető: október 25-ig, szerdán, 
csütörtökön, pénteken 14.00–19.00. Ok-
tóber 23-án zárva!

Beszélgetés Felsmann Tamással 
október 24-én 16.00. Jegyinformáció: 
https://www.bpartweek.hu/hu/

XII., HOLLÓS ÚT 5.
395-8284
WWW.JOKAIKLUb.HU
 A szervezők a programváltoztatás jo-
gát fenntartják!
 A vendégeket kérik, hogy viseljenek 
maszkot, és ügyeljenek a távolságtar-
tási szabályok betartására!
Makám-gyerekkoncert óvodás 

csoportoknak. Október 8. 11.00 Szind-
bád kalandjai. A részt vevő gyerekek vir-
tuális vándorlás során különféle korok, 
földrészek, kultúrák között barangolnak 
Indiától Afrikáig, berhidától bonchidáig. 
Szindbád, a vándor nekivág a nagyvilág-
nak. erdőn-mezőn járva találkozik egy 
madárijesztővel, akit hiába faggat bár-
miről. moldvában egy táncházba téved. 
barátjává fogadja mátyust, a pásztort. 
együtt barangolnak tovább. megfüröd-
nek a balatonban, ősszel vadgesztenye-
bábokat farigcsálnak, télen a betlehemi 
csillagot követik. Aztán irány Zengővár-
kony, a nagymama jó meleg kunyhója! 
belépődíj csoportoknak: 10 fő felett 1000 
Ft, 10 fő alatt 1500 Ft. előzetes jelentkezés 
szükséges!

Irodalmi sorozat gyerekeknek. Ok-
tóber 2. 14.00 beck Andrea: A Titoktün-
dér. egy mese, amiben nincsenek robo-
tok és halálfejek, sem fegyverek, űrlények 
vagy topmodell kinézetű teremtmények. 
Nincs benne csúnya beszéd sem, és a 
bugyuta, értelmetlen, semmitmondó 
történések is kimaradtak. Helyette van 
varázslatos mesevilág, amely szórakozás 
és hasznos segítség is egyben szülő és 
gyermek számára. Játék és mese, amiben 

észrevétlenül kap helyet a pozitív gon-
dolkodásra való nevelés, az önbizalom 
fejlesztése és mindenekelőtt a vidám, 
gondtalan életszemlélet kialakítása és 
megtartása. Kicsiknek és nagyoknak 
egyaránt ajánlott. Interaktív „Titoktün-
dér” olvasótalálkozó és beszélgetés a 
mesékről, vidám és komoly mindennapi 
történeteinkről. A belépés díjtalan.

Mesés Képek sorozat – madarász-
mácsai mária illusztrációi. megnyitó: 
október 2. 14.00. madarász-mácsai 
mária grafikus, illusztrátor 2012-ben 
képi ábrázolás szakon végzett eger-
ben. Gyermekkönyvek illusztrálásával, 
médiaanyagok tervezésével, szerkesz-
tésével foglalkozik. Immár hatodik éve 
illusztrálja beck Andrea Titoktündér 
című sorozatát, hat gyönyörű kötettel 
gazdagítva az olvasni vágyó gyerekeket 
és felnőtteket. A kiállítás anyaga a már 
megjelent kötetek válogatott illusztráci-
óiból állt össze. megtekinthető: október 
30-ig, előzetes bejelentkezés alapján. A 
belépés díjtalan.

Rituális transztáncélményest 
szeptember 27-én 18.00. A transz tánc-
ri tu álé ban bekötött szemmel, a ritmusok 
változásához igazodva a test önkéntelen 
mozdulatai felerősíthetik azokat az el-
temetett érzéseket, gátakat, amelyeket 
magunkkal hordozunk. A ritmus szem-
besíthet, talán ahogy eddig még soha-
sem. egy olyan megváltozott tudatálla-
pot jöhet létre, amin át könnyebbé válik 
szembesülni, átélni lényünk egészét. 
miközben eredete a természetközeli né-
pek tapasztalatához nyúlik vissza, a ma 
emberének kérdéseire segít választ ta-
lálni. A kurzusokat magyarországon egy 
évtizede Fekete erika és mondok Árpád 
Gestalt-terapeuta vezeti a Jókai Klub-
ban. Információ: saman.trance.dance@
gmail.com, http://www.transztanc.hu/, 
06-20/333-5588 (mondok Árpád).

Művészi torna szombaton 9.30–
13.00. mozgáskoordináció- és ritmusér-
zék-fejlesztő gimnasztika berczik Sára 
módszere alapján. Kezdő: 12.00–13.00 
(óvodásoknak, 4 éves kortól). Kishaladó: 
11.00–12.00 (kisiskolásoknak). Felsős 
(haladó): 9.30–11.00. Vezeti: pataki rita 
mozgáspedagógus (06-30/483-1897, 
patakiri@gmail.com). Kezdési időpont: 
szeptember 26.

Bujutsu-Kai Kenshin-ryu szerdán 
18.30–20.30. egy ősi szamuráj család ha-
gyatéka, célja és feladata a személyiség 
fejlesztése a harcművészet útján. Jelent-
kezni személyesen edzésnapokon lehet. 
Az edzésekre 14 éven felüliek részére fo-
lyamatos a jelentkezési lehetőség. Vezeti: 
Horváth Attila 2 danos mester (06-20/945-
3901). www.jokaiklubdojo.hu. Kezdési idő-
pont: október 7.

Színházjegy-árusítás: igény szerint 
rendelhető színházjegy bódi Évánál (06-
20/213-0479).

XII., HAJNÓCZY JÓZSeF UTCA 21.
06-30/210-4244
bOrZA.TereZ@GmAIL.COm
 A szervezők a programváltoztatás jo-
gát fenntartják!
Hazánkért szentelt áldozat – kiállí-

tás az Ars Sacra Fesztiválhoz csatlakozva, 
amely emléket állít Szent margit halála 
750. évfordulójának. megtekinthető: 
október 3-ig, naponta 16.00–22.00 (va-
sárnap zárva).

BAJOR GIZI SZÍNÉSZMÚZEUM
XII., STrOmFeLD AUrÉL ÚT 16.
225-3161
 bGm@OSZmI
 A szervezők a programváltoztatás jo-
gát fenntartják!
 Tárlatvezetést csak kis létszámú 
csoportoknak tartanak, előzetes be-
jelentkezés szükséges a 225-3161-es 
telefonszámon vagy a bgm@oszmi.
hu e-mail-címen. A vendégeket kérik, 
hogy viseljenek maszkot, és ügyeljenek 
a távolságtartási szabályok betartá-
sára!

Figyelem! 2021. január 17-ig a szokásos 
nyitvatartási rend szerint, szerdától vasár-
napig 14.00–18.00 óráig látogatható a két 
új időszaki kiállítás és az állandó tárlat is.

Herceg a vasfüggöny mögül – Róna 
Viktor-emlékkiállítás. róna Viktor 
(1936–1994) a magyar tánctörténet rend-
kívüli egyénisége. A tárlat az ő élettör-
ténetét, annak legfontosabb korszakait 
idézi fel. A kiállítás alkalmából róna Vik-
tor alakját megörökítő kötet jelenik meg.

Bács Ferenc (1936–2019). Nyolcvan-
három éves korában, 2019. április 16-án 
hunyt el egyik legnépszerűbb színmű-
vészünk, bács Ferenc. A kamarakiállítás 
szokatlan pályafutását idézi fel, sokoldalú 
művészetének állít emléket. Kellemes mo-
dora, megjelenése, kulturált viselkedése, 
szép orgánuma film- és szinkronszerepei-
ben is érvényesült, neve a fiatal generáció 
tagjai előtt sem cseng ismeretlenül.

Kurátori tárlatvezetés a róna Vik-
tor-emlékkiállításon Halász Tamással 
szeptember 25-én 16.00. belépődíj: 
1000 Ft/fő.

Ma az vagyok, aki előttetek áll – 
szobaszínházi előadás bajor Gizi levelezé-
sének és szerepei szövegeinek felhaszná-
lásával szeptember 25-én 19.00. bajor Gizi 
szerepében: papp Kinga Lívia. rendezte: 
Spolarics Andrea. Az előadás időtartama: 
kb. 50 perc. A hely befogadóképessége 
maximum 18 fő. regisztráció szükséges: 
bgm@oszmi.hu. belépődíj: 1000 Ft/fő.

Elysium – filmvetítés szeptember 30-
án 18.00. Az 1986-ban Keszi Imre azonos 
című regényéből készült film meghatá-
rozó alkotás a holokauszt témájában. 
Vendég: Szántó erika, a film rendezője. 
belépődíj: 500 Ft/fő.

Beszélgetés Bács Ferencről október 
7-én 16.00. Vendégek: borbáth Otília, 
ráckevei Anna színművészek és András 
Ferenc filmrendező. belépődíj: 500 Ft.

•
A farkasvölgyi „Úti Madonna” erdei 

kápolna  újjáépítésére emlékező hagyo-
mányos hálaadó szentmise lesz október 
3-án 11.00 órakor a kápolnánál. megkö-
zelíthető: az edvi Illés út erdei végétől 
vagy a gyermekvasút Széchenyi-hegyi 
végállomásától a zöld háromszög turis-
tajelzésen (kb. 20 perc erdei séta, megfe-
lelő lábbeli ajánlatos!). A szervezők kérik, 
hogy mindenki viseljen arcmaszkot!
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TERMÉNYÜNNEP
szeptember 27. vasárnap
 9.00-12.00 óráig a Diana-parkban

P R O G R A M

• Szentmise a Szent László templomban, 
termények megáldása, a Diana-parkban     
szőlőpréselés, bor- és mustkóstolás, szentelt 
kenyér kínálása, mézvásár, sváb rétes sütése

• Fellépnek a Jókai Mór Általános és Német 
Nemzetiségi Iskola diákjai

• Mezőberényi Német Nemzetiségi Tánccsoport
• Kézműves foglalkozás

A belépés díjtalan. A program a Német Nemzetiségi Önkormányzat, a Svábhegyi Hagyományőrző Egyesület és a Jókai Klub 
szervezésében kerül megrendezésre.

Programok járvány idején
Itt, a Hegyvidéken az elmúlt években, évtizedekben megszokhat­
tuk, hogy sokszínű, színvonalas kulturális programok sokaságával 
kényeztetnek el minket a művelődési házak. Nemcsak szép és 
gondolkodásra serkentő kiállításokat láthatunk, hanem jobbnál 
jobb koncertekre, érdekes előadásokra, hasznos tudást adó tan­
folyamokra járhatunk, sőt, tornászhatunk, jógázhatunk, táncol­
hatunk, ki­ki a vérmérséklete, netán az egészségi állapota szerint.

A koronavírus­járvány mindezt elvette tőlünk, de csak egy 
időre. Bár immár nyakig benne vagyunk a második hullámban, 
jelen állás szerint (ezt külön hangsúlyozni kell, mert a helyzet 
bármikor változhat) az élet ősszel szerencsére nem áll le a kultu­
rális intézményekben sem. Talán kicsit lassul, kevesebb lesz a 
rendezvény, és azokat is bizonyos óvintézkedések megtételével 
látgathatjuk – de legalább látogathatjuk.

Vannak olyan programok, amik átmenetileg szünetelnek, ám 
ha a szervezők szándékain múlik, biztosak lehetünk abban, hogy 
amint biztonságos körülmények között meg lehet rendezni ezeket, 
akkor újra beírhatjuk majd a naptárunkba a megszokott időpon­
tokat. Addig is az éppen aktuális legfrissebb információkért érde­
mes kiemelten figyelni lapunk programajánlóját, valamint első­
sorban a művelődési házak weblapjait, egyéb internetes oldalait.
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HIRDETÉSEK

Száz év után újra élvezheti a hajdan 
híres Budai Vörös illatát-zamatát!
Hónapokig csapolható, három literes 
bag-in-box csomagolásban házhoz 
visszük az ezüstérmes bort, az

PANNOp -t.

Ára budapesti szállítással 8000 Ft.
Rendelhet kartonnal 
(6 db. ½ literes palackkal) is. Ára 10.000 Ft.
Hívja a 06-70-210-6061-es telefonszámot, 
vagy írjon üzenetet a 
budai.kadarka@gmail.com email címre. 

Budai Kadarka Nonprofit Kft.
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S Z O L G Á LTATÁ S

ABLAK, AJTÓ, REDŐNY
ÜVEGEZÉS. Budai Üveges.hu, Budapest, Csörsz 

u. 1. Tel.: 06­30/357­2798.

REDŐNY-, reluxa­, harmonikaajtó­, szalag­
függöny­, napellenző­, szúnyogháló­, függöny­
karnis­javítás, ­készítés. 356­4840, 06­30/954­
4894.

RÉZ- ÉS ROZSDAMENTES KÜSZÖBÖK, 
beszereléssel. Zárak, kilincsek, pántok, zsanérok 
cseréje, régi ajtók, ablakok felújítása, szigetelése. 
06­20/381­6703, 251­9483.

ANTIALKOHOLISTA csapat: szobafestést, má­
zolást, tapétázást, csempézést, gipszkartonozást, sző­
nyegpadlózást, víz­, villanyszerelést, nagytakarítást, 
parkettázást, favágást, ács–alpinista­, kőművesmun­
kát vállal. delabt@vipmail.hu, 06­20/998­2369.

ASZTALOSMUNKÁK/KÁRPITOSMUNKÁK
ASZTALOS: 06­20/548­8829. Konyhabútorok, 

beépített szekrények, polcozások, kiegészítések, ja­
vítások, precíz, gyors munka. www.butorosok.hu

IKEA típusú könyvszekrények, konyhabútorok, 
beépített szekrények, irodabútorok méretre gyártása 
legolcsóbban. Például könyvszekrény: 228x80x28 
cm, 13 800 Ft. Igényes munka, rövid határidő. 06­
30/368­1354.

ELTARTÁS, GONDOZÁS, ÉLETJÁRADÉK

ÉLETJÁRADÉKI szerződést kötnék idősebb 
személlyel, havi jövedelmet biztosítok az Ön szá­
mára ingatlanért cserébe. Akár teljes ellátást is 
vállalok. Hívjon bizalommal! Kowal Gáborné, 
06­70/601­0580.

PEDIKŰRÖS HÖLGY, EZERMESTER ÚR, egy 
középkorú, becsületes házaspár életjáradéki szerző­
dést kötne. Tel.: 06­30/309­7942.

ÉLETJÁRADÉKOT fizetne havonta megbízható 
férfi, idős személy részére ingatlanért. 18.00 óra után 
hívjon. Tel.: 06­20/629­0916.

ÁPOLÁST, GONDOZÁST igénylő egyedülálló 
személlyel örökösödési szerződést kötnék. Ha kell, 
napi 24 órás felügyelettel is, anyagi terheibe is be­
segítenék. Jó referenciákkal rendelkező volt nővér. 
Tel.: 06­70/323­7006.

 
 
 

KÖRNYÉKEN ÉLŐ, kisgyerekes, értelmiségi há­
zaspár életjáradéki szerződést kötne – az ingatlanért 
cserébe havi fix összeget kapna, és élete végéig saját 
lakásában lakhat. 06­30/201­3452.

ÖRÖKÖSÖDÉSI SZERZŐDÉST kötnék idős 
személlyel lakásért, ott lakás nélkül. Szeretetteljes, 
megértő nyitottsággal méltányos kapcsolatot aján­
lok. Készpénz plusz havi járadékért, kívánsága sze­
rint: 06­30/305­9596.

ÉLETJÁRADÉKI SZERZŐDÉST köt budapesti 
ingatlanért vagy balatoni nyaralóért cserébe házas­
pár. Bevásárlás, takarítás megoldható. Biztos anyagi 
és jogi háttérrel rendelkezünk. Tel.: 06­20/212­7112.

45 ÉVES, AUTÓVAL RENDELKEZŐ hölgy el­
tartási életjáradékot kötne akár nagyobb, egy összegű 
kezdőrészlettel. Egyedülálló, magányos személlyel. 
Teljes ellátással. Telefonszám: 06­20/229­0986.

HÖLGY ÉLETJÁRADÉKI, illetve eltartási szer­
ződést kötne hölggyel vagy úrral, jogosítvánnyal 
rendelkezem, étel­, gyógyszerellátásban segítenék: 
06­20/451­3019.

 
 

ÉLETJÁRADÉKI SZERZŐDÉST KÖTNE 3 
gyermekes, fiatal, értelmiségi házaspár, idősebb 
hölggyel vagy úrral – hosszú távú befektetésnek – 
gyermekeik számára. Minden megoldás érdekel. 
Kérem, hívjon bizalommal. 06­20/916­6468.

ÉLETJÁRADÉKOT FIZETNE idős személynek, 
szerződéssel, értelmiségi nő, ingatlan öröklése fejé­
ben. Személyes megbeszélés: 06­20/802­4610.

BIZALOM ÉS SEGÍTSÉG: keresztény érték­
rendű család olyan idős hölgyet vagy urat keres a 
környéken, akivel életjáradéki szerződést köthetne. 
Odaköltözés nélkül vállaljuk, hogy egy jelentős ösz­
szeg kifizetése után havonta rendszeresen meghatá­
rozott összeggel gondoskodunk önről. Telefonszám: 
06­20/433­6019.

FIATAL, ÉRTELMISÉGI PÁR életjáradéki vagy 
eltartási szerződést kötne. Hívjon bizalommal: 06­
70/259­7474.

FIATAL CSALÁD egy babával életjáradéki szer­
ződést kötne budapesti ingatlanra! Telefonszám: 
06­30/981­5493.

ÉLJEN ANYAGI BIZTONSÁGBAN, egészítse 
ki nyugdíját. Kössön velem életjáradéki szerződést. 
Magánszemély telefonszáma: 06­30/364­9594.

KÜLFÖLDÖN DOLGOZÓ FIATALEMBER 
életjáradékot fizet idős nyugdíjas(ok)nak budapesti 
lakásért, odaköltözés nélkül, befektetés céljából. Tel.: 
06­30/862­5444.

ÉLETJÁRADÉKOT, eltartást, gondozást biztosí­
tok idős hölgy számára budai ingatlan fejében. Ott 
lakás is lehetséges. Középkorú, jó kedélyű, főzni­süt­
ni tudó, tiszta keresztény hölgy személyében. Várom 
jelentkezését. Tel.: 06­30/781­3218.

LAKOTT INGATLAN VÁSÁRLÁSÁRA is nyi­
tott, külföldön élő, többgyermekes mérnök házaspár 
egyedülálló idős hölgyet, urat keres örökösödési szer­
ződéskötés céljából. Tel.: 06­30/628­8521.

JÓMÓDÚ, EGYEDÜLÁLLÓ hölgy kötne életjá­
radéki, illetve eltartási szerződést. Házi munkában 
és teljes ellátásban tudok segíteni. Tel.: 06­20/932­
0983.

HÁZTARTÁSI GÉPEK, ELEKTRONIKA

TV-JAVÍTÁS a helyszínen is, garanciával! 
Távirányító­javítás. Tv­, videoszerviz, mikrosütő 
és háztartási kisgép javítása. Telefonszám: 249­
3678, 06­20/961­4400.

HŰTŐGÉPJAVÍTÁS! Lehel, Zanussi, 
Gorenje, Whirlpool és Elektrolux hűtők szak­
szervize. Kiszállás 3 órán belül! Hétvégén is! 
Nyugdíjaskedvezmény! 215­6287, 06­30/222­
0968.

MIKROHULLÁMÚ SÜTŐ javítása és sugárzás­
mérése, helyszínen is. Sági Pál, Istenhegyi út 27/b. 
355­6377, 06­30/260­9995.

VARRÓGÉPJAVÍTÁS, eladás, bérbeadás, 
alkatrész­árusítás. XII., Ugocsa u. 5. 213­8927.

COMPUTERKLINIKA: számítógép­javítás, 
­karbantartás, ­bővítés, vírusirtás ingyenes ki­
szállással. Tel.: 06­30/857­2653.

 
 

MIKROHULLÁMÚ SÜTŐ szervize: 06­30/948­
4103.

KERT, FAKIVÁGÁS

FAKIVÁGÁS, gallyazás, ereszcsatorna­tisztí­
tás hegymászó technikával, reális áron, referen­
ciamunkákkal. 426­5000, 06­30/942­6500, a@
prodive.hu

FAKIVÁGÁS–gallyazás hegymászó techni­
kával, szállítással. Szakszerűség, megbízhatóság, 
30 éves tapasztalat. Gond Ferenc, 06­30/977­
1745.

KERTÉPÍTÉS, termőföldszállítás, öreg kertek 
ifjítása, metszés, permetezés, fűnyírás, fakivágás, 
szállítás, bokrok, sövények vágása. Egyéb ker­
tészeti munkákat vállalok. Szilágyi Csaba, 06­
20/970­7506.

FAKIVÁGÁS, szállítás, metszés, permetezés, 
lombgyűjtés. Egyéb kerti munkákat vállalok. 
Szőcsi Dénes. Tel.: 06­30/784­6452.

 
 

KERTMUNKÁKAT VÁLLALOK: növények te­
lepítése, kertifjítás, fűnyírás, sövénynyírás, metszés, 
permetezés, fakivágás, gallyelszállítás. 06­30/685­
9502.

FŰNYÍRÁS, PERMETEZÉS, sövényvágás, 
bozótirtás, fametszés, kertrendezés. Kerti építési, 
karbantartási munkát vállalok. 06­20/442­1411. 
www.ingatlanfenntartás.hu

 
 
 

KERTFENNTARTÁS, KERTÁPOLÁS, kertépí­
tés, sövények, fák gondozása profi kertészmérnök 
csapattól, korrekt áron. Ingyenes felmérés, gyors 
árkalkuláció és munkavégzés. www.greenarbor.hu. 
06­30/907­5948.

LEGJOBB ÁRON VÁLLALUNK FAKI-
VÁGÁST, fagondozást. Gallyazás, metszés, 
veszélytelenítés kötéltechnikával és emelőkosár­
ból, zöldhulladék­aprítás, ­elszállítás, tuskómarás. 
Ingyenes felmérés kerületi vállalkozástól. www.
greenarbor.hu, 06­30/907­5948.

KÖLTÖZTETÉS, LOMTALANÍTÁS, 
SITTSZÁLLÍTÁS

KÖLTÖZTETÉS, lomtalanítás, áruszállítás, cso­
magolás, bútorszerelés, ingyenes felmérés, fuvarvál­
lalás. 403­9357, 06­20/972­0347, 06­30/589­7542.

KÖLTÖZTETÉS, fuvarozás! Gyors ügyintézéssel, 
precíz munkavégzéssel. Igény esetén kartondobozt 
biztosítok! Lomtalanítást is vállalunk. T.: 06­70/214­
4235. T.: 280­2542.

FAVÁGÁSSAL, alpin favágással, telekrendezés­
sel, kertészettel kapcsolatos munkák elvégzése. Tel.: 
06­70/617­7940.

KŐMŰVESMUNKÁK

HEGYMÁSZÓ TECHNIKÁVAL: műkövezés, 
vakolás, festés, tető­, csatornajavítás, ­szigetelés, 
ereszcsatorna­tisztítás. 426­5000, 06­30/942­
6500. a@prodive.hu

CSEMPEJAVÍTÁSOK, falazás, vakolás, beto­
nozás, kerítések, járdák készítése. 06­30/341­3423.

 
 
 

VÁLLALJUK ingatlanok kőműves munkálatait, 
burkolását, családi házaktól az ipari létesítményekig. 
Gyors és precíz szakértelemmel, megbízható kivi­
telezőként. Sokéves tapasztalattal, híres helyekről 
referenciákkal. Hidi Sándor: 06­30/655­3453.

ÁCS-, TETŐFEDŐ, BÁDOGOS mester vállalja 
új és régi tetők készítését, javítását, cserép/cseréple­
mezből. Kocsibeállót és teraszt is. Kiszállás ingyenes. 
06­30/518­0206.

LAKÁSSZERVIZ
LAKATOS, zárszerelő, kerítések, korlátok, ka­

puk, előtetők. Bádogos, tetőfedő, ácsmunkák ipari 
alpinista technológiával. Kőművesmunkák kerületi 
vállalkozótól. 06­30/900­4238. www.femmunka.
hu, www.alpinmunka.hu

LAKATOS, zárcsere, kerítés, korlát, rács, rácsos 
ajtó, féltető, úszó­ és tolókapuk gyártása, ajtóbehú­
zók cseréje, aknafedések, épületlakatos­munkák. 
06­20/380­8988.

LAKÁSFELÚJÍTÁS! Szobafestés, tapétázás, 
parkettázás, csempézés, vízszerelés, villanyszerelés, 
kőművesmunkák garanciával. Halász Tibor. Tel.: 
202­2505, 06­30/251­3800.

KŐMŰVESMUNKÁT, szobafestést­mázolást, 
felújítást vállalok (kisebbet is!), anyagbeszerzéssel, 
szállítással, elérhető áron. Az áfát elengedjük. 06­
20/941­4200.

SZOBAFESTÉS, tapétázás, mázolás, par­
kettacsiszolás, lamináltlerakás. Pap Gábor: 06­
30/942­4735, 360­2345. www.festes­tapetazas.
hu

FESTÉS: 2000 Ft-tól, tapétázás: 2500 Ft­tól, 
duguláselhárítás. Minőség, garancia! 06­70/250­
9132.

FESTÉS–MÁZOLÁS–TAPÉTÁZÁS, kisebb 
munkák, kőműves javítások, gipszkartonozás. 06­
30/568­6255, Kovács Gergely.

LAPOS TETŐK csapadékvíz elleni szigete­
lése bádogos munkákkal együtt, garanciával, 
referenciával. Zsindelytetők javítása és készítése. 
273­1857, 06­20/471­1870.

ALPINISTA munkák: homlokzatfelújítás, le­
folyó és ereszcsatornák szerelése, kőműves­ és fes­
tőmunkák, veszélyelhárítás, függőfolyosók felújí­
tása, dryvit szigetelés. 273­1857, 06­20/471­1870.

 
 
 

FÜRDŐSZOBA-felújítás. 06­20/955­4121.
SZOBAFESTŐ mester. 06­30/609­4294.
 

 

LAKATOSMESTER! Zárszerviz, zárcsere, heve­
derzár. Biztonsági rácsok, galériák, kapuk, kerítések 
készítése. Egyéb lakatosmunkák. Simonek József, 
06­20/514­9732.

CSÖPÖG? KILAZULT? Letörött? Nem záródik? 
Fúrni kell? Összeszerelni? Ingatlan­karbantartási 
munkát vállalok garanciával. 06­20/442­1411. www.
ingatlanfenntartás.hu

TAKARÍTÁS
TÁRSASHÁZ-TAKARÍTÁS! XII. kerületi vállal­

kozó vállalja társasházak, lépcsőházak, lakóparkok 
teljes körű takarítását. Kérem, hívjon bizalommal! 
06­30/167­8054. nemetandrasne00@gmail.com

 
 
 

TÁRSASHÁZAK lépcsőház­takarítását, kertjeik 
gondozását, közintézmények takarítását vállaljuk. 
Érdeklődni: 06­30/453­2832.

TÁRSASHÁZAK

LAPOSTETŐ-SZIGETELÉS, ­javítás, ­cse­
re, kapcsolódó munkák, fényvédés, egyéb szi­
getelések. Tel.: 426­5000, 06­30/942­6500. a@
prodive.hu

TÁRSASHÁZKEZELÉS, közös képviselet kor­
rekt, megbízható módon, referenciákkal. 274­6135, 
06­70/561­1174. E­mail: flotthometeam@gmail.
com. www.tarsashazkezelobudapest.hu

TÁRSASHÁZKEZELÉS, lakásszövetke­
zetek kezelése. Mob.: 06­30/990­7694. www.
aktivhazkezelo.hu

KÖZÖS KÉPVISELET, társasházkezelés Budán! 
Tapasztalat, referenciák! Dr. Bíró Anna és Lőrincz 
Péter. 06­70/383­5004.

 
 

VÁLLALOM TÁRSASHÁZAK közös képvisele­
tét Budapest II., XII. és I. kerületében. Épületüze­
meltetési tapasztalattal, OKJ­s Társasházkezelő vég­
zettséggel. Forduljon hozzám bizalommal. E­mail: 
molnarth@gmail.com. 06­20/379­4444.

VÍZ, GÁZ, VILLANY, FŰTÉS

DUGULÁSELHÁRÍTÁS, víz­, gáz­, központi­
fűtés­szerelés, ázások, csőtörések megszüntetése. 
06­20/491­5089, 402­4330.

VILLANYSZERELÉS AZONNAL! Hibael­
hárítástól a teljes felújításig. Petrás József villany­
szerelő mester. Tel.: 246­9021, 06­20/934­4664, 
ELMŰ­ügyintézés.

DUGULÁSELHÁRÍTÁS! Fix 25 000 Ft­tól, ka­
merás csővizsgálat 25 000 Ft­tól. Tel.: 06­70/250­
9132.

VILLANYSZERELŐ, hibakeresés, felújítás, veze­
tékcsere, bojlerjavítás, vízkőtelenítés, elektromos fű­
tés kivitelezése tanácsadással. Tel.: 06­70/432­2962.

VILLANYSZERELÉS rövid határidővel, korrekt 
áron, hibaelhárítás, felújítás. Kérem, hívjon! Tel.: 
06­30/418­6663.

 
 

KÉMÉNYEK BÉLELÉSE, átépítése, belső marása 
teljes körű ügyintézéssel. Szabó Balázs: 06­20/264­
7752.

VILLANYSZERELÉS, felújítás, lakásokban, és 
irodákban, korrekt áron, rövid határidővel, tisztán, 
pontosan. Várom hívását. Tel.: 06­70/420­9892.

L A K Á S / I N G AT L A N /
B É R L E M É N Y

„BUDAVÁR ‘89” Ingatlanközvetítő Magán­
iroda! 201­7719, Zwillinger.

FELBOLYDULT az ingatlanpiac? Segíthetek 
ingatlana eladásában? Tizenöt éves tapasztalat. 
Schmidt Péter, www.budaihegyek.hu. Tel.: 06­
70/523­1969.

WEKERLÉN, Kós Károly térnél 46 nm­es, fel­
újított, emeleti, cirkós, kétszobás lakás, garázzsal, 
29 900 000Ft. www.budaihegyek.hu. 06­70/523­
1969.

PASARÉTEN, mellékutcában 134 nm­es, polgá­
ri, napsütötte lakás, felújított villában, 159 000 000 
Ft. www.budaihegyek.hu. 06­70/523­1969.

DAGÁLY SÉTÁNYON (fürdő közelében), 2008­
ban épült házban 43 nm­es lakás 42 500 000 Ft. 
www.budaihegyek.hu. 06­70/523­1969.

VADASKERTI UTCÁNÁL 41 nm­es, kertkap­
csolatos, felújított, alagsori lakás 29 900 000 Ft. 
Hőszigetelt házban. www.budaihegyek.hu. 06­
70/523­1969.

XII. KER., ORBÁNHEGYEN tulajdonostól 
egy 69 nm­es, felújított, 2 és fél szobás, pano­
rámás lakás egy csendes utcában eladó. Tömeg­
közlekedés pár perc séta, a bevásárlás szintén. 
Óvoda, iskola a közelben. Ár: 69 M Ft. Önálló 
garázs: 4 M Ft. Ingatlanosok kíméljenek! Tel.: 
06­30/569­5865.

HELYISÉG KIADÓ a Böszörményi úton, iro­
dajellegű használatra. Tizenhárom négyzetméte­
res, padlófűtéses, berendezett, világos, alagsori, 
zárt udvari parkolóval. 06­30/911­9576.

XII., THOMÁN I. utcában, téglaépület 3. eme­
letén komfortos, 53 nm­es, 2 szobás, étkezős lakás 
eladó tulajdonostól. Ár: 49,9 M Ft. 06­30/441­7236.

BAKOSLAK INGATLAN kp.­es ügyfelei ré­
szére keres ELADÓ ingatlanokat azonnali fize­
téssel. Tel.: 326­0618, 06­20/974­0571.

BAKOSLAK INGATLAN KERES hosszú 
távra KIADÓ igényes házat, ikerházat, sorházat 
és lakásokat diplomata és külföldi ügyfelei és csa­
ládjaik részére. Tel.: 326­0618, 06­20/974 0571.

KOMOLY ÜGYFELÜNK RÉSZÉRE KE-
RESÜNK I., II., XII. kerületben 250–500 nm 
közötti eladó villát, amelyben minimum 4 háló­
szoba és 3 fürdőszoba kialakítható. Garázs vagy 
telken belül minimum 2 gépkocsi részére beálló 
szükséges. BakosLak Ingatlan. Tel.: 326­0618, 
06­20/974­0571.

XII., FODOR UTCÁBAN, 3 lakásos társasház 
földszintjén frissen és igényesen felújított, 96 nm­es, 
3 szobás, terasz­ és kertkapcsolatos, panorámás lakás, 
saját 240 nm­es kertrésszel, garázzsal és kerti szauná­
val, 108 millió forintért eladó. BakosLak Ingatlan. 
Tel.: 326­0618, 06­20/974­0571.

KERESEK ELADÓ vagy minimum egy évre 
bérelhető lakást. 06­30/729­7546.

GARZONLAKÁS KIADÓ a Déli pályaudvar­
nál, negyedik emeleti, liftes, panorámás, központi 
fűtéses, berendezett, alacsony rezsivel. Tel.: 06­
30/911­3576.

MILLENÁRIS PARK MELLETT, csendes utcá­
ban eladó első emeleti, 1 szobás, 32 nm­es lakás. 
Amennyiben érdekelné az ingatlan, többet megtud­
hat az alábbi helyen. Irányára: 31,9 M Ft. https://
ingatlan.com/31718924. 06­70/320­9974.

 
 

KERESÜNK Széll Kálmán térnél kiadó 4,5 
szobát. Legyen csendes, napos, kert/terasz, garázs, 
tároló. Csere is érdekel. IX. kerületi ingatlanunk: 3 
szoba + 2 fürdő, ráfizetünk. Tel.: 06­30/945­0629.

ELADÓ LAKÁS, Budapest XXII. kerület, Ká­
polna utca, 1 + 1 szoba, 42 nm, telek 1000 nm, 31 
M Ft. Tel.: 06­70/388­9901.

ZUGLIGETI ÚTON 60 nm­es (2 szoba, hall, 
fürdőszoba), magasföldszinti, erkélyes, déli fekvé­
sű lakás bérbe adó irodának vagy lakásnak üresen. 
Házközponti fűtés. Kisállat hozható. Közös költség 
30 250 Ft/hó, ezenkívül a villanyt és a telefont kell fi­
zetni. 160 ezer Ft/hó. Érdeklődni: 06­20/935­0064.

SZÁRAZ, 16 NM-ES RAKTÁR kiadó. Sólyom 
utca, 25 000/hó.

INGATLANIRODÁNK eladó lakásokat ke­
res! Jutalék 3,5%, ügyvéd ingyen, külföldi vevők 
elérése. Ismerős lakása eladó? Hívjon, Ön is ju­
talékot kap! 06­20/960­0600.

XII., DENEVÉR ÚTON, 4 lakásos társasház­
ban 83 nm­es, teraszos, földszinti, kertkapcso­
latos, 3 szobás luxuslakás eladó, ára 86,9 M Ft, 
csendes környezetben. Üres, azonnal költözhető. 
Képek: ingatlan.com/30884494. T.: 06­20/960­
0600.

PESTHIDEGKÚT-ÓFALUBAN eladó egy két­
lakásos, 360 nm­es, háromszintes családi ház (825 
nm­es telekkel). 2 nappali, 5 háló, 2 konyha, ebédlő, 
4 fürdő. Szauna, garázs, fedett beállók, kerti meden­
ce és még sok extra. Irányára 199 000 000 Ft. Tel.: 
06­30/727­5753.

INGATLANVAGYON-ÉRTÉKELÉS, értékbecs­
lés, közvetítés sokéves tapasztalattal. Tel.: 06­30/727­
5753. www.pesti­budai.hu

GARÁZS

GÉPKOCSIBEÁLLÓ KIADÓ XII. kerületben, 
a Thomán István utcában, zárt, fényérzékelővel, 
biztonságos, tetővel fedett. Tel.: 06­20/592­2509.

O K TATÁ S

MATEMATIKATANÁR felkészít: 06­30/749­
2507.

ANGOLTANÁR vizsgákra felkészít: 06­30/343­
8351.

NÉMETTANÁR 25 év tapasztalattal órát vállal 
a Farkasréti temetőnél. Beszédcentrikus módszer, 
nyelvvizsga­felkészítés, gazdasági nyelv, távoktatás. 
Házhoz is megyek. A bemutatkozó óra ingyenes. 
Tel.: 06­30/602­0094. richterzsuzsanna36@gmail.
com

MATEMATIKA tanítását vállalja szaktanár, 
eredményekkel és referenciákkal. 06­30/981­6486.

MATEMATIKA-, fizikatanítás önnél! 06­20/959­
0134.

ANGOLÓRÁK minden korosztály számára. Fel­
készítés külföldi munkavégzéshez, segítség önéletrajz 
elkészítéséhez. Tel.: 06­30/435­2807. d.papbrigitta@
gmail.com

EMELT SZINTŰ MATEMATIKAOKTATÁS 
helyben általános és középiskolás fiatalok részére. 
Tel.: 06­20/459­9024. E­mail: educate@sznet.hu

 
 

ANGOL KOMMUNIKÁCIÓS ÓRÁK. Egyetemi 
felkészítő. Közgazdaság, politika, vitázási stratégia 
szaknyelvi fókusszal. Referencia: University College 
London (philosophy, polititics, economics). 60 perc 
6000 Ft. Tel.: 06­70/560­1145.

V E G Y E S

 
 
 

NERC, RÓKA, NUTRIA, mindenfajta szőrme­
bundát vásárolok, illetve teljes ruhanemű­hagyaté­
kot, kiegészítőket: 06­20/229­0986.

R É G I S É G

KELETI SZŐNYEG- ÉS MŰTÁRGYBECSÜS 
vásárol régi keleti szőnyegeket és műtárgyakat sérült 
állapotban is. Készpénzfizetéssel. Kiszállás díjtalan. 
Tel.: 06­30/456­3938.

ÉLNI ÉS ÉLNI HAGYNI. Megvásároljuk min­
dennemű régiségeit, hangszert, bútort, festményt, 
porcelánt, (kar)órákat, szőnyeget, ezüst és arany 
ékszereit, kitüntetéseket, herendi és Zsolnay tár­
gyakat, teljes hagyatékot. Díjtalan kiszállással. 
Bp. V. ker., Múzeum krt. 21. Tel.: 06­30/952­
5991. 06­1/266­2235.

BÖSZÖRMÉNYI ARANYHÁZ. Kp.­es 
felvásárlás. Tört, fazonarany, ezüst­ és min­
denféle antik tárgyak, hagyatékok, modern 
és antik karórák. Böszörményi út 16/b. www.
boszormenyiaranyhaz.hu, 06­70/407­3898.

BÉLYEGGYŰJTEMÉNYT, régi pénzeket, 
képeslapot, könyveket, papírrégiséget, porce­
lánt, tárgyakat és régiségeket vásárolunk. VI., 
Andrássy út 16. H–Sz.: 10–17h, Cs.: 10–19h, P.: 
zárva. Tel.: 317­4757.

WWW.MAGYARANTIK.HU, régiség, 
teljes hagyaték felvásárlása: vitrin­, dísztár­
gyakat, ezüstneműket, ékszert, antik órákat, 
festményeket, bútorokat (koloniált is), csillárt, 
szőnyegeket, kitüntetést, pénzérmét, zongorát. 
Házhoz megyünk, készpénzben fizetünk. T.: 
06­70/673­7787.

KIEMELT MAGAS ÁRON VÁSÁROLUNK! 
Festményeket, bútorokat, herendi, Zsolnay porce­
lánokat, könyveket, írógépeket, arany­, ezüsttár­
gyakat, teljes hagyatékot. Tel.: 06­30/234­6820. 
Címünk: 1013 Alagút utca 4.

FESTMÉNYGYŰJTEMÉNY gyarapítása cél­
jából magyar festményeket keresek megvételre 
készpénzért. Nemes Gyula, 06­30/949­2900. 
gyulanemes70@gmail.com

 
 
 

HERMINA ANTIKVITÁS Bp. XIV., Thököly út 
100/b­ben vásárol: tört és fazonaranyat, régi órákat, 
festményeket, bútorokat, porcelánokat és teljes ha­
gyatékot. Ingyenes kiszállás! 06­20/358­8217.

GÁBOR ESZMERALDA becsüs – múzeumok 
számára is – készpénzért vásárol aranyat, ezüstöt, 
festményt, bútort, órákat, herendit, teljes hagyaté­
kot. Üzlet: 06­1/789­1693, 06­30/898­5720.

NAGYBUDAI GALÉRIA. Antik tárgyak felvá­
sárlása: arany­, ezüsttárgyak, festmények, műtár­
gyak, porcelánok, pénzek, kitüntetések, bizsuk, 
mindenfajta karóra, zsebóra, falióra (hibásat is). 1123 
Nagyenyed u. 7. Telefonszám: 06­70/908­2523.

SZÍNHÁZAK RÉSZÉRE mindennemű régiségek 
vétele készpénzben. Bútorok, festmények, dísztár­
gyak, órák, szőnyegek, papírrégiségek, hangszerek, 
keleti tárgyak, ritkaságok, csillárok stb. Kiszállás, 
szakbecslés díjtalan. Tel.: 06­30/419­2713.

MÁRIA TERÉZIA GALÉRIA vásárol: festményt, 
bútort, porcelánt. Arany: 12 000–25 000 Ft/gr, ezüst: 
300–500 Ft/gr áron. Karórákat, teljes hagyatékot. 
06­20/229­0986.

BÉCSI AUKCIÓS HÁZ magas áron vásárol bú­
tort, festményt, porcelánt, órákat, ezüst­ és bronz­
tárgyakat, zongorát és teljes hagyatékot, gyűjtemé­
nyeket: 06­20/474­0948.

ARANY-, EZÜST-, RÉGISÉGFELVÁSÁRLÁS 
Budapest legmagasabb árán! Böszörményi Arany­
ház, Böszörményi út 16.: 06­70/407-3898.

 
 

FELMENT AZ ARANY ÁRA! Magas áron vá­
sárolok aranyat­ezüstöt, herendi porcelánt, kar­, 
zseb­, asztali, faliórát, hagyatékot. Bp. XI. kerü­
let, Fehérvári úti vásárcsarnok, földszinti virágsor, 
PORCELÁN­EZÜST ÜZLET. 06­20/200­6084, 
06­1/209­4245.

E G É S Z S É G / S Z É P S É G

MALIBU SZÉPSÉGSZALON. Új szol-
gáltatás: hétfőnként nyirokmasszázs. 
Fodrászat, manikűr, műköröm, gyógypedikűr, 
testmasszázs, kozmetika, 3D szempilla, smink­
tetoválás és flabélos. 1126 Budapest, Beethoven 
utca 7. – az udvarban. Tel.: 06­30/372­4665, 
facebook.hu/malibuszalon.

LÉZERTERÁPIA, reumatológia, akupunktúra, 
fogyasztás, szénanátha, gerincferdülés, csontrit­
kulás, csípő­ és térdkopás kezelése, fejfájásellá­
tás, lumbágóügyelet, üzemorvosi vizsgálatok. 
Arcrevitalizálás biomasszázzsal. teledoktor.hu, 
lumbagougyelet.hu. 368­6349, 06­20/968­6886.

ÚJRA NYITUNK! Állapotfelmérések (kézi, 
gépi), talpmasszázs, fülgyertyázás, nyirok­, 
visszérterápia, mágneses biorezonancia, egyéni, 
számítógépes lúdtalpbetét­készítés, allergiabe­
vizsgálás, ­kezelés, gyógymasszázs, gyógytor­
na, kinesio tape. Bejelentkezés: 06­20/254­
4633, 06­1/316­2596. www.vivientalpai.hu. 
1024 Budapest, Fillér u. 10/a. Vivien Talpai 
Gyógycentrum.

CSONTKOVÁCS-akupresszőr Szilágyi Erzsé­
bet fasor 51. alatt. Idegbecsípődések, ízületi blok­
kok, lumbágó­isiász megszüntetése. Térdblokkok, 
gerincsérvek, szédülések műtét nélküli, eredményes 
gyógyítása. Fülakupunktúrás fogyókúra. Dr. Garzó 
Péter természetgyógyász, 06­30/945­8477. www.
drgarzo.segitek.hu

GYÓGYPEDIKŰR, KOZMETIKA (szem­
pilla­, szemöldökfestés, gyantázás, arcmasszázs). 
ÚJ: ultrahangos bőrfeszesítés otthonában. Tel.: 
06­30/206­4801.

PEDIKŰR! Szeretettel várom önt esztétikai 
vagy gyógypedikűrre. A higiéniai előírásoknak 
megfelelően. Szathmári Katalin Henrietta. Tel.: 
06­70/422­8410. Showhaj Studio, I. kerület, Mé­
száros utca 14.

 
 

SZAKKÉPZETT PEDIKŰRÖS házhoz megy, 
3000 Ft. M. Mariann, 06­30/445­3876.

DR. SZABÓ GÁBOR BŐRGYÓGYÁSZ ma­
gánrendelése – magas szakmai színvonalon, ha­
tékony kezelésekkel segítünk bőrgyógyászati és 
orvosesztétikai problémáin. 06­30/229­6262. 1021 
Hárshegyi út 2. www.epi­derm.hu

HÁZHOZ MEGYEK! Fogsor készítését, javítását 
vállalom garanciával. Hívjon bizalommal! Telefon­
szám: 06­20/980­3957.

 
 
 

JÓGA, TAICHI, chikung egyéni órák. Tartás­
javítás, stresszoldás, egészségmegőrzés, nyújtás, 
erősítés, relaxáció, szülés utáni regeneráció. 06­
30/963­3930 

Á L L Á S

 
 

BENTLAKÁSOS HÁZVEZETŐNŐT keresünk 
hosszú távra a II. kerületben családi házhoz, egy 
amerikai család mellé. Angol nyelvtudás szükséges 
a kommunikáció végett. Várjuk a jelentkezéseket a 
sugar.viktoria@gmail.com e­mail­címen. Tel.: 06­
30/930­3012.

TÁ R S K E R E S Ő

CRONOS a legjobb! Egyéni igényeket kiszolgáló, 
színvonalas társközvetítés professzionális támogatás­
sal. Életvezetési tanácsadás. Tel.: 06­30/630­1136. 
mandokigyongyi@gmail.com

 
 

TALÁLJA MEG TÁRSÁT, szabadidőpartnerét 
több mint 25 éve sikeresen működő társkereső 
irodámban. Rendezvények, programok. 06­1/269­
4589, Kiss Etelka.

K Ö N Y V

ANTIKVÁRIUMUNK vásárol régi és új köny­
veket, teljes könyvtárakat, zenei gyűjteménye­
ket (hanglemez, CD, DVD), papírrégiségeket 
(plakát, képeslap, grafika), kisebb dísztárgyakat 
(kerámia, porcelán stb.). Tel.: 06­20/922­0001, 
06­1/266­3277.
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AKTÍV 
HEGYVIDÉK

ŐSZI 
PROGRAMOK

VÁROSMAJORI FUTÓKLUB
Kedden 18.30–19.30 (gyülekező: 
18.15)
Városmajori futópálya

NORMAFA FUTÓKLUB
Csütörtökön 18.30–19.30 (gyülekező: 
18.15)
Normafa

AEROBIK 
(szabadtéren)

Hétfőn és szerdán 18.00–19.00
A mOm Sport street gym és játszótér 
melletti füves területen – XII., Csörsz 
utca 14–16.
Szerdán 19.00–20.00, pénteken 
18.00–19.00
A Hegyvidéki Sportközpont és Tan-
uszoda udvarán – XII., Városmajor utca 
29.

KÍMÉLŐ TORNA 
(szabadtéren)

Hétfőn és szerdán 17.00–18.00
A mOm Sport street gym és játszótér 
melletti füves területen – XII., Csörsz 
utca 14–16.
Szerdán 18.00–19.00, pénteken 
17.00–18.00
A Hegyvidéki Sportközpont és Tan-
uszoda udvarán – XII., Városmajor utca 
29.

MOZGÁS EGYETEME
Kedden 20.00–21.00
A Testnevelési egyetem tornaépületé-
ben – XII., Alkotás utca 44.

ZUMBA 
(szabadtéren)

Hétfőn 18.30–19.30, szerdán 17.00–
18.00
A Hegyvidéki Sportközpont és Tan-
uszoda udvarán – XII., Városmajor utca 
29.

ÚSZÁS
Vasárnap 11.00–15.00
A Hegyvidéki Sportközpont és Tan-
uszodában – XII., Városmajor utca 29.

ASZTALITENISZ
Hétfőn 17.30–18.30, szombaton 
9.00–10.00
A Hegyvidéki Sportközpont és Tan-
uszoda tornatermében – XII., Városma-
jor utca 29.

FUNKCIONÁLIS EDZÉS
Hétfőn 17.00–18.00
XII., Városmajor utca 71. (a műfüves lab-
darúgópályáknál)

TERMÉSZETJÁRÓ TÚRA
Október 3.: Vértes-hegység. Túrave-
zető: Sütő-Nagy István. Találkozó: 7.20 
Népliget, autóbusz-pályaudvar (jegy-
elővétel Csákberényig). Indulás: 7.35-
kor mórra. Útvonal: Csákberény–Kö-
ves/Ugró-völgy–Kató-hegy–maurer-
kunyhó–pap-irtás–Kopasz-hegy–Csák-
berény. Táv–szint: 15 km, +– 500 m. 
Érkezés: 17.00 óra körül budapestre. 
Költség: 3000 Ft.
Túravezetők: Sütő-Nagy István (202-
7849, 06-30/934-6968), dr. Arday Lajos-
né (356-0073)

NORDIC WALKING A 
VÁROSMAJORI PARKBAN

Pénteken 8.00–9.00
Szükséges felszerelés: időjárásnak meg-
felelő sportruházat, gyalogláshoz ké-
nyelmes sportcipő. A botokat a szerve-
ző biztosítja
További információk: Schwarz mária, 
06-30/961-7731

INTEGRAL YOGA
Szerdán 19.45–20.45
XII., Kiss János altábornagy utca 31–33.

MUDITAYOGA
Kedden 17.30–19.00, csütörtökön 
17.30–19.00
XII., Győri út 2/b
előzetes bejelentkezés szükséges: 
info@muditayoga.hu

SPORTMIX
A foglalkozások csak tanulmányi idő-
szakban zajlanak, iskolai szünetekben 
nem!
Pénteken 15.30–16.30
XII., Városmajor utca 29.
Sportdélután hegyvidéki alsó tagoza-
tos diákoknak. Nem sportághoz kötött, 
szabadidős jellegű sportolási lehetőség

A programok – a többnapos túrák (szál-
lás, étkezés, utazási díjak) kivételével – a 
hegyvidéki polgárok számára ingye-
nesek!
Hegyvidéki Szabadidősport Nonprofit 
Kft. – 1122 budapest, Városmajor utca 
29. Lohn Angéla sportszervező: lohn.
angela@hegyvideksport.hu, 06-70/442-
2135.

A szabadban is Aktív Hegyvidék
magyarországot is elérte a koronavírus-járvány második hulláma, 
ám ez nem jelenti azt, hogy le kell mondani a sportolásról. Sőt, a 
rendszeres mozgás erősíti az immunrendszert, így hozzájárul ahhoz, 
hogy elkerülhessük a betegséget. ebben segíthet az Aktív Hegyvidék 
sportprogramsorozat, amelynek a legtöbb foglalkozása – a biztonságot 
szem előtt tartva – a szabad ég alatt folyik.

Az orvosok is azt javasolják, hogy 
járványidőszakban legyünk minél 
többet a szabadban, és lehetőleg 
mindennap sportoljunk, vagy leg­
alább mozogjunk fél órát intenzí­
ven. Nincs ez másképp a korona­
vírus­járvány idején sem, azzal a 
megkötéssel, hogy közben tartsuk 
be a megfelelő védőtávolságot. Ezt 
a kettősséget oldja meg a XII. ke­
rület lakói számára ingyenes 
sportfoglalkozásokat kínáló, 
2004­ben útjára indított Aktív 
Hegyvidék programsorozat, 
amely részben a szabadba hívja a 
mozogni vágyókat.

„Nem csupán puszta szlogen, 
valóban sportos kerület vagyunk, 
a rendezvényeink rengeteg embert 
megmozgatnak – mondta Móczán 

Mónika, az Aktív Hegyvidéket 
szervező Hegyvidéki Szabadidő­
sport Nonprofit Kft. vezetője. – 
Elég az idén rendhagyó módon az 
Erzsébet­kilátóhoz vezető lépcső­
soron rendezett kilátófutásra gon­
dolni, amelyen az egészségügyi 
előírásokat betartva több százan 
indultak el. Ugyanez igaz az Aktív 
Hegyvidék foglalkozásaira, óráira 
is, ezeken évente több mint tizen­
egyezer látogatást regisztrálunk.”

A kijárási korlátozások enyhíté­
sével júniusban több program újra­
indult. „A Városmajori és a Nor­
mafa Futóklub edzésein már az első 

alkalmakkor sokan voltak, és a 
többi sportolási lehetőséget is na­
gyon várták a sportbarátok – foly­
tatta a sportvezető. – Mindenhol 

gyorsan megnőtt a 
létszám, látszott, 
mennyire hiányzott 
a hegyvidékieknek a 
szervezett mozgás.”

A szervezők sze­
retnék továbbra is 
kielégíteni a lakossá­
gi igényeket, ez 
azonban nem egy­
szerű, hiszen a vírus 
második hullámá­
ban rendkívül fon­
tos a szociális távol­
ságtartás betartása, 
a fertőzés terjedésé­
nek minimalizálása: 
„Úgy döntöttünk, 
csak azokat a foglal­
kozásokat tartjuk 
meg, amelyeken biztosítani tudjuk 
a járványügyi előírásokat. Termé­
szetesen folyamatosan fertőtlenít­
jük a helyszíneket és a használt 
eszközöket, ahol pedig lehetséges, 

az edzéseket kivit­
tük a szabadba. 
Amíg az idő engedi, 
ez így is marad.”

A szokásoknak 
megfelelően a Város­
majori és a Normafa 
Futóklubot ősszel 
felváltja a Geszte­
nyéskert Futóklub, 
míg a nordic walking 
a tervek szerint meg­
szakítás nélkül mű­
ködik tovább. Ez 
utóbbinak továbbra 
is a városmajori park 
ad otthont minden 
pénteken reggel 8 és 
9 óra között. A 

nordic walking nagyszerű mozgás­
forma azok számára, akik koruk 
vagy egészségi állapotuk miatt ki­
csit nehezebben mozognak. Csak 

egy jó cipő kell, a szervezők által 
biztosított speciális botok segítsé­
gével pedig könnyű és élvezetes a 
gyaloglás. Előnye, hogy szinte 
minden izmot megmozgat, miköz­
ben nem igényel nagy erőfeszítést.

Szerda esténként egyelőre vál­
tozatlan helyszínen, az ELTE Kiss 
János altábornagy utca 31–33. 
szám alatti tornatermében zajlik a 
jógaoktatás, míg a nagy sikerű 
zumba® hétfőn és szerdán a Város­
major utcai Hegyvidéki Sportköz­
pontban látogatható. Ugyanott 
hétfőn és szombaton pingpongoz­
ni lehet. Újdonság, hogy a vasár­
napi úszás a TF uszodájából átke­
rült a városmajori sportközpont­
ba. Emiatt a 4 év alatti gyerekek 
11 és 15 óra között nem használ­
hatják az uszodát.

Nem kell lemondani az alak­
formáló, zsírégető aerobikról és a 
kímélő tornáról sem, az érdeklő­
dőket a MOM Sport street gym 
és játszótér melletti füves terüle­
ten, valamint a Hegyvidéki 
Sportközpont és Tanuszoda ud­

varán várják a foglalkozásveze­
tők. Mindkét csoporthoz életkor­
tól függetlenül bárki csatlakoz­
hat.

Hetente két alkalommal szin­
tén a szabad ég alatt, a Városma­
jori Gimnázium műfüves focipá­
lyái mellett folynak a nemrégiben 
megkezdett funkcionális, vagy 
más néven CrossFit­edzések. Az 
Amerikai Egyesült Államokból 
származó fitneszirányzat egyaránt 
tartalmaz gimnasztikai, súlyeme­
lő, erőemelő és komplex mozgás­
formákat. Habár a célközönség 
főleg a 20­as, 30­as, 40­es korosz­
tály, idősebbeknek is ajánlott. A 
köredzéseken mindenki kap neki 
megfelelő feladatokat.

Az Aktív Hegyvidék program 
a XII. kerületi lakcímkártyával 
rendelkezők számára ingyenes. Az 
éppen aktuális információkról a 
www.hegyvideksport.hu/aktiv­
hegyvidek oldalon olvashatnak az 
érdeklődők, és a programokat la­
punkban is megtalálják.

M.

Öt csillag a MOM Sport uszodájának
A MOM Sport uszodája először 
2015­ben kapta meg az ötcsillagos 
minősítést a Magyar Fürdőszövet­
ségtől. Akkor a hegyvidéki sport­
létesítmény volt az egyetlen, amely 
a Nemzetgazdasági Minisztérium 
turisztikai államtitkársága által 
jóváhagyott Nemzeti Tanúsító 
Védjeggyel büszkélkedhetett. Az 
öt csillag a legmagasabb szintet 
jelöli, amit egy szempontrendszer 
alapján értékel a Magyar Fürdő­
szövetség Minősítő Szakbizottsá­
ga. Nemrég immár másodszor is 
sikerült megszereznie a MOM 
Sportnak a kitüntető címet.

A védjegy minősítés alapköve­
telményeiben megtalálható a mű­
ködés műszaki és higiénés feltét­
eleinek megléte, amelyek magas 

színvonalához nagyban hozzájá­
rultak a zárva tartás alatt megkez­
dett felújítási munkák. Az értéke­
lők figyelembe veszik továbbá a 

medencék számát, a vízellátást, a 
karbantartottságot, valamint a 
szolgáltatások sokszínűségét és 
minőségét.

A helyszíni minősítés során ko­
moly figyelmet kap a vízminőség. 
Ez a MOM Sportban egészen ki­
váló, köszönhetően a szintén az 

elsők között üzembe 
helyezett aktív UV­
víztisztító rendszer­
nek, amellyel sike­
rült jelentősen csök­
kenteni a klórfel­
használást. Nem­
csak a belső tér leve­
gője lett kelleme­
sebb, hanem jóval 
kisebb az esélye a 
szem­ és bőrirritáci­
ók kialakulásának 
is. Ez különösen a 
gyerekek számára 
fontos, ami nem 

utolsó szempont, mivel ennek a 
korosztálynak a tagjai közül sokan 
látogatják az uszodát, elég csak az 
úszásoktatásra gondolni.

A MOM Sportot vezető 
Móczán Mónika elmondta, hogy 
amíg a klór inkább a baktériumok 
és más szerves anyagok ellen ha­
tásos, az UV­berendezés elsősor­
ban a vírusok elpusztításában je­
leskedik, ami kiemelt jelentőségű 
a mostani járványhelyzetben. 
Annak érdekében, hogy még jobb 
legyen a vízminőség, nyáron to­
vább korszerűsítették az uszoda­
technikát, és most már egy kímé­
letesebb, kevésbé éles szagú, ám a 
klór hatékonyságát mindenben 
elérő vegyszert használnak.

sm.

Sikeres hegyvidéki övvizsgák
Nyáron sem tétlenkedtek a Hegy­
vidék Harcosai Küzdősport Aka­
démia kempókái, akik közül né­
gyen sikerrel teljesítették a Ma­
gyar Kempo Szövetség övvizsgá­
ját. Az ifjú sportolók a balatonlellei 
központi edzőtáborban adtak 
számot tudásukról egy teljes hé­
ten át.

Az eredményes teljesítéshez 
nem volt elég csupán a szintfelmé­
rőn jól szerepelni, az elméleti és 
gyakorlati felkészültség, valamint 
az erőnléti feladatok teljesítése 
mellett a mesterek a táborban mu­
tatott hozzáállást is figyelembe 
vették. A többi között ütések, rú­
gások, dobások, feszítések, no meg 
szinte számolatlan felülés, fekvő­

támasz szerepeltek a kötelező gya­
korlatok között.

A hegyvidéki sportolók a koro­
navírus­járvány idején is folyama­
tosan edzettek, ha tehették, cso­
portosan, amikor pedig erre nem 
volt lehetőség, akkor otthoni kör­
nyezetben. Ennek meglett a pozi­
tív hatása, egyikük sem vérzett el 
a vizsgán: Ódor Lili és Karácsonyi 
Krisztián 2. kyu, Lacza Ábel 3. 
kyu, míg Ódor Erik 4. kyu foko­
zatot szerzett.

Ódor Lili elmondta, hogy szá­
mára mindig sokat jelent a vizs­
ga, mert az újabb övfokozatokkal 
egyre közelebb kerül a fekete 
övhöz. Persze arról sem szabad 
megfeledkezni, hogy ilyenkor 

egészen más módon mutathatja 
meg a tudását, mint a versenye­
ken. A karantén időszakában 
végig edzésben volt, ennek kö­
szönhetően sikerült formában 
maradnia. Ez azóta sem válto­
zott, és bár nincsenek versenyek, 
amikor csak tud, naponta több­
ször gyakorol.

„Ebben a helyzetben is a legtöb­
bet szeretném kihozni magamból, 
minden tréningen ott vagyok, száz 
százalékot nyújtok, és várom a 
legközelebbi megméretést. Az a 
célom, hogy a kempóhoz hason­
lóan a ketrecharcban is világbaj­
nok legyek!” – tekintett előre a 
Hegyvidék Harcosai Küzdősport 
Akadémia sportolója.

Nem csak neki van esélye elő­
relépni, az akadémián ugyanis 
szeptembertől ismét elindultak az 
ökölvívó­, kempó­ és thaibox­

edzések a kezdő gyerek­, kezdő 
felnőtt­ és haladó csoportokban. 
További információk: www.
hegyvidekharcosai.hu. -os

Vízilabdaedzés az uszodában

A kímélő torna foglalkozásaihoz életkortól függetlenül bárki csatlakozhat

A zumba a Hegyvidéki Sportközpont udvarán zajlik, amíg az időjárás engedi

Ódor Erik, Ódor Lili, Lacza Ádám Illés, Lacza Ábel és Karácsonyi Krisztián


